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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva dopravy

ze dne 22. cÏervna 1995,

kterou se vydaÂvaÂ dopravnõÂ rÏaÂd drah

Ministerstvo dopravy stanovõÂ podle § 22 odst. 2,
§ 35 odst. 2, § 42 odst. 3, § 43 odst. 1, 4 a 5, § 44 odst. 1
a § 66 odst. 1 zaÂkona cÏ. 266/1994 Sb., o draÂhaÂch :

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

§ 1

VyÂklad neÏkteryÂch pojmuÊ

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se rozumõÂ

a) dopravnou mõÂsto na draÂze, ktereÂ slouzÏõÂ k rÏõÂzenõÂ
jõÂzdy vlakuÊ a posunu mezi dopravnami,

b) tratõÂ vymezenaÂ cÏaÂst draÂhy, urcÏenaÂ pro jõÂzdu vlaku,
zpravidla rozdeÏlenaÂ na trat'oveÂ uÂseky mezi do-
pravnami s kolejovyÂm rozveÏtvenõÂm a na koleje
v dopravnaÂch,

c) stanicõÂ dopravna s kolejovyÂm rozveÏtvenõÂm,
u draÂhy speciaÂlnõÂ i bez kolejoveÂho rozveÏtvenõÂ,
a se stanovenyÂm rozsahem poskytovanyÂch prÏe-
pravnõÂch sluzÏeb,

d) zastaÂvkou oznacÏeneÂ mõÂsto na draÂze, urcÏeneÂ pro
naÂstup a vyÂstup cestujõÂcõÂch do a z draÂzÏnõÂho vozid-
la, s omezenyÂm rozsahem poskytovanyÂch prÏe-
pravnõÂch sluzÏeb,

e) draÂzÏnõÂm vozidlem dopravnõÂ prostrÏedek, zaÂvislyÂ
prÏi sveÂm pohybu na stanoveneÂ soucÏaÂsti draÂhy
(koleji, troleji, lanu apod.); draÂzÏnõÂm vozidlem
nenõÂ vozidlo pro technologickou obsluhu vyÂ-
roby, provozovaneÂ na zvlaÂsÏt' k tomu vyhrazenyÂch
kolejõÂch vlecÏky,

f) hnacõÂm draÂzÏnõÂm vozidlem draÂzÏnõÂ vozidlo, schop-
neÂ vyvõÂjet tazÏnou, prÏõÂpadneÏ brzdõÂcõÂ sõÂlu pro pohyb
a brzdeÏnõÂ vlastnõÂ a zpravidla i jinyÂch draÂzÏnõÂch
vozidel,

g) rÏõÂdõÂcõÂm vozem draÂzÏnõÂ vozidlo bez vlastnõÂho po-
honu, ktereÂ je vybaveno technickyÂm zarÏõÂzenõÂm
k daÂlkoveÂmu ovlaÂdaÂnõÂ urcÏenyÂch typuÊ hnacõÂch
draÂzÏnõÂch vozidel,

h) speciaÂlnõÂm vozidlem draÂzÏnõÂ vozidlo, konstruovaneÂ
pro uÂdrzÏbu, opravy a rekonstrukce draÂhy nebo
pro kontrolu stavu draÂhy, odstranÏ ovaÂnõÂ naÂsledkuÊ
nehod a mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ; je-li speciaÂlnõÂ vo-
zidlo vybaveno vlastnõÂm pohonem, jednaÂ se o spe-
ciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidlo,

i) vedoucõÂm draÂzÏnõÂm vozidlem hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo
nebo rÏõÂdõÂcõÂ vuÊ z, ze ktereÂho se ovlaÂdaÂ jõÂzda vlaku
nebo draÂzÏnõÂho vozidla,

j) typem draÂzÏnõÂho vozidla vozidlo, urcÏeneÂ rozhodu-
jõÂcõÂmi parametry, stanovujõÂcõÂmi jeho vlastnosti
a pouzÏitõÂ; jsou to zejmeÂna druh vozidla a zpuÊ sob
provozovaÂnõÂ, nejvysÏsÏõÂ rychlost, rozchod a vyÂkon,

k) vlakem sestavenaÂ a sveÏsÏenaÂ skupina draÂzÏnõÂch vo-
zidel, tvorÏenaÂ alesponÏ jednõÂm hnacõÂm a jednõÂm
tazÏenyÂm draÂzÏnõÂm vozidlem, oznacÏenaÂ stanove-
nyÂmi naÂveÏstmi, s doprovodem vlaku a jedoucõÂ
podle jõÂzdnõÂho rÏaÂdu nebo podle pokynu odborneÏ
zpuÊ sobileÂ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu, anebo teÂzÏ
samostatneÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo nebo speciaÂlnõÂ
vozidlo s vlastnõÂm pohonem, nebo sveÏsÏenaÂ nej-
meÂneÏ dveÏ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla, oznacÏenaÂ stanove-
nyÂmi naÂveÏstmi, s doprovodem vlaku a jedoucõÂ
podle jõÂzdnõÂho rÏaÂdu nebo podle pokynu odborneÏ
zpuÊ sobileÂ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu,

l) vlakovou cestou uÂsek koleje v dopravneÏ s kolejo-
vyÂm rozveÏtvenõÂm, urcÏenyÂ pro danou jõÂzdu vlaku,

m) jõÂzdou podle rozhledovyÂch pomeÏruÊ nezabezpe-
cÏenaÂ jõÂzda draÂzÏnõÂho vozidla rÏõÂzenaÂ pouze rozhle-
dem osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo tak, aby draÂzÏnõÂ
vozidlo zastavilo prÏed jinyÂm draÂzÏnõÂm vozidlem
a podle mozÏnostõÂ i prÏed jinou prÏekaÂzÏkou,

n) posunem kazÏdaÂ uÂmyslneÏ a organizovaneÏ provaÂ-
deÏnaÂ jõÂzda draÂzÏnõÂho vozidla, nejde-li o jõÂzdu vlaku,

o) doprovodem vlaku stanoveneÂ obsazenõÂ vlaku
urcÏenyÂmi osobami,

p) odborneÏ zpuÊ sobilou osobou osoba urcÏenaÂ provo-
zovatelem draÂhy nebo dopravcem, zajisÏt'ujõÂcõÂ prÏi
provozovaÂnõÂ draÂhy nebo provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravy cÏinnosti prÏõÂmo ovlivnÏ ujõÂcõÂ bezpecÏnost pro-
vozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ dopravy, kteraÂ je odborneÏ
zpuÊ sobilaÂ podle praÂvnõÂho prÏedpisu a podle vnitrÏ-
nõÂho prÏedpisu provozovatele draÂhy pro cÏinnosti
prÏi provozovaÂnõÂ draÂhy nebo podle praÂvnõÂho prÏed-
pisu a podle vnitrÏnõÂho prÏedpisu dopravce pro cÏin-
nosti prÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy,

q) mimorÏaÂdnou udaÂlostõÂ udaÂlost, kteraÂ v oblasti draÂzÏ-
nõÂ dopravy ohrozÏuje nebo narusÏuje bezpecÏnost,
pravidelnost a plynulost provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravy, bezpecÏnost osob a bezpecÏnou funkci staveb
a zarÏõÂzenõÂ, nebo ohrozÏuje zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ,

r) tabulkami trat'ovyÂch pomeÏruÊ pomuÊ cka obsahujõÂcõÂ
seznamy a oznacÏenõÂ cÏaÂstõÂ draÂhy (trat'oveÂ uÂseky)
a technickoprovoznõÂ uÂdaje, rozhodneÂ pro bez-
pecÏneÂ provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy,
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s) hlavnõÂm naÂveÏstidlem zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ svyÂmi naÂveÏst-
nõÂmi znaky dovoluje jõÂzdu draÂzÏnõÂho vozidla za
naÂveÏstidlo a stanovõÂ, jakou nejvysÏsÏõÂ rychlostõÂ smõÂ
vlak jet, nebo jõÂzdu draÂzÏnõÂho vozidla za naÂveÏstidlo
zakazuje,

t) obvodem vyÂhybek prÏilehlyÂch k hlavnõÂmu naÂveÏsti-
dlu uÂsek kolejõÂ s vyÂhybkami od hlavnõÂho naÂveÏsti-
dla azÏ za poslednõÂ pojõÂzÏdeÏnou vyÂhybku prÏed naÂ-
sledujõÂcõÂm hlavnõÂm naÂveÏstidlem v obvodu doprav-
ny s kolejovyÂm rozveÏtvenõÂm, nejdaÂle vsÏak do
uÂrovneÏ vjezdoveÂho naÂveÏstidla dopravny z opacÏ-
neÂho smeÏru,

u) vyloucÏenou kolejõÂ kolej v dopravneÏ nebo v trat'o-
veÂm uÂseku, na ktereÂ bylo docÏasneÏ vyloucÏeno pra-
videlneÂ provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy, prÏicÏemzÏ
jõÂzdu draÂzÏnõÂho vozidla na vyloucÏeneÂ koleji lze
uskutecÏnÏ ovat jen prÏi splneÏnõÂ stanovenyÂch podmõÂ-
nek,

v) prostorovyÂm oddõÂlem cÏaÂst trateÏ mezi dveÏma sou-
sednõÂmi dopravnami,

w) snõÂzÏenou viditelnostõÂ viditelnost, prÏi nõÂzÏ nejsou
nejmeÂneÏ na vzdaÂlenost 100 m zrÏetelneÏ viditelneÂ
prÏedmeÏty a osoby (v dobeÏ od soumraku do svõÂ-
taÂnõÂ, za mlhy, sneÏzÏenõÂ, silneÂho desÏteÏ a v uzavrÏenyÂch
neosveÏtlenyÂch prostorech).

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

PRAVIDLA PRO PROVOZOVAÂ NIÂ DRAÂ HY

§ 2

(1) Pravidla pro provozovaÂnõÂ draÂhy stanovujõÂ
zpuÊ sob a podmõÂnky pro

a) zabezpecÏenõÂ draÂhy,

b) obsluhu draÂhy,

c) organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(2) TechnickeÂ podmõÂnky zabezpecÏenõÂ soucÏaÂstõÂ
draÂhy stanovuje zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.

(3) DraÂha musõÂ byÂt pro zajisÏteÏnõÂ sveÂ provozu-
schopnosti pravidelneÏ kontrolovaÂna a udrzÏovaÂna.
Organizovat udrzÏovaÂnõÂ draÂhy, zajisÏt'ovat a kontrolovat
stanoveneÂ technickeÂ parametry soucÏaÂstõÂ draÂhy1) mo-
hou jen osoby odborneÏ zpuÊ sobileÂ.

(4) Je-li nutneÂ z duÊ vodu uÂdrzÏby draÂhy1) omezit
jejõÂ provozovaÂnõÂ na dobu nezbytnou, povazÏuje se ta-
kovaÂ uÂdrzÏba draÂhy za rekonstrukci draÂhy2) jen v prÏõÂ-
padeÏ, dojde-li k omezenõÂ provozovaÂnõÂ draÂhy na dot-
cÏeneÂ trati, ktereÂ neumozÏnõÂ zajistit sjednanyÂ rozsah

a cÏetnost draÂzÏnõÂ dopravy i prÏi zajisÏteÏnõÂ dopravy jinyÂm
zpuÊ sobem nebo vedenõÂ vlakuÊ po jinyÂch trat'ovyÂch uÂse-
cõÂch.

(5) K zajisÏteÏnõÂ cÏinnostõÂ a pro stanovenõÂ odborneÂ
zpuÊ sobilosti osob3) zuÂcÏastneÏnyÂch na zabezpecÏenõÂ
draÂhy, obsluze draÂhy a organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy,
vykonaÂvajõÂ-li tyto cÏinnosti zameÏstnanci provozovatele
draÂhy, slouzÏõÂ technologickeÂ postupy, obsazÏeneÂ ve
vnitrÏnõÂch prÏedpisech provozovatele draÂhy.

HLAVA PRVNIÂ

DRAÂ HA CELOSTAÂ TNIÂ A DRAÂ HA

REGIONAÂ LNIÂ

DõÂl prvnõÂ

ZabezpecÏ enõÂ draÂ hy

§ 3

K zabezpecÏenõÂ draÂhy slouzÏõÂ stanovenõÂ zpuÊ sobu
a podmõÂnek pro oznacÏovaÂnõÂ zarÏõÂzenõÂ draÂhy, naÂveÏsteÏnõÂ,
stanovenõÂ podmõÂnek viditelnosti naÂveÏstidel a podmõÂnky
pro urcÏenõÂ zaÂbrzdneÂ vzdaÂlenosti.

§ 4

OznacÏovaÂnõÂ zarÏõÂzenõÂ draÂhy

(1) Koleje, vyÂhybky, kolejoveÂ krÏizÏovatky, zarÏõÂ-
zenõÂ pro bocÏnõÂ ochranu vlakoveÂ cesty a naÂveÏstidla
musõÂ byÂt oznacÏeny cÏõÂslem, poprÏõÂpadeÏ põÂsmeny nebo
jejich kombinacemi. V jedneÂ dopravneÏ se stejneÂ ozna-
cÏenõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ opakovat.

(2) OznacÏenõÂ zarÏõÂzenõÂ cÏaÂsti draÂhy prÏõÂslusÏneÂ k zÏe-
leznicÏnõÂ stanici se uvaÂdõÂ jednotneÏ ve scheÂmatickeÂm
plaÂnu, kteryÂ se uklaÂdaÂ u osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu
v zÏeleznicÏnõÂ stanici.

(3) OznacÏenõÂ zarÏõÂzenõÂ draÂhy musõÂ byÂt jednotneÂ na
celeÂ draÂze, pro kterou bylo vydaÂno uÂrÏednõÂ povolenõÂ
k provozovaÂnõÂ.

(4) Seznamy obsahujõÂcõÂ oznacÏenõÂ zarÏõÂzenõÂ draÂhy,
rozhodneÂ pro jejõÂ bezpecÏneÂ provozovaÂnõÂ, uÂdaje o prÏe-
chodnosti draÂzÏnõÂch vozidel, podmõÂnky pro posun,
podmõÂnky pro vedenõÂ vlaku podle stanicÏnõÂch a trat'o-
vyÂch pomeÏruÊ vcÏetneÏ uÂdajuÊ o dovoleneÂ deÂlce vlaku
a o sklonovyÂch pomeÏrech, rozhodnyÂch pro bezpecÏneÂ
brzdeÏnõÂ vlaku, se uvaÂdeÏjõÂ pro kazÏdyÂ trat'ovyÂ uÂsek
v tabulkaÂch trat'ovyÂch pomeÏruÊ . ZpracovaÂvat a pouzÏõÂ-
vat tabulky trat'ovyÂch pomeÏruÊ mohou jen osoby od-
borneÏ zpuÊ sobileÂ.

1) § 55 zaÂkona cÏ. 50/1976 Sb., o uÂzemnõÂm plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu (stavebnõÂ zaÂkon).
2) § 19 odst. 1 zaÂkona cÏ. 266/1994 Sb., o draÂhaÂch.
3) § 22 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 266/1994 Sb.
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NaÂveÏstnõÂ soustava

§ 5

(1) NaÂveÏstnõÂ soustava je tvorÏena jednotnyÂm systeÂ-
mem viditelnyÂch naÂveÏstõÂ ve stanoveneÂm provedenõÂ,
tvaru a barveÏ a zvukovyÂch slysÏitelnyÂch naÂveÏstõÂ ve sta-
noveneÂm provedenõÂ. NaÂveÏstnõÂ soustava musõÂ umozÏnit
snadneÂ, rychleÂ a jednoznacÏneÂ vyjaÂdrÏenõÂ a vnõÂmaÂnõÂ naÂ-
veÏstõÂ a zajisÏt'ovat bezpecÏneÂ provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravy. ZaÂkladnõÂ naÂveÏsti naÂveÏstnõÂ soustavy jsou uve-
deny v prÏõÂloze cÏ. 1, cÏaÂst I, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vy-
hlaÂsÏky.

(2) NaÂveÏsti se daÂvajõÂ naÂveÏstnõÂ pomuÊ ckou (naprÏ.
naÂveÏstnõÂ praporek, svõÂtilna, naÂveÏstnõÂ tabule), prÏõÂpadneÏ
rukou (rucÏnõÂ viditelneÂ naÂveÏsti), nebo zvukem (zvukoveÂ
naÂveÏsti), nebo prostrÏednictvõÂm naÂveÏstnõÂch znakuÊ me-
chanickyÂch nebo sveÏtelnyÂch naÂveÏstidel a nepromeÏn-
nyÂch naÂveÏstidel (viditelneÂ naÂveÏsti), nebo slovnõÂm poky-
nem.

(3) NaÂveÏsti, daÂvaneÂ doprovodu vlaku hlavnõÂmi
naÂveÏstidly v trat'ovyÂch uÂsecõÂch mezi dopravnami, musõÂ
byÂt nejmeÂneÏ na zaÂbrzdnou vzdaÂlenost a nejvõÂce na
dvojnaÂsobek zaÂbrzdneÂ vzdaÂlenosti prÏedveÏsteÏny naÂ-
veÏstmi prÏedchozõÂch hlavnõÂch naÂveÏstidel nebo naÂveÏstmi
samostatnyÂch prÏedveÏstõÂ, pokud nejsou prÏenaÂsÏeny na
vedoucõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo. PrÏed sveÏtelnyÂmi a mechanic-
kyÂmi prÏedveÏstmi hlavnõÂch naÂveÏstidel v trat'ovyÂch uÂse-
cõÂch se umist'ujõÂ vzdaÂlenostnõÂ upozornÏ ovadla, prÏed sveÏ-
telnyÂmi a mechanickyÂmi hlavnõÂmi naÂveÏstidly v trat'o-
vyÂch uÂsecõÂch se vzdaÂlenostnõÂ upozornÏ ovadla umist'ujõÂ
podle mõÂstnõÂch podmõÂnek pro zajisÏteÏnõÂ stanoveneÂ vidi-
telnosti naÂveÏstidel.

(4) U sveÏtelnyÂch hlavnõÂch naÂveÏstidel platõÂ zaÂsada
naÂveÏsteÏnõÂ rychlosti pro obvod vyÂhybek, prÏilehlyÂ k prÏõÂ-
slusÏneÂmu hlavnõÂmu naÂveÏstidlu. StanicÏnõÂ kolej v prÏileh-
leÂm obvodu vyÂhybek smõÂ byÂt pojõÂzÏdeÏna nejvysÏsÏõÂ rych-
lostõÂ, kteraÂ vyplyÂvaÂ z naÂveÏstnõÂho znaku prÏõÂslusÏneÂho
hlavnõÂho naÂveÏstidla, nejvõÂce vsÏak trat'ovou rychlostõÂ.

(5) StozÏaÂrovaÂ hlavnõÂ naÂveÏstidla, prÏedveÏsti, trpas-
licÏõÂ hlavnõÂ naÂveÏstidla platnaÂ jen pro vlak a stozÏaÂrovaÂ
naÂveÏstidla pro posun musõÂ byÂt pro snadnou orientaci
rozlisÏena barevnyÂm oznacÏenõÂm jednotneÂho provedenõÂ.

(6) NaÂveÏsti mechanickyÂch naÂveÏstidel a vyÂhybko-
vyÂch naÂveÏstidel vyÂhybek ve vlakovyÂch cestaÂch v do-
pravnaÂch, obsazenyÂch osobami rÏõÂdõÂcõÂmi draÂzÏnõÂ do-
pravu, pokud naÂveÏstidla nejsou vyrobena z materiaÂlu
odraÂzÏejõÂcõÂho sveÏtlo, se za snõÂzÏeneÂ viditelnosti daÂvajõÂ
sveÏtelnou naÂveÏstõÂ (nocÏnõÂ znak). RucÏnõÂ naÂveÏsti musõÂ
byÂt za snõÂzÏeneÂ viditelnosti daÂvaÂny sveÏtelnou naÂveÏstõÂ
nebo se naÂveÏstnõÂ tabule rucÏnõÂ naÂveÏsti osveÏtluje (nocÏnõÂ
znak).

(7) ZmeÏny stavebneÏ technickyÂch parametruÊ sta-
veb drah a staveb na draÂze, ktereÂ majõÂ vliv na bezpecÏ-
nost a plynulost draÂzÏnõÂ dopravy, musõÂ byÂt naÂveÏsteÏny
naÂveÏstmi uvedenyÂmi v prÏõÂloze cÏ. 1, cÏaÂst I, kteraÂ je
soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(8) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂhy mohou byÂt pouzÏõÂvaÂny
dalsÏõÂ naÂveÏsti, ktereÂ nejsou upraveny touto vyhlaÂsÏkou.
Jejich provedenõÂ, vyÂznam a pouzÏitõÂ musõÂ byÂt na draÂze,
pro kterou bylo vydaÂno uÂrÏednõÂ povolenõÂ, jednotneÂ
a nesmõÂ byÂt zameÏnitelneÂ s naÂveÏstmi podle teÂto vy-
hlaÂsÏky.

§ 6

(1) NaÂveÏstnõÂ soustava pouzÏõÂvaÂ prÏi naÂveÏsteÏnõÂ cÏer-
veneÂ, zÏluteÂ, zeleneÂ, modreÂ a bõÂleÂ barvy sveÏtel nebo
naÂveÏstnõÂch naÂteÏruÊ , a daÂle naÂveÏstnõÂ naÂteÏry barvy cÏerneÂ
nebo sÏedeÂ; u mechanickyÂch naÂveÏstidel se pouzÏõÂvaÂ
k naÂveÏsteÏnõÂ i jednotlivyÂch poloh ramen a tercÏuÊ . K roz-
lisÏenõÂ vyÂznamu naÂveÏstõÂ muÊ zÏe byÂt pouzÏito prÏerusÏova-
neÂho sveÏtla. BarevneÂ provedenõÂ (kolorimetrickeÂ sou-
rÏadnice) naÂveÏstnõÂch sveÏtel je uvedeno v prÏõÂloze cÏ. 1,
cÏaÂst III, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) Na naÂveÏstidle mohou svõÂtit soucÏasneÏ nejvõÂce
trÏi naÂveÏstnõÂ sveÏtla. SvõÂtõÂ-li soucÏasneÏ trÏi naÂveÏstnõÂ sveÏtla,
jedno musõÂ byÂt bõÂleÂ. Tato naÂveÏstnõÂ sveÏtla mohou byÂt
doplneÏna sveÏtelnyÂmi symboly oznacÏujõÂcõÂmi jednotliveÂ
stupneÏ rychlosti, smeÏr jõÂzdy vlaku, cÏõÂslo trat'oveÂ koleje,
oznacÏenõÂm spaÂdovisÏtnõÂho naÂveÏstidla, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂmi
symboly, ktereÂ nesmõÂ byÂt zameÏnitelneÂ s naÂveÏstnõÂmi
sveÏtly.

(3) SvõÂtõÂ-li na naÂveÏstidle jedno naÂveÏstnõÂ sveÏtlo, zaÂ-
kladnõÂ vyÂznam barvy naÂveÏstnõÂho sveÏtla je :

a) cÏervenaÂ - naÂveÏst ¹StuÊ jª,

b) zÏlutaÂ - naÂveÏst ¹VyÂstrahaª,

c) zelenaÂ - naÂveÏst ¹Volnoª,

d) modraÂ - naÂveÏst ¹Posun zakaÂzaÂnª,

e) bõÂlaÂ - naÂveÏst ¹Posun dovolenª.

(4) ZhasleÂ naÂveÏstidlo, ktereÂ nenõÂ oznacÏeno jako
neplatneÂ, nebo pochybnyÂ cÏi nezrÏetelnyÂ naÂveÏstnõÂ znak
znamenaÂ vzÏdy naÂveÏst zaÂvazÏneÏjsÏõÂho charakteru nebo
naÂveÏst zakazujõÂcõÂ, pokud nenõÂ pokynem provozova-
tele draÂhy stanoveno jinak.

§ 7

Viditelnost naÂveÏstidel a naÂveÏstõÂ

(1) NaÂveÏsti hlavnõÂch naÂveÏstidel a prÏedveÏstõÂ musõÂ
byÂt viditelneÂ ze stojõÂcõÂho vedoucõÂho draÂzÏnõÂho vozidla
nejmeÂneÏ na vzdaÂlenost 100 m a z vedoucõÂho draÂzÏnõÂho
vozidla jedoucõÂho nejvysÏsÏõÂ dovolenou rychlostõÂ ale-
sponÏ po dobu 12 s. Dobu viditelnosti je mozÏno snõÂzÏit
azÏ na 7 s v prÏõÂpadech

a) jsou-li prÏed takovyÂmto naÂveÏstidlem umõÂsteÏna
vzdaÂlenostnõÂ upozornÏ ovadla,

b) u odjezdoveÂho naÂveÏstidla nebo cestoveÂho naÂveÏsti-
dla na konci koleje v dopravneÏ,

c) u naÂveÏstidla, prÏed nõÂmzÏ je na vzdaÂlenost kratsÏõÂ nezÏ
zaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost umõÂsteÏno jineÂ hlavnõÂ naÂveÏs-
tidlo nebo opakovacõÂ prÏedveÏst,
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d) u prÏejezdnõÂku a opakovacõÂho prÏejezdnõÂku,

e) je-li naÂveÏst prÏenaÂsÏena na vedoucõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

(2) Viditelnost naÂveÏstõÂ z jedoucõÂhovedoucõÂhodraÂzÏ-
nõÂho vozidla podle odstavce 1 muÊ zÏe byÂt ve vzdaÂlenosti
mezi draÂzÏnõÂm vozidlem a naÂveÏstidlem prÏerusÏena po-
hyblivyÂmi cÏi pevnyÂmi prÏekaÂzÏkami za podmõÂnky, zÏe
tõÂm nedojde ke zhorsÏenõÂ mozÏnosti bezpecÏneÂho zasta-
venõÂ draÂzÏnõÂho vozidla prÏed tõÂmto naÂveÏstidlem.

(3) NaÂveÏsti hlavnõÂch naÂveÏstidel a prÏedveÏstõÂ musõÂ
byÂt na vedoucõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo prÏenaÂsÏeny vzÏdy, jede-li
vlak rychlostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 100 km.h-1, prÏicÏemzÏ musõÂ byÂt
naÂveÏsteÏny na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo
vzÏdy nejmeÂneÏ po dobu 7 s.

(4) Viditelnost naÂveÏstidel a naÂveÏstõÂ pro posun
musõÂ byÂt nejmeÂneÏ na vzdaÂlenost 100 m, pokud viditel-
nosti nebraÂnõÂ jineÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, nejmeÂneÏ vsÏak na
vzdaÂlenost 50 m. Viditelnost vzdaÂlenostnõÂch upozor-
nÏ ovadel a ostatnõÂch nepromeÏnnyÂch naÂveÏstidel musõÂ
byÂt nejmeÂneÏ na vzdaÂlenost 50 m.

(5) RucÏnõÂ naÂveÏsti daÂvaneÂ osobeÏ rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vo-
zidlo musõÂ byÂt daÂvaÂny po dobu, dokud osoba rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo nepotvrdõÂ prÏõÂjem naÂveÏsti nebo nejed-
naÂ-li v souladu s jejõÂm vyÂznamem. Je-li posun rÏõÂzen
rucÏnõÂmi naÂveÏstmi daÂvanyÂmi osobou, kteraÂ posun do-
provaÂzõÂ, musõÂ byÂt tyto naÂveÏsti daÂvaÂny po celou dobu
posunu.

§ 8

ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost

(1) ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost je draÂha, na ktereÂ musõÂ
vlak bezpecÏneÏ zastavit z rychlosti, kterou smõÂ v daneÂm
uÂseku trateÏ jet. ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost se stanovuje jed-
notneÏ podle technickyÂch parametruÊ trateÏ a uvaÂdõÂ se
v tabulkaÂch trat'ovyÂch pomeÏruÊ . ZaÂbrzdneÂ vzdaÂlenosti
jsou:

a) 400 m pro trateÏ s rychlostõÂ 60 km.h-1 a nizÏsÏõÂ,

b) 700 m pro trateÏ s rychlostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 60 km.h-1 do
rychlosti 100 km.h-1,

c) 1000 m pro trateÏ s rychlostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 100 km.h-1

do rychlosti 120 km.h-1.

(2) Na tratõÂch se zaÂbrzdnou vzdaÂlenostõÂ 1000 m
muÊ zÏe byÂt trat'ovaÂ rychlost azÏ 160 km.h-1 za podmõÂnky,
zÏe naÂveÏst ¹VyÂstrahaª nebo naÂveÏsti, ktereÂ prÏedveÏstõÂ snõÂ-
zÏenou rychlost, budou prÏedveÏsteÏny jizÏ od prÏedchozõÂho
naÂveÏstidla. Sled naÂveÏstõÂ hlavnõÂch naÂveÏstidel musõÂ
v tomto prÏõÂpadeÏ zajistit naÂveÏsteÏnõÂ pro bezpecÏneÂ zasta-
venõÂ vlaku na vzdaÂlenost nejmeÂneÏ 2000 m.

§ 9

(1) VlakovaÂ cesta musõÂ byÂt chraÂneÏna odvratnyÂmi
vyÂhybkami, jinyÂm technickyÂm zarÏõÂzenõÂm nebo alesponÏ
serÏad'ovacõÂm naÂveÏstidlem proti jõÂzdeÏ draÂzÏnõÂch vozidel
z kolejõÂ, ktereÂ nejsou urcÏeny pro jõÂzdu vlakuÊ .

(2) TrateÏ, na kteryÂch jezdõÂ vlaky rychlostõÂ vysÏsÏõÂ
nezÏ 100 km.h-1, musõÂ byÂt vybaveny trat'ovou cÏaÂstõÂ vla-
koveÂho zabezpecÏovacÏe.

(3) Trat'ovaÂ cÏaÂst vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe je sou-
cÏaÂstõÂ draÂhy a mobilnõÂ cÏaÂst vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe je
soucÏaÂstõÂ draÂzÏnõÂho vozidla, na ktereÂm je umõÂsteÏna. Tra-
t'ovaÂ a mobilnõÂ cÏaÂst vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe musõÂ za-
jisÏt'ovat spolehlivyÂ prÏenos informace z draÂhy na draÂzÏnõÂ
vozidlo.

(4) MobilnõÂ cÏaÂst vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe musõÂ
zajisÏt'ovat zastavenõÂ vlaku, nereaguje-li osoba rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo, vcÏas na cÏinnost zarÏõÂzenõÂ reakci vyzÏadu-
jõÂcõÂ. DaÂle musõÂ zajisÏt'ovat registraci prÏõÂjmu naÂveÏsti za-
kazujõÂcõÂ jõÂzdu.

DõÂl druhyÂ

Obsluha draÂ hy

§ 10

K zajisÏteÏnõÂ provozovaÂnõÂ draÂhy slouzÏõÂ pravidla,
jimizÏ se stanovõÂ zpuÊ sob a podmõÂnky obsluhy draÂhy
prostrÏednictvõÂm dopraven a stanovisÏt' a pro obsluhu
vyÂhybek a zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ.

§ 11

Dopravny a stanovisÏteÏ

(1) Pro obsluhu draÂhy jsou urcÏeny dopravny,
ktereÂ slouzÏõÂ k rÏõÂzenõÂ jõÂzdy draÂzÏnõÂch vozidel na draÂze;
dopravny s kolejovyÂm rozveÏtvenõÂm jsou zÏeleznicÏnõÂ
stanice, vyÂhybny a odbocÏky, dopravny bez kolejo-
veÂho rozveÏtvenõÂ jsou hradla, hlaÂsky, oddõÂlovaÂ naÂveÏsti-
dla automatickeÂho bloku a automatickeÂho hradla, nebo
nepromeÏnnaÂ naÂveÏstidla, oznacÏujõÂcõÂ hranice prostoro-
veÂho oddõÂlu.

(2) Pro obsluhu draÂhy mohou byÂt zrÏõÂzena teÂzÏ
stanovisÏteÏ, kteraÂ slouzÏõÂ k obsluze mõÂsta odbocÏenõÂ
z trati na vlecÏku, k obsluze prÏejezdoveÂho zabezpecÏo-
vacõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo k obsluze kolejoveÂ splõÂtky nebo
kolejoveÂ krÏizÏovatky.

(3) KazÏdaÂ dopravna nebo stanovisÏteÏ musõÂ mõÂt naÂ-
zev nebo cÏõÂslo.

(4) Pro kazÏdou dopravnu s kolejovyÂm rozveÏtve-
nõÂm se zpracovaÂvajõÂ odborneÏ zpuÊ sobilou osobou tech-
nologickeÂ postupy cÏinnostõÂ prÏi provozovaÂnõÂ draÂhy
a provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy podle uÂdajuÊ o technic-
keÂm vybavenõÂ dopravny a zpuÊ sobu jejõÂho vyuzÏitõÂ.

§ 12

Obsluha vyÂhybek a obsluha zabezpecÏovacõÂho
zarÏõÂzenõÂ

(1) VyÂhybky muÊ zÏe obsluhovat pouze odborneÏ
zpuÊ sobilaÂ osoba. VyÂhybku nenõÂ dovoleno prÏestavovat
prÏed pohybujõÂcõÂmi se draÂzÏnõÂmi vozidly tak, aby byla
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ohrozÏena bezpecÏnost jejich jõÂzdy, pod pohybujõÂcõÂmi se
vozidly, s vyÂjimkou vyÂhybek, ktereÂ se prÏestavujõÂ prÏõÂmo
vozidly, a v prÏõÂpadech odvraÂcenõÂ nebezpecÏõÂ.

(2) VyÂhybky kolejovyÂch spojek musõÂ byÂt po
skoncÏeneÂ manipulaci prÏestaveny do souhlasneÂ polohy
umozÏnÏ ujõÂcõÂ jõÂzdu prÏõÂmyÂm nebo vedlejsÏõÂm smeÏrem.

(3) ZabezpecÏovacõÂ zarÏõÂzenõÂ muÊ zÏe obsluhovat pou-
ze odborneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba.

(4) OvlaÂdacõÂ prvky, kteryÂmi se provaÂdõÂ nouzovaÂ
obsluha, musõÂ byÂt opatrÏeny bezpecÏnostnõÂmi zaÂveÏry
nebo pocÏõÂtadly obsluhy. KazÏdeÂ pouzÏitõÂ ovlaÂdacõÂch
prvkuÊ pro nouzovou obsluhu nebo sejmutõÂ bezpecÏ-
nostnõÂch zaÂveÏruÊ musõÂ byÂt zduÊ vodneÏno a evidovaÂno.

DõÂl trÏ et õÂ

OrganizovaÂ nõÂ draÂ zÏ nõÂ dopravy

§ 13

K zajisÏteÏnõÂ organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy slouzÏõÂ
stanovenõÂ zpuÊ sobu a podmõÂnek pro rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravy, zjednodusÏeneÂ rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy, sledovaÂnõÂ
draÂzÏnõÂho vozidla, sledovaÂnõÂ dopravnõÂ propustnosti
draÂhy a operativnõÂ rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

RÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy

§ 14

(1) RÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se organizuje podle
jõÂzdnõÂho rÏaÂdu.

(2) PrÏi rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se draÂzÏnõÂ vozidlo
muÊ zÏe pohybovat jako vlak nebo jako posun v obvodu
dopravny s kolejovyÂm rozveÏtvenõÂm nebo jako posun
mezi dopravnami nebo jako draÂzÏnõÂ vozidlo jedoucõÂ na
vyloucÏeneÂ koleji.

(3) JõÂzdy vlakuÊ jsou rÏõÂzeny:

a) v prostorovyÂch oddõÂlech mezi dopravnami,

b) podle vzaÂjemneÂ vzdaÂlenosti

1. je-li zajisÏteÏno neprÏetrzÏiteÂ automatickeÂ hlaÂsÏenõÂ
polohy vlaku a automatickeÂ rÏõÂzenõÂ jõÂzdy vlaku,

2. v prÏõÂpadech, jede-li vlak za podmõÂnek jõÂzdy
podle rozhledovyÂch pomeÏruÊ .

(4) DraÂzÏnõÂ dopravu podle odstavce 2 mohou rÏõÂdit
nebo na rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se podõÂlet jen odborneÏ
zpuÊ sobileÂ osoby.

(5) Pokyny udõÂleneÂ prÏi rÏõÂzenõÂ dopravy musõÂ byÂt
strucÏneÂ a srozumitelneÂ a nesmõÂ ohrozÏovat bezpecÏnost
draÂzÏnõÂ dopravy. PrÏi vydaÂvaÂnõÂ pokynuÊ prÏi rÏõÂzenõÂ do-
pravy prostrÏednictvõÂm sdeÏlovacõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt
zrÏejmeÂ, kdo pokyn vydaÂvaÂ a kdo jej prÏijõÂmaÂ. Pokyn
nelze spojovat s jinyÂmi sdeÏlenõÂmi.

(6) O pruÊ beÏhu rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy v kazÏdeÂ do-
pravneÏ nebo na stanovisÏti obsazeneÂm osobou rÏõÂdõÂcõÂ

draÂzÏnõÂ dopravu nebo podõÂlejõÂcõÂ se na rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravy se vede põÂsemnyÂ zaÂznam nebo zaÂznam porÏõÂzenyÂ
technickyÂm zarÏõÂzenõÂm na jinyÂch meÂdiõÂch, kteryÂ musõÂ
byÂt uchovaÂn alesponÏ po dobu 12 hodin. Na zaÂznamu
musõÂ byÂt registrovaÂno datum a cÏas zaznamenaÂvanyÂch
informacõÂ.

§ 15

(1) Vjezd vlaku do dopravny s kolejovyÂm rozveÏt-
venõÂm, jõÂzdu vlaku v dopravneÏ a odjezd vlaku z do-
pravny lze dovolit bez zavedenõÂ dalsÏõÂch opatrÏenõÂ,
jsou-li splneÏny tyto podmõÂnky:

a) vlakovaÂ cesta pro danou jõÂzdu vlaku nesmõÂ byÂt
obsazena jinyÂmi draÂzÏnõÂmi vozidly,

b) zarÏõÂzenõÂ chraÂnõÂcõÂ vlakovou cestu proti jõÂzdeÏ draÂzÏ-
nõÂch vozidel z kolejõÂ, ktereÂ nejsou urcÏeny pro
jõÂzdy vlakuÊ , vyÂhybky pojõÂzÏdeÏneÂ a vyÂhybky od-
vratneÂ musõÂ byÂt ve spraÂvneÂ poloze pro danou
vlakovou cestu a nesmõÂ byÂt prÏestaveny, dokud
vlak prÏõÂslusÏnou cÏaÂst vlakoveÂ cesty neuvolnõÂ (s vyÂ-
jimkou samovratnyÂch vyÂhybek, pojõÂzÏdeÏnyÂch po
hrotu jazykuÊ ),

c) nesmõÂ byÂt povolena jõÂzda jineÂho draÂzÏnõÂho vozidla,
kteraÂ by se s danou vlakovou cestou styÂkala nebo
ji krÏõÂzÏ ila.

(2) Vjezd vlaku do dopravny s kolejovyÂm rozveÏt-
venõÂm se smõÂ bez zavedenõÂ dalsÏõÂch opatrÏenõÂ povolit, jen
je-li vlakovaÂ cesta spraÂvneÏ postavena a volnaÂ podle
podmõÂnek odstavce 1. Pro projõÂzÏdeÏjõÂcõÂ vlak je zakaÂ-
zaÂno postavit vlakovou cestu pro vjezd nesnõÂzÏenou
rychlostõÂ a zaÂrovenÏ pro odjezd, vyzÏadujõÂcõÂ snõÂzÏenõÂ ry-
chlosti, ktereÂ nenõÂ naÂveÏsteÏno.

(3) Vjezd na kolej obsazenou draÂzÏnõÂmi vozidly
lze uskutecÏnit pouze v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech. Do-
provod vlaku musõÂ byÂt o vjezdu na kolej obsazenou
draÂzÏnõÂmi vozidly zpraven a jõÂzda vlaku se od prvnõÂ
pojõÂzÏdeÏneÂ vyÂhybky prÏed mõÂstem obsazenõÂ koleje rÏõÂdõÂ
podmõÂnkami jõÂzdy podle rozhledovyÂch pomeÏruÊ .

(4) Vlak nesmõÂ odjet z dopravny bez naÂveÏsti do-
volujõÂcõÂ odjezd nebo bez souhlasu osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ
dopravu nebo bez jineÂho povolenõÂ provozovatele
draÂhy. VlakovaÂ cesta pro odjezd vlaku v obvodu do-
pravny s kolejovyÂm rozveÏtvenõÂm musõÂ byÂt spraÂvneÏ
postavena a volnaÂ podle podmõÂnek odstavce 1. Od-
jezdy vlakuÊ je nutno rÏõÂdit tak, aby bylo dodrzÏeno
porÏadõÂ duÊ lezÏitosti jednotlivyÂch vlakuÊ . Vlak pro prÏe-
pravu cestujõÂcõÂch smõÂ odjet ze zÏeleznicÏnõÂ stanice nebo
zastaÂvky jen tehdy, nenõÂ-li ohrozÏena bezpecÏnost nastu-
pujõÂcõÂch a vystupujõÂcõÂch cestujõÂcõÂch a bezpecÏnost jõÂzdy
vlaku.

(5) Je-li jõÂzda vlakuÊ organizovaÂna v prostorovyÂch
oddõÂlech, je bez zavedenõÂ dalsÏõÂch opatrÏenõÂ dovolena
pouze do volneÂho prostoroveÂho oddõÂlu. MimorÏaÂdneÏ
lze dovolit jõÂzdu vlaku do prostoroveÂho oddõÂlu, kteryÂ
nenõÂ volnyÂ, jen lze-li spolehliveÏ vyloucÏit jõÂzdu draÂzÏnõÂch
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vozidel proti sobeÏ a za podmõÂnky jõÂzdy podle rozhle-
dovyÂch pomeÏruÊ , v prÏõÂpadech:

a) za nemozÏneÂho dorozumeÏnõÂ se sousednõÂ doprav-
nou, a to pouze v prÏedem stanoveneÂm smeÏru jõÂzdy,

b) prÏi porusÏe zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, a to pouze
z dopravny, kteraÂ nenõÂ obsazena osobou odborneÏ
zpuÊ sobilou rÏõÂdit draÂzÏnõÂ dopravu.

(6) JõÂzdy naÂslednyÂch vlakuÊ na jednosmeÏrneÏ pojõÂzÏ-
deÏnyÂch trat'ovyÂch kolejõÂch se zabezpecÏujõÂ dorozumõÂvaÂ-
nõÂm mezi odborneÏ zpuÊ sobilyÂmi osobami rÏõÂdõÂcõÂmi draÂzÏ-
nõÂ dopravu prostrÏednictvõÂm sdeÏlovacõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo
cÏinnostõÂ trat'oveÂho zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, je-li jõÂm
trat'ovaÂ kolej vybavena. JõÂzda vlaku opacÏnyÂm smeÏrem
a jõÂzda kazÏdeÂho naÂsledneÂho vlaku na obousmeÏrneÏ po-
jõÂzÏdeÏnyÂch trat'ovyÂch kolejõÂch se zabezpecÏuje kromeÏ
toho souhlasem k odjezdu vlaku, a to bud' dorozumõÂ-
vaÂnõÂm prostrÏednictvõÂm sdeÏlovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, nebo cÏin-
nostõÂ zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ.

(7) ZmeÏny v podmõÂnkaÂch pro jõÂzdu vlaku, nejsou-
-li stanovenyÂm zpuÊ sobem jednoznacÏneÏ naÂveÏsteÏny prÏõÂ-
slusÏnyÂmi naÂveÏstidly nebo rucÏnõÂmi naÂveÏstmi, mimo-
rÏaÂdneÂ udaÂlosti prÏi provozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ do-
pravy, ktereÂ by mohly mõÂt vliv na bezpecÏnost a pravi-
delnost jõÂzdy vlaku, a s tõÂm souvisejõÂcõÂ pokyny musõÂ
byÂt oznaÂmeny doprovodu vlaku põÂsemneÏ nebo pro-
strÏednictvõÂm technickeÂho zarÏõÂzenõÂ s prokazatelnyÂm zaÂ-
znamem komunikace obou stran.

(8) CÏ innosti prÏi zabezpecÏenõÂ vjezdu, odjezdu
a pruÊ jezdu vlaku a zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ jõÂzdy vlakuÊ se
rÏõÂdõÂ technologickyÂmi postupy stanovenyÂmi provozo-
vatelem draÂhy.

§ 16

(1) Posun smõÂ rÏõÂdit pouze osoba odborneÏ zpuÊ so-
bilaÂ.

(2) K posunu na kolejõÂch urcÏenyÂch pro jõÂzdu
vlaku musõÂ daÂt vzÏdy souhlas odborneÏ zpuÊ sobilaÂ
osoba, kteraÂ rÏõÂdõÂ jõÂzdu vlakuÊ po teÏchto kolejõÂch.

(3) PrÏi posunu draÂzÏnõÂch vozidel tazÏenõÂm nesmõÂ
byÂt prÏekrocÏena rychlost 40 km.h-1 a prÏi posunu draÂzÏ-
nõÂch vozidel sunutõÂm rychlost 30 km.h-1. PrÏi najõÂzÏdeÏnõÂ
na draÂzÏnõÂ vozidla nesmõÂ byÂt prÏekrocÏena rychlost
5 km.h-1, a to v uÂseku 20 m prÏed stojõÂcõÂm draÂzÏnõÂm
vozidlem.

(4) PrÏi posunu draÂzÏnõÂch vozidel sunutõÂm musõÂ na
cÏelnõÂm vozidle jet, je-li k tomu draÂzÏnõÂ vozidlo uzpuÊ so-
beno, nejdaÂle vsÏak na druheÂm vozidle, nebo prÏed draÂzÏ-
nõÂmi vozidly jõÂt urcÏenaÂ odborneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba tak,
aby nebyla ohrozÏena jejõÂ bezpecÏnost a aby mohla prÏe-
hleÂdnout kolej prÏed draÂzÏnõÂmi vozidly a daÂvat potrÏebneÂ
naÂveÏsti. Toto ustanovenõÂ se nevztahuje na posun na
spaÂdovisÏti nebo na vyÂtazÏneÂ koleji.

(5) PrÏi posunu draÂzÏnõÂch vozidel sunutõÂm prÏes prÏe-
jezd, kteryÂ nenõÂ vybaven prÏejezdovyÂm zabezpecÏova-

cõÂm zarÏõÂzenõÂm, nebo je-li prÏejezdoveÂ zabezpecÏovacõÂ
zarÏõÂzenõÂ v porusÏe anebo mimo cÏinnost, musõÂ byÂt jõÂzda
prÏes prÏejezd zabezpecÏena odborneÏ zpuÊ sobilou osobou.

(6) Mezi krajnõÂ vyÂhybkou a vjezdovyÂm naÂveÏsti-
dlem se oznacÏõÂ naÂveÏstidlem (oznacÏnõÂkem) mõÂsto, za
ktereÂ je bez dalsÏõÂch opatrÏenõÂ zakaÂzaÂno posunovat.

(7) Na spaÂdu veÏtsÏõÂm nezÏ 2,5 ½ a ve vzdaÂlenosti
do 50 m prÏed tõÂmto spaÂdem nenõÂ dovoleno posunovat
s draÂzÏnõÂmi vozidly, kteraÂ nejsou prÏiveÏsÏena k hnacõÂmu
vozidlu, nenõÂ-li ujetõÂ draÂzÏnõÂch vozidel znemozÏneÏno
jinyÂm draÂzÏnõÂm vozidlem nebo k tomu uÂcÏelu konstruo-
vanyÂm zarÏõÂzenõÂm.

(8) PrÏi posunu na spaÂdu veÏtsÏõÂm nezÏ 15 ½ musõÂ
byÂt posunovanaÂ skupina draÂzÏnõÂch vozidel vzÏdy
brzdeÏna tak, aby nebyla ohrozÏena bezpecÏnost provo-
zovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(9) NenõÂ dovoleno odraÂzÏet nebo spousÏteÏt draÂzÏnõÂ
vozidla obsazenaÂ cestujõÂcõÂmi a draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ
jsou zaÂkazem odraÂzÏenõÂ nebo spousÏteÏnõÂ oznacÏena. Je-li
oveÏrÏeno, zÏe draÂzÏnõÂ vozidla budou spolehliveÏ zastavena
rucÏnõÂ brzdou, je dovoleno odraÂzÏet nebo spousÏteÏt draÂzÏ-
nõÂ vozidla obsazenaÂ osobami, nejde-li o cestujõÂcõÂ.

(10) OdstavenaÂ draÂzÏnõÂ vozidla musõÂ byÂt vzÏdy za-
jisÏteÏna proti ujetõÂ. DraÂzÏnõÂ vozidla odstavovanaÂ na volneÂ
koleji o veÏtsÏõÂm sklonu nezÏ 2,5 ½ se musõÂ zajistit proti
ujetõÂ jesÏteÏ prÏed odveÏsÏenõÂm od hnacõÂho draÂzÏnõÂho vozid-
la. ZajisÏteÏnõÂ draÂzÏnõÂch vozidel proti ujetõÂ se provaÂdõÂ
zpravidla rucÏnõÂ brzdou.

(11) CÏ innosti prÏi provaÂdeÏnõÂ posunu, zejmeÂna pro
zajisÏteÏnõÂ odstavenyÂch draÂzÏnõÂch vozidel, pro posun za
oznacÏnõÂk, prÏes naÂmeznõÂk, posun na võÂce mõÂstech v zÏe-
leznicÏnõÂ stanici soucÏasneÏ, posun na spaÂdu veÏtsÏõÂm nezÏ
15 ½, posun na elektrizovanyÂch trat'ovyÂch uÂsecõÂch,
posun pro obsluhu naÂkladisÏt', posun mezi dopravnami
a posun prÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na vlecÏce se
rÏõÂdõÂ technologickyÂmi postupy stanovenyÂmi provozo-
vatelem draÂhy.

§ 17

(1) SpeciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidlo muÊ zÏe mezi doprav-
nami jet jako vlak nebo jako posun mezi dopravnami.

(2) Rychlost speciaÂlnõÂho hnacõÂho vozidla, ktereÂ
jede jako posun mezi dopravnami, musõÂ byÂt takovaÂ,
aby speciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidlo splnilo podmõÂnky jõÂzdy
podle rozhledovyÂch pomeÏruÊ .

(3) V dopravnaÂch s kolejovyÂm rozveÏtvenõÂm muÊ zÏe
bez dalsÏõÂch opatrÏenõÂ vjõÂzÏdeÏt speciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidlo
jedoucõÂ jako posun mezi dopravnami i na kolej obsa-
zenou stojõÂcõÂmi draÂzÏnõÂmi vozidly.

(4) Posun mezi dopravnami se vzÏdy rÏõÂdõÂ põÂsem-
nyÂm pokynem vydanyÂm osobou rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravu. Posun mezi dopravnami se posunujõÂcõÂmu spe-
ciaÂlnõÂmu hnacõÂmu vozidlu umozÏnÏ uje zpravidla do tra-
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t'oveÂho uÂseku neobsazeneÂho draÂzÏnõÂmi vozidly. JõÂzda
posunu mezi dopravnami za vlakem je dovolena,
nenõÂ-li daÂle stanoveno jinak. Osoba rÏõÂdõÂcõÂ speciaÂlnõÂ
hnacõÂ vozidlo, ktereÂ jede jako posun mezi doprav-
nami, musõÂ byÂt o jõÂzdeÏ za vlakem prokazatelneÏ zpra-
vena. NenõÂ dovoleno prÏiveÏsÏovat speciaÂlnõÂ hnacõÂ vozid-
lo, ktereÂ jede jako posun mezi dopravnami, k vlaku.

(5) Posun mezi dopravnami za vlakem nenõÂ do-
volen

a) na trat'ovyÂch uÂsecõÂch prÏi snõÂzÏeneÂ viditelnosti na
100 m a mensÏõÂ (naprÏ. mlha, sneÏzÏenõÂ, hustyÂ deÂsÏt'),

b) v trat'ovyÂch uÂsecõÂch mezi dopravnami, kde jsou
neprÏehledneÂ tunely, maÂ-li byÂt posun uskutecÏneÏn
azÏ za tunel. Tyto uÂseky se uvedou v tabulce trat'o-
vyÂch pomeÏruÊ .

(6) Za speciaÂlnõÂm hnacõÂm vozidlem jedoucõÂm jako
posun mezi dopravnami lze vypravit vlak azÏ po uvol-
neÏnõÂ celeÂho trat'oveÂho uÂseku mezi dopravnami posunu-
jõÂcõÂm vozidlem. NeuvolnõÂ-li posunujõÂcõÂ vozidlo trat'ovyÂ
uÂsek mezi dopravnami v cÏase stanoveneÂm pro jeho
jõÂzdu, muÊ zÏe se vlak vypravit do tohoto uÂseku za pod-
mõÂnek jõÂzdy podle rozhledovyÂch pomeÏruÊ a jen ve
smeÏru jõÂzdy za posunujõÂcõÂm vozidlem nejdrÏõÂve po 15
minutaÂch od stanoveneÂho cÏasu. Po uplynutõÂ teÂto doby
se speciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidlo jedoucõÂ jako posun mezi
dopravnami nesmõÂ pohybovat proti stanoveneÂmu
smeÏru jõÂzdy.

§ 18

(1) Na vyloucÏenou kolej mohou jet pouze draÂzÏnõÂ
vozidla, kteryÂmi se zajisÏt'uje

a) provaÂdeÏnõÂ nebo zabezpecÏenõÂ pracõÂ prÏi uÂdrzÏbeÏ nebo
opraveÏ nebo obnoveÏ stavby draÂhy,

b) zajisÏteÏnõÂ sjõÂzdnosti koleje,

c) odstraneÏnõÂ prÏekaÂzÏky zpuÊ sobujõÂcõÂ nesjõÂzdnost ko-
leje.

(2) DraÂzÏnõÂ dopravu na vyloucÏeneÂ koleji rÏõÂdõÂ od-
borneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba.

(3) Rychlost draÂzÏnõÂho vozidla na vyloucÏeneÂ koleji
musõÂ byÂt upravena tak, aby draÂzÏnõÂ vozidlo splnilo
podmõÂnky jõÂzdy podle rozhledovyÂch pomeÏruÊ . PrÏi
jõÂzdeÏ võÂce samostatneÏ jedoucõÂch draÂzÏnõÂch vozidel na
vyloucÏenou kolej muÊ zÏe jet draÂzÏnõÂ vozidlo rychlostõÂ
30 km.h-1, nenõÂ-li stanovena rychlost nizÏsÏõÂ.

(4) MõÂsto zastavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla na pracov-
nõÂm mõÂsteÏ urcÏõÂ odborneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba kilometrickou
polohou a osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt o mõÂstu
zastavenõÂ prokazatelneÏ zpravena.

§ 19

ZjednodusÏeneÂ rÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy

(1) Na trati draÂhy, kde je draÂzÏnõÂ doprava organi-
zovaÂna tak, zÏe ve stanovenyÂch trat'ovyÂch uÂsecõÂch se

pohybuje pouze jeden vlak nebo posunujõÂcõÂ draÂzÏnõÂ
vozidlo, poprÏõÂpadeÏ doprovod vlaku maÂ prÏedem stano-
veny dopravny, kde se vlaky krÏizÏujõÂ nebo prÏedjõÂzÏdeÏjõÂ,
lze pouzÏõÂt zjednodusÏeneÂho rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(2) StanoveneÂ dopravny nejsou trvale obsazeny
osobami rÏõÂdõÂcõÂmi draÂzÏnõÂ dopravu. VlakovaÂ doprava je
v teÏchto prÏõÂpadech rÏõÂzena z jednoho mõÂsta a doprovod
vlaku se ve stanovenyÂch dopravnaÂch dorozumõÂvaÂ
s osobou rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu. PrÏi krÏizÏovaÂnõÂ nebo
prÏedjõÂzÏdeÏnõÂ vlakuÊ musõÂ byÂt prÏedem urcÏena vjezdovaÂ
kolej, poprÏõÂpadeÏ se stanovõÂ, kteryÂ vlak vjede do do-
pravny jako prvnõÂ.

(3) Na trat'oveÂm uÂseku musõÂ byÂt zajisÏteÏno doro-
zumõÂvaÂnõÂ doprovodu vlaku s osobou, kteraÂ rÏõÂdõÂ draÂzÏnõÂ
dopravu, vhodnyÂm sdeÏlovacõÂm zarÏõÂzenõÂm ze stanove-
nyÂch dopraven, poprÏõÂpadeÏ i z vlaku.

(4) Vlak nesmõÂ ze stanoveneÂ dopravny odjet bez
souhlasu osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu nebo bez jineÂho
povolenõÂ provozovatele draÂhy.

§ 20

SledovaÂnõÂ draÂzÏnõÂho vozidla provozovatelem draÂhy

(1) SoucÏaÂstõÂ rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy je teÂzÏ sledovaÂnõÂ
jõÂzdy draÂzÏnõÂho vozidla v draÂzÏnõÂ dopraveÏ osobami rÏõÂdõÂ-
cõÂmi a podõÂlejõÂcõÂmi se na rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(2) ZjistõÂ-li se prÏi sledovaÂnõÂ draÂzÏnõÂho vozidla zaÂ-
vada ohrozÏujõÂcõÂ bezpecÏnost provozovaÂnõÂ draÂhy nebo
draÂzÏnõÂ dopravy, musõÂ byÂt neprodleneÏ ucÏineÏna opatrÏenõÂ
k odvraÂcenõÂ tohoto nebezpecÏõÂ a dopravce musõÂ byÂt
o teÂto skutecÏnosti informovaÂn.

§ 21

SledovaÂnõÂ dopravnõÂ propustnosti draÂhy

PrÏi organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se sleduje, aby
dopravnõÂ propustnost trati byla co nejvõÂce vyuzÏita.
PrÏekracÏujõÂ-li pozÏadavky dopravcuÊ dopravnõÂ propust-
nost trati nebo urcÏeneÂho trat'oveÂho uÂseku draÂhy, uprÏed-
nostnõÂ se pozÏadavky na zaÂkladeÏ vyhodnocenõÂ teÏchto
pravidel:

a) druh prÏepravy (prÏeprava cestujõÂcõÂch ± prÏeprava
veÏcõÂ) v zaÂvislosti na potrÏebeÏ dopravnõÂ obsluzÏnosti
uÂzemõÂ,

b) vlak je soucÏaÂstõÂ mezinaÂrodnõÂ zÏeleznicÏnõÂ sõÂteÏ na
zaÂkladeÏ dohody evropskyÂch zÏeleznicÏnõÂch spraÂv,

c) vedenõÂ vlaku dennõÂ nebo sezoÂnnõÂ, daÂlkoveÂ nebo
regionaÂlnõÂ, pravidelneÂ nebo podle potrÏeby,

d) rychlost vlaku stanovenaÂ jõÂzdnõÂm rÏaÂdem,

e) v naÂkladnõÂ dopraveÏ ± prÏevazÏujõÂcõÂ druh zbozÏõÂ:
oznacÏenaÂ prÏeprava v zaÂjmu staÂtu, zÏ ivaÂ zvõÂrÏata,
snadnozkazitelneÂ, export, import, tranzit, zaÂsilky
se zarucÏenou dobou prÏepravy, uceleneÂ vlaky, zaÂ-
silky hromadnyÂch substraÂtuÊ .
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§ 22

OperativnõÂ rÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy

(1) PrÏi organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se postupuje
podle jõÂzdnõÂho rÏaÂdu, kteryÂ prÏi pravidelnosti dopravy
cÏasoveÂ kolize podle § 51 vylucÏuje. Smlouva uzavrÏenaÂ
mezi provozovatelem draÂhy a dopravcem o provozo-
vaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na draÂze obsahuje teÂzÏ dohodnutyÂ
jõÂzdnõÂ rÏaÂd.

(2) OperativnõÂ rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy uplatnÏ uje
provozovatel draÂhy prÏi mimorÏaÂdnostech v draÂzÏnõÂ do-
praveÏ (zpozÏdeÏnõÂ, vyÂluky kolejõÂ, odklony vlakuÊ pro
nesjõÂzdnost trat'ovyÂch uÂsekuÊ , zavedenõÂ mimorÏaÂdnyÂch
vlakuÊ ). PrÏitom zajisÏt'uje, aby prÏednost v jõÂzdeÏ meÏly
vlaky podle porÏadõÂ:

a) nutneÂ pomocneÂ,

b) mimorÏaÂdneÂ v obecneÂm zaÂjmu,

c) mezinaÂrodnõÂ vlaky Eurocity a Intercity, mezinaÂ-
rodnõÂ expresnõÂ vlaky a rychlõÂky (vcÏetneÏ jõÂzd loko-
motiv pro tyto vlaky),

d) mezinaÂrodnõÂ osobnõÂ vlaky, vnitrostaÂtnõÂ expresnõÂ
vlaky a rychlõÂky a mezinaÂrodnõÂ naÂkladnõÂ expresnõÂ
vlaky,

e) vnitrostaÂtnõÂ speÏsÏneÂ a osobnõÂ vlaky,

f) naÂkladnõÂ vlaky v porÏadõÂ:
1. vnitrostaÂtnõÂ expresnõÂ,
2. mezinaÂrodnõÂ ostatnõÂ,
3. rychleÂ,
4. speÏsÏneÂ,
5. pruÊ beÏzÏneÂ,
6. vyrovnaÂvkoveÂ,
7. manipulacÏnõÂ,
8. prÏestavovacõÂ a vlecÏkoveÂ,

g) lokomotivnõÂ, sluzÏebnõÂ a pracovnõÂ.

(3) U vlakuÊ stejneÂho porÏadõÂ o prÏednosti rozho-
duje veÏtsÏõÂ hodnota zpozÏdeÏnõÂ nebo vysÏsÏõÂ technickaÂ
rychlost vlaku. U naÂkladnõÂch vlakuÊ majõÂ prÏednost teÂzÏ
vlaky prÏepravujõÂcõÂ snadnozkazitelneÂ zbozÏõÂ a zÏivaÂ zvõÂ-
rÏata.

HLAVA DRUHAÂ

VLECÏ KA

§ 23

ZabezpecÏenõÂ, obsluha draÂhy a organizovaÂnõÂ
draÂzÏnõÂ dopravy

(1) Pro vlecÏku, kteraÂ je vybudovaÂna pro rychlost
vysÏsÏõÂ nezÏ 40 km.h-1 a pojõÂzÏdeÏna draÂzÏnõÂmi vozidly rych-
lostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 40 km.h-1 a je-li na nõÂ provozovaÂna
pouze naÂkladnõÂ doprava, platõÂ pravidla pro provozo-
vaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na celostaÂtnõÂ a regionaÂlnõÂ draÂze
prÏimeÏrÏeneÏ.

(2) Je-li na vlecÏce provozovaÂna verÏejnaÂ osobnõÂ
doprava, platõÂ na cÏaÂsti, kde je osobnõÂ doprava provo-

zovaÂna, pravidla pro provozovaÂnõÂ celostaÂtnõÂ a regio-
naÂlnõÂ draÂhy.

(3) KazÏdaÂ dopravna, odbocÏka nebo stanovisÏteÏ na
vlecÏce musõÂ mõÂt naÂzev nebo cÏõÂslo.

(4) SoucÏaÂsti vlecÏky, zejmeÂna koleje, vyÂhybky,
hlavnõÂ naÂveÏstidla a prÏedveÏsti, musõÂ byÂt oznacÏeny cÏõÂs-
lem nebo põÂsmeny nebo jejich kombinacõÂ. Toto ozna-
cÏenõÂ se nesmõÂ v jedneÂ dopravneÏ opakovat.

(5) NaÂveÏsti pouzÏõÂvaneÂ na vlecÏce musõÂ byÂt shodneÂ
s naÂveÏstmi pouzÏõÂvanyÂmi na draÂze, do ktereÂ vlecÏka za-
uÂst'uje, nenõÂ-li touto vyhlaÂsÏkou stanoveno jinak. PrÏi
provozovaÂnõÂ vlecÏky mohou byÂt pouzÏõÂvaÂny dalsÏõÂ naÂ-
veÏsti, ktereÂ nejsou upraveny touto vyhlaÂsÏkou. Jejich
provedenõÂ, vyÂznam a pouzÏitõÂ musõÂ byÂt jednotneÂ a ne-
smõÂ byÂt zameÏnitelneÂ s naÂveÏstmi podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(6) NaÂveÏstnõÂ soustavu pouzÏõÂvanou na vlecÏce, kteraÂ
byla daÂna do uzÏõÂvaÂnõÂ podle prÏedchozõÂch prÏedpisuÊ , je
mozÏneÂ pouzÏõÂvat do doby nejblizÏsÏõÂ modernizace vlecÏky,
nenõÂ-li ohrozÏena bezpecÏnost provozovaÂnõÂ draÂhy nebo
provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(7) DraÂzÏnõÂ dopravu na vlecÏce smõÂ rÏõÂdit jen od-
borneÏ zpuÊ sobileÂ osoby.

(8) Je-li na vlecÏce uvaÂdeÏno draÂzÏnõÂ vozidlo do po-
hybu nekolejovyÂm vozidlem, lanovyÂm zarÏõÂzenõÂm nebo
rucÏneÏ, musõÂ byÂt zajisÏteÏno, aby draÂzÏnõÂ vozidlo neujelo
na jinou kolej.

(9) U provozovatele draÂhy musõÂ byÂt ulozÏeny
uÂdaje o vlecÏce, popis trat'ovyÂch pomeÏruÊ , schematickyÂ
plaÂn vlecÏky s umõÂsteÏnõÂm a oznacÏenõÂm soucÏaÂstõÂ vlecÏky
a popis pouzÏõÂvaneÂ naÂveÏstnõÂ soustavy.

(10) PrÏi provozovaÂnõÂ vlecÏky musõÂ byÂt stanoveny
jednotneÂ technologickeÂ postupy pro

a) organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy, zabezpecÏovaÂnõÂ jõÂzd
draÂzÏnõÂch vozidel a vedenõÂ zaÂznamu o pruÊ beÏhu
draÂzÏnõÂ dopravy na vlecÏce,

b) pouzÏõÂvaÂnõÂ naÂveÏstnõÂ soustavy,

c) zajisÏt'ovaÂnõÂ bezpecÏnosti posunu na vlecÏce a jõÂzdy
draÂzÏnõÂch vozidel prÏes krÏõÂzÏenõÂ kolejõÂ vlecÏky s po-
zemnõÂmi komunikacemi v uzavrÏeneÂm prostoru
provozovny,

d) pouzÏõÂvaÂnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro raÂdiovyÂ prÏenos informacõÂ
a poveluÊ prÏi rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy, pro daÂlkoveÂ
ovlaÂdaÂnõÂ hnacõÂch draÂzÏnõÂch vozidel a draÂzÏnõÂch za-
rÏõÂzenõÂ.

§ 24

ZjednodusÏeneÂ rÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy

Pro vlecÏku, na ktereÂ je provozovaÂna pouze naÂ-
kladnõÂ doprava a smõÂ byÂt pojõÂzÏdeÏna draÂzÏnõÂmi vozidly
rychlostõÂ do 40 km.h-1, lze

a) pohyb draÂzÏnõÂch vozidel uskutecÏnÏ ovat jako posun
(§ 16),
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b) bez dalsÏõÂch dopravnõÂch opatrÏenõÂ na vlecÏce uvaÂdeÏt
do pohybu soucÏasneÏ pouze jedno draÂzÏnõÂ vozidlo
nebo soupravu draÂzÏnõÂch vozidel; je-li potrÏebnyÂ
soucÏasnyÂ pohyb võÂce draÂzÏnõÂch vozidel, vymezõÂ se
vnitrÏnõÂm prÏedpisem vlecÏky obvody jejich pohybu
a stanovõÂ opatrÏenõÂ pro posun vozidel tak, aby bylo
vyloucÏeno jejich vzaÂjemneÂ strÏetnutõÂ.

HLAVA TRÏ ETIÂ

DRAÂ HA SPECIAÂ LNIÂ (METRO)

ZabezpecÏenõÂ a obsluha draÂhy
§ 25

(1) Koleje, vyÂhybky, zarÏõÂzenõÂ pro bocÏnõÂ ochranu
koleje a naÂveÏstidla musõÂ byÂt oznacÏena cÏõÂslem, poprÏõÂ-
padeÏ põÂsmeny nebo jejich kombinacemi. V jedneÂ sta-
nici se stejneÂ oznacÏenõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ opakovat.

(2) PravidelnaÂ jõÂzda vlakuÊ na dvojkolejnyÂch tra-
tõÂch je pravostrannaÂ a jednosmeÏrnaÂ. Pokud koleje tratõÂ
jsou vybaveny zabezpecÏovacõÂm zarÏõÂzenõÂm umozÏnÏ ujõÂ-
cõÂm jõÂzdu v obou smeÏrech, mohou byÂt pojõÂzÏdeÏny
v obou smeÏrech. JõÂzda vlakuÊ pro prÏepravu cestujõÂcõÂch
musõÂ byÂt vzÏdy zabezpecÏena.

(3) Vlaky pro prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt vy-
baveny mobilnõÂ cÏaÂstõÂ zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ
zarucÏuje soucÏinnost s trat'ovou cÏaÂstõÂ zabezpecÏovacõÂho
zarÏõÂzenõÂ a kontrolu rychlosti jõÂzdy vlaku.

(4) Trat'ovaÂ i mobilnõÂ cÏaÂst vlakoveÂho zabezpecÏo-
vacÏe musõÂ zajisÏt'ovat spolehlivyÂ prÏenos informace do
mobilnõÂ cÏaÂsti.

(5) MobilnõÂ cÏaÂst vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe musõÂ
zajisÏt'ovat zastavenõÂ vlaku v prÏõÂpadeÏ, kdy osoba rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo nezareaguje vcÏas na cÏinnosti zarÏõÂzenõÂ,
jezÏ jejõÂ reakci vyzÏaduje.

§ 26

(1) NaÂveÏstnõÂ soustava je tvorÏena jednotnyÂm systeÂ-
mem viditelnyÂch naÂveÏstõÂ ve stanoveneÂm provedenõÂ,
tvaru a barveÏ a slysÏitelnyÂch naÂveÏstõÂ ve stanoveneÂm pro-
vedenõÂ. NaÂveÏstnõÂ soustava musõÂ umozÏnit snadneÂ, rychleÂ
a jednoznacÏneÂ vyjaÂdrÏenõÂ a vnõÂmaÂnõÂ naÂveÏstõÂ a bezpecÏneÂ
provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(2) U sveÏtelnyÂch naÂveÏstidel musõÂ naÂveÏstnõÂ sou-
stava navõÂc zajistit naÂveÏsteÏnõÂ rychlosti jõÂzdy a vcÏasneÂ
upozorneÏnõÂ na naÂveÏst narÏizujõÂcõÂ snõÂzÏenõÂ rychlosti nebo
zastavenõÂ vlaku.

(3) NaÂveÏstnõÂ soustava pouzÏõÂvaÂ prÏi naÂveÏsteÏnõÂ cÏer-
veneÂ, zÏluteÂ, zeleneÂ, bõÂleÂ, poprÏõÂpadeÏ modreÂ barvy sveÏtel
nebo naÂveÏstnõÂch naÂteÏruÊ a daÂle naÂveÏstnõÂ naÂteÏry barvy
cÏerneÂ. NaÂveÏstnõÂ sveÏtlo barvy cÏerveneÂ znamenaÂ vzÏdy
naÂveÏst ¹StuÊ jª, naÂveÏstnõÂ sveÏtlo barvy zeleneÂ znamenaÂ
naÂveÏst dovolujõÂcõÂ jõÂzdu. PrÏed naÂveÏstidlem s naÂveÏstõÂ

¹StuÊ jª musõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo vzÏdy zastavit, nenõÂ-li jeho
dalsÏõÂ jõÂzda prokazatelneÏ povolena jinyÂm zpuÊ sobem.

(4) Na naÂveÏstidle nesmõÂ svõÂtit võÂce nezÏ dveÏ sveÏtla.
Pouze jedno z nich smõÂ svõÂtit prÏerusÏovaneÏ.

(5) KazÏdeÂ zhasleÂ naÂveÏstidlo, pokud nenõÂ oznacÏeno
za neplatneÂ, maÂ vyÂznam nejpovaÂzÏliveÏjsÏõÂ naÂveÏsti, kterou
muÊ zÏe toto naÂveÏstidlo naÂveÏstit.

§ 27

OrganizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy

(1) DraÂzÏnõÂ doprava pro prÏepravu cestujõÂcõÂch se
organizuje podle jõÂzdnõÂho rÏaÂdu.

(2) DraÂzÏnõÂ dopravu smõÂ rÏõÂdit jen odborneÏ zpuÊ so-
bileÂ osoby.

(3) JõÂzda vlakuÊ pro prÏepravu cestujõÂcõÂch smõÂ byÂt
rÏõÂzena

a) vlakovyÂm zabezpecÏovacõÂm zarÏõÂzenõÂm prostrÏednic-
tvõÂm naÂveÏstõÂ, naÂveÏsteÏnyÂch na stanovisÏti osoby rÏõÂ-
dõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo nebo prostrÏednictvõÂm automa-
tickeÂho rÏõÂzenõÂ vlaku,

b) naÂveÏstmi sveÏtelnyÂch naÂveÏstidel,

c) kombinacõÂ rÏõÂzenõÂ podle põÂsmen a) a b),

d) v prÏõÂpadeÏ poruchy vlakoveÂho zabezpecÏovacõÂho
zarÏõÂzenõÂ nebo naÂveÏstidel dorozumõÂvaÂnõÂm pro-
strÏednictvõÂm technickeÂho zarÏõÂzenõÂ.

(4) JõÂzda sluzÏebnõÂho vlaku na trat' smõÂ byÂt zahaÂ-
jena za poslednõÂm vlakem pro prÏepravu cestujõÂcõÂch
jedoucõÂm v daneÂm smeÏru podle jõÂzdnõÂho rÏaÂdu jen se
souhlasem odborneÏ zpuÊ sobileÂ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravu na trati.

(5) K odstraneÏnõÂ naÂsledkuÊ mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti prÏi
provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy smõÂ jet sluzÏebnõÂ vlak na
trat'ovyÂ uÂsek obsazenyÂ vlakem pro prÏepravu cestujõÂcõÂch
podle technologickeÂho postupu stanoveneÂho provozo-
vatelem draÂhy.

(6) O pruÊ beÏhu rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se vede põÂ-
semnyÂ zaÂznam nebo zaÂznam porÏõÂzenyÂ technickyÂm za-
rÏõÂzenõÂm na jinyÂch meÂdiõÂch, kteryÂ musõÂ byÂt uchovaÂn
alesponÏ po dobu 12 hodin. Na zaÂznamu musõÂ byÂt
registrovaÂno datum a cÏas zaznamenaÂvanyÂch informacõÂ.

(7) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂhy speciaÂlnõÂ musõÂ byÂt sta-
noveny jednotneÂ technologickeÂ postupy pro

a) rÏõÂzenõÂ jõÂzdy vlakuÊ v ruÊ znyÂch rezÏimech zabezpecÏe-
nõÂ jõÂzdy,

b) pouzÏõÂvaÂnõÂ naÂveÏstõÂ, jejich vyÂznam, provedenõÂ
a umõÂsteÏnõÂ,

c) cÏinnosti zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ a vzaÂjemneÂ
soucÏinnosti jeho jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ,

d) rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy prÏi mimorÏaÂdnyÂch udaÂlos-
tech.
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HLAVA CÏ TVRTAÂ

DRAÂ HA TRAMVAJOVAÂ

A DRAÂ HA TROLEJBUSOVAÂ

DõÂl prvnõÂ

ZabezpecÏ enõÂ a obsluha draÂ hy

§ 28

(1) JõÂzda draÂzÏnõÂho vozidla draÂhy tramvajoveÂ na
dvojkolejnyÂch trat'ovyÂch uÂsecõÂch je jednosmeÏrnaÂ
a zpravidla pravostrannaÂ. Na jednokolejnyÂch trat'o-
vyÂch uÂsecõÂch je jõÂzda draÂzÏnõÂho vozidla obousmeÏrnaÂ;
v takoveÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt technicky a organizacÏneÏ
zajisÏteÏno, aby v jednom trat'oveÂm uÂseku mezi vyÂhyb-
nami nejela draÂzÏnõÂ vozidla proti sobeÏ.

(2) JõÂzda draÂzÏnõÂho vozidla draÂhy tramvajoveÂ se
rÏõÂdõÂ na vzaÂjemnou vzdaÂlenost podle rozhledovyÂch po-
meÏruÊ nebo se rÏõÂdõÂ naÂveÏstidly. NenõÂ-li draÂha vedena po
pozemnõÂ komunikaci, maÂ na krÏizÏovatce draÂhy nebo prÏi
soubeÏhu drah prÏednost jõÂzdy draÂzÏnõÂ vozidlo jedoucõÂ
zprava a draÂzÏnõÂ vozidlo odbocÏujõÂcõÂ vlevo daÂvaÂ prÏed-
nost protijedoucõÂmu draÂzÏnõÂmu vozidlu, nenõÂ-li doprav-
nõÂm znacÏenõÂm podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu upraveno ji-
nak.4)

(3) PrÏed trat'ovyÂmi uÂseky draÂhy tramvajoveÂ se
spaÂdem 70 ½ a veÏtsÏõÂm a tam, kde je to nutneÂ s prÏi-
hleÂdnutõÂm k mõÂstnõÂm podmõÂnkaÂm, zrÏizuje se bezpecÏ-
nostnõÂ zastavovacõÂ mõÂsto. V bezpecÏnostnõÂm zastavova-
cõÂm mõÂsteÏ se oveÏrÏuje funkce brzd vsÏech draÂzÏnõÂch vozi-
del draÂhy tramvajoveÂ zastavenõÂm.

(4) BezpecÏnostnõÂ zastavovacõÂ mõÂsto se oznacÏuje
naÂveÏstõÂ ¹BezpecÏnostnõÂ zastavenõÂª.

(5) Provozovatel draÂhy zrÏizuje oznacÏenõÂ za-
staÂvky5) a umozÏnõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ zastaÂvky jinyÂm doprav-
cuÊ m vcÏetneÏ vyveÏsÏenõÂ jõÂzdnõÂch rÏaÂduÊ .

(6) DocÏasneÂ prÏerusÏenõÂ provozu linky v zastaÂvce se
oznamuje sdeÏlenõÂm umõÂsteÏnyÂm na zastaÂvce. Ve sdeÏlenõÂ
se uvede cÏõÂslo linky, u ktereÂ dochaÂzõÂ k prÏerusÏenõÂ pro-
vozu, a cÏasovyÂ uÂdaj o prÏerusÏenõÂ provozu.

(7) DocÏasneÂ zrusÏenõÂ zastaÂvky se oznamuje sdeÏle-
nõÂm umõÂsteÏnyÂm na vhodneÂm mõÂsteÏ zastaÂvky. SdeÏlenõÂ
musõÂ obsahovat zejmeÂna cÏasoveÂ uÂdaje o zrusÏenõÂ za-
staÂvky, uÂdaje o smeÏru a vzdaÂlenosti k nejblizÏsÏõÂ provo-
zovaneÂ zastaÂvce a informace o naÂhradnõÂ dopraveÏ.

(8) U trvale zrusÏeneÂ zastaÂvky se odstranõÂ oznacÏenõÂ
zastaÂvky a jõÂzdnõÂ rÏaÂdy.

§ 29

(1) NaÂveÏstnõÂ soustava musõÂ umozÏnit snadneÂ,
rychleÂ a jednoznacÏneÂ vyjaÂdrÏenõÂ a vnõÂmaÂnõÂ naÂveÏstõÂ
a bezpecÏneÂ rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy. NaÂveÏstnõÂ soustava
je tvorÏena viditelnyÂmi naÂveÏstmi ve stanoveneÂm prove-
denõÂ, tvaru a barveÏ a slysÏitelnyÂmi naÂveÏstmi ve stanove-
neÂm provedenõÂ.

(2) ViditelneÂ naÂveÏsti se vyjadrÏujõÂ neprÏenosnyÂmi
nebo prÏenosnyÂmi naÂveÏstidly nebo pohybem ruky.

(3) NaÂveÏstidla a naÂveÏsti nesmõÂ uvaÂdeÏt v omyl
uÂcÏastnõÂky silnicÏnõÂho provozu ani byÂt prÏekaÂzÏkou silnicÏ-
nõÂmu provozu.

(4) DochaÂzõÂ-li prÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy
k vzaÂjemneÂmu styku draÂhy tramvajoveÂ s draÂhou tro-
lejbusovou, musõÂ byÂt zajisÏteÏna jednotnost naÂveÏstõÂ na
obou draÂhaÂch.

(5) NaÂveÏsti a jejich vyÂznam jsou uvedeny v prÏõÂloze
cÏ. 1, cÏaÂst II, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(6) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂhy mohou byÂt pouzÏõÂvaÂny
dalsÏõÂ naÂveÏsti, ktereÂ nejsou upraveny touto vyhlaÂsÏkou.
Jejich provedenõÂ, vyÂznam a pouzÏitõÂ musõÂ byÂt jednotneÂ
a nesmõÂ byÂt zameÏnitelneÂ s naÂveÏstmi podle teÂto vy-
hlaÂsÏky.

(7) PrÏi pouzÏitõÂ naÂveÏstõÂ podle odstavce 6 musõÂ byÂt
dodrzÏena zaÂsada, zÏe cÏervenaÂ barva vyjadrÏuje naÂveÏst
¹StuÊ jª s vyÂjimkou naÂveÏstõÂ vyÂhybkovyÂch naÂveÏstidel
a zelenaÂ barva naÂveÏst ¹Volnoª.

DõÂl druhyÂ

OrganizovaÂ nõÂ draÂ zÏ nõÂ dopravy

§ 30

(1) DraÂzÏnõÂ doprava se organizuje podle jõÂzdnõÂho
rÏaÂdu, jde-li o prÏepravu osob.

(2) DraÂzÏnõÂ dopravu smõÂ rÏõÂdit jen odborneÏ zpuÊ so-
bileÂ osoby.

(3) O pruÊ beÏhu rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se vede põÂ-
semnyÂ zaÂznam nebo zaÂznam porÏõÂzenyÂ technickyÂm za-
rÏõÂzenõÂm na jinyÂch meÂdiõÂch, kteryÂ musõÂ byÂt uchovaÂn
alesponÏ po dobu 12 hodin. Na zaÂznamu musõÂ byÂt
registrovaÂno datum a cÏas zaznamenaÂvanyÂch informacõÂ.

(4) ZpuÊ sob vedenõÂ zaÂznamu o provozu vozidla
a organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy prÏi mimorÏaÂdnyÂch udaÂ-
lostech se rÏõÂdõÂ jednotnyÂmi technologickyÂmi postupy.
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HLAVA PAÂ TAÂ

DRAÂ HA LANOVAÂ

§ 31

ZabezpecÏenõÂ a obsluha draÂhy

(1) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂhy nesmõÂ byÂt prÏekrocÏena
nejvysÏsÏõÂ povolenaÂ rychlost draÂzÏnõÂho vozidla. Rychlost
jõÂzdy draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ vzÏdy odpovõÂdat mõÂstnõÂm
podmõÂnkaÂm, zejmeÂna poveÏtrnostnõÂm vlivuÊ m.

(2) NaÂveÏstnõÂ soustava musõÂ umozÏnit snadneÂ,
rychleÂ a jednoznacÏneÂ vyjaÂdrÏenõÂ a vnõÂmaÂnõÂ naÂveÏstõÂ
a bezpecÏneÂ rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho provozu. NaÂveÏstnõÂ sou-
stava je tvorÏena slysÏitelnyÂmi naÂveÏstmi, ktereÂ mohou
byÂt doplneÏny viditelnyÂmi naÂveÏstmi ve stanoveneÂm
provedenõÂ, tvaru a barveÏ.

§ 32

OrganizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy

(1) DraÂzÏnõÂ doprava se organizuje podle jõÂzdnõÂho
rÏaÂdu, jde-li o prÏepravu osob.

(2) DraÂzÏnõÂ dopravu smõÂ rÏõÂdit jen odborneÏ zpuÊ so-
bileÂ osoby.

(3) O pruÊ beÏhu rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se vede zaÂ-
znam, kteryÂ musõÂ byÂt uchovaÂn alesponÏ po dobu trÏõÂ let.

(4) Na draÂze musõÂ byÂt vypracovaÂn evakuacÏnõÂ plaÂn
pro prÏõÂpad, kdy musõÂ cestujõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidla opustit.
EvakuacÏnõÂ plaÂn musõÂ stanovit takovaÂ opatrÏenõÂ, aby
provedenõÂ evakuace cestujõÂcõÂch neprÏesaÂhlo dveÏ hodiny.

(5) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂhy lanoveÂ musõÂ byÂt stano-
veny jednotneÂ technologickeÂ postupy pro

a) regulaci rychlosti draÂzÏnõÂho vozidla,

b) pouzÏõÂvaÂnõÂ naÂveÏstõÂ, jejich vyÂznam, provedenõÂ,
umõÂsteÏnõÂ a zpuÊ sob jejich pouzÏitõÂ,

c) cÏinnosti prÏi mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

PRAVIDLA PROVOZOVAÂ NIÂ

DRAÂ ZÏ NIÂ DOPRAVY

§ 33

(1) Pravidla provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy stano-
vujõÂ obsah cÏinnostõÂ dopravce prÏi

a) pouzÏitõÂ draÂzÏnõÂho vozidla,

b) rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla,

c) sestavenõÂ a brzdeÏnõÂ vlaku,

d) doprovodu vlaku,

e) oznacÏovaÂnõÂ draÂzÏnõÂch vozidel naÂveÏstmi.

(2) K zajisÏteÏnõÂ cÏinnostõÂ podle odstavce 1 a pro
stanovenõÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti osob6) zuÂcÏastneÏnyÂch
na provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy, vykonaÂvajõÂ-li tyto cÏin-
nosti zameÏstnanci dopravce, slouzÏõÂ jednotneÂ technolo-
gickeÂ postupy obsazÏeneÂ ve vnitrÏnõÂch prÏedpisech do-
pravce.

(3) Pro likvidaci naÂsledkuÊ nehod musõÂ byÂt k dis-
pozici v zaÂvislosti na druzõÂch drah pomocneÂ nehodoveÂ
prostrÏedky (naprÏ. pomocneÂ vlaky, nehodoveÂ jerÏaÂby).

§ 34

PouzÏitõÂ draÂzÏnõÂho vozidla

(1) K jõÂzdeÏ nesmõÂ byÂt pouzÏito draÂzÏnõÂ vozidlo,
ktereÂ

a) maÂ prÏekrocÏeny prÏõÂpustneÂ meze opotrÏebenõÂ na pro-
vozneÏ duÊ lezÏityÂch cÏaÂstech vozidla, s vyÂjimkou draÂzÏ-
nõÂho vozidla prÏepravovaneÂho do mõÂsta opravy,
pokud nenõÂ bezprostrÏedneÏ ohrozÏena bezpecÏnost
provozovaÂnõÂ draÂhy nebo draÂzÏnõÂ dopravy,

b) maÂ zaÂvadu na brzdoveÂm systeÂmu, kteraÂ muÊ zÏe
zpuÊ sobit nespolehliveÂ brzdeÏnõÂ draÂzÏnõÂho vozidla
nebo vlaku,

c) maÂ nefunkcÏnõÂ naÂveÏstnõÂ zarÏõÂzenõÂ nebo zabezpecÏo-
vacõÂ zarÏõÂzenõÂ v rozsahu bezprostrÏedneÏ ohrozÏujõÂ-
cõÂm bezpecÏnost provozovaÂnõÂ draÂhy nebo draÂzÏnõÂ
dopravy,

d) nemaÂ provedenou pravidelnou kontrolu technic-
keÂho stavu, s vyÂjimkou draÂzÏnõÂho vozidla prÏepra-
vovaneÂho do mõÂsta opravy, pokud svyÂm technic-
kyÂm stavem bezprostrÏedneÏ neohrozÏuje bezpecÏ-
nost provozovaÂnõÂ draÂhy nebo draÂzÏnõÂ dopravy,

e) svyÂm technickyÂm stavem ohrozÏuje zÏivotnõÂ pro-
strÏedõÂ,

f) maÂ posÏkozenõÂ, prÏõÂpadneÏ deformace vozoveÂ skrÏõÂneÏ,
nebo pojezdu, nebo maÂ jineÂ zaÂvady bezprostrÏedneÏ
ohrozÏujõÂcõÂ bezpecÏnost provozovaÂnõÂ draÂhy nebo
provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy,

g) je zjevneÏ nerovnomeÏrneÏ nalozÏeno nebo jeho naÂ-
klad nenõÂ rÏaÂdneÏ ulozÏen a zajisÏteÏn, nebo prÏeprava
naÂkladu nenõÂ dovolena,

h) neÏkterou svou soucÏaÂstõÂ prÏekracÏuje obrys draÂzÏnõÂho
vozidla nebo jakaÂkoliv soucÏaÂst naÂkladu na draÂzÏ-
nõÂm vozidle tazÏeneÂm nebo vozidle speciaÂlnõÂm
prÏesahuje stanovenyÂ pruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏez, nejednaÂ-li
se o dopravu zvlaÂsÏt' povolenou,

i) nezarucÏuje soucÏinnostõÂ s kolejovyÂmi obvody
spraÂvnou cÏinnost zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, ne-
jednaÂ-li se o jõÂzdu zvlaÂsÏt' povolenou.

(2) DraÂzÏnõÂ vozidlo, u ktereÂho za jõÂzdy dosÏlo
k zaÂvadaÂm uvedenyÂm v odstavci 1, smõÂ dojet na
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mõÂsto, je-li to nezbytneÂ, kde je mozÏno zaÂvadu odstra-
nit, avsÏak jen pokud tõÂm nenõÂ ohrozÏeno bezpecÏneÂ pro-
vozovaÂnõÂ draÂhy nebo provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(3) PrÏõÂpustneÂ meze opotrÏebenõÂ na provozneÏ duÊ -
lezÏityÂch cÏaÂstech draÂzÏnõÂho vozidla a meze jeho funkcÏ-
nosti v zaÂvislosti na vybavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla, na
zpuÊ sobu pouzÏitõÂ a na technickyÂch pozÏadavcõÂch draÂhy,
na ktereÂ je draÂzÏnõÂ vozidlo provozovaÂno, urcÏuje do-
pravce podle pokynuÊ vyÂrobce tak, aby bylo zajisÏteÏno
bezpecÏneÂ provozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ dopravy.

HLAVA PRVNIÂ

DRAÂ HA CELOSTAÂ TNIÂ, DRAÂ HA REGIONAÂ LNIÂ

A VLECÏ KA

§ 35

RÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla

(1) Pro rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt zaji-
sÏteÏno, aby osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo

a) byla seznaÂmena s trat'ovyÂmi pomeÏry na tratõÂch
a v dopravnaÂch, kde rÏõÂdõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo,

b) posuzovala zjevneÂ technickeÂ zaÂvady vznikleÂ na
draÂzÏnõÂch vozidlech ve vlaku a rozhodovala o zpuÊ -
sobilosti draÂzÏnõÂho vozidla k dalsÏõÂ jõÂzdeÏ, nenõÂ-li
k tomu urcÏena jinaÂ odborneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba,

c) sveÏsÏovala a odveÏsÏovala hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, nenõÂ-
-li k tomu urcÏena jinaÂ odborneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba;
prÏi sveÏsÏenõÂ provaÂdeÏneÂm jinou osobou, kontrolo-
vala spraÂvnost sveÏsÏenõÂ sÏroubovky, spojek, kabeluÊ
a spraÂvnou polohu rukojetõÂ spojkovyÂch kohoutuÊ
mezi hnacõÂm draÂzÏnõÂm vozidlem a prvnõÂm tazÏenyÂm
draÂzÏnõÂm vozidlem,

d) prÏi vzdaÂlenõÂ se z hnacõÂho draÂzÏnõÂho vozidla nebo
speciaÂlnõÂho vozidla zajistila toto vozidlo proti
samovolneÂmu pohybu a proti neopraÂvneÏneÂmu
vstupu do vozidla,

e) rÏõÂdila hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo jen ze stanovisÏteÏ,
z neÏhozÏ je nejlepsÏõÂ rozhled, zpravidla z cÏelnõÂ ka-
biny ve smeÏru jõÂzdy,

f) z vedoucõÂho draÂzÏnõÂho vozidla pozorovala trat'
a naÂveÏsti a jednala podle zjisÏteÏnyÂch skutecÏnostõÂ,

g) prÏi posunu prÏizpuÊ sobila rychlost jõÂzdy jõÂzdeÏ podle
rozhledovyÂch pomeÏruÊ tak, aby byla zajisÏteÏna bez-
pecÏnost posunu, sledovala rucÏnõÂ naÂveÏsti daÂvaneÂ
osobou, kteraÂ posun doprovaÂzõÂ, a neprodleneÏ za-
stavila draÂzÏnõÂ vozidlo, nejsou-li rucÏnõÂ naÂveÏsti vidi-
telneÂ nebo nejsou-li nahrazeny jinyÂm zpuÊ sobem
naÂveÏsteÏnõÂ,

h) hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo uvedla do pohybu jen na
naÂveÏst ¹Odjezdª nebo na jineÂ povolenõÂ stanoveneÂ
provozovatelem draÂhy, nebo na prÏõÂslusÏnou naÂveÏst
pro posun ve stanoveneÂm smeÏru za podmõÂnky, zÏe
zpuÊ sob a cõÂl jõÂzdy znaÂ,

i) za jõÂzdy neprÏekrocÏila nejvysÏsÏõÂ dovolenou rychlost,
stanovenou jõÂzdnõÂm rÏaÂdem nebo narÏõÂzenou ome-
zenou rychlost,

j) rÏõÂdila jõÂzdu vlaku podle jõÂzdnõÂho rÏaÂdu,

k) nepouzÏõÂvala osveÏtlenõÂ daÂlkovyÂm reflektorem prÏi
setkaÂvaÂnõÂ se s vedoucõÂm draÂzÏnõÂm vozidlem proti-
jedoucõÂho vlaku nebo s protijedoucõÂmi silnicÏnõÂmi
vozidly na komunikaci podeÂl trati,

l) najõÂzÏdeÏla prÏi posunu na draÂzÏnõÂ vozidla tak
opatrneÏ, aby nebyla ohrozÏena bezpecÏnost osob
nebo nevznikla sÏkoda na majetku,

m) zastavila vlak bezpecÏneÏ prÏed naÂveÏsteÏnyÂm mõÂstem,

n) prÏi jõÂzdeÏ udrzÏovala brzdoveÂ zarÏõÂzenõÂ vzÏdy v poho-
tovosti a prÏed sklonoveÏ obtõÂzÏnyÂm mõÂstem trati je
beÏhem jõÂzdy vyzkousÏela,

o) sledovala celkovyÂ chod hnacõÂho draÂzÏnõÂho vozidla;
v prÏõÂpadeÏ ohrozÏenõÂ bezpecÏnosti toto draÂzÏnõÂ vozid-
lo zastavila, ucÏinila nezbytnaÂ opatrÏenõÂ, podle mozÏ-
nosti zjistila zaÂvadu a odstranila ji,

p) prÏi posunu v obsazeneÂm oddõÂle automatickeÂho
bloku, a je-li to narÏõÂzeno, rÏõÂdila hnacõÂ draÂzÏnõÂ vo-
zidlo za podmõÂnek jõÂzdy podle rozhledovyÂch po-
meÏruÊ ,

q) prÏi zjisÏteÏnõÂ vyÂpadku napeÏtõÂ v trakcÏnõÂm vedenõÂ prÏi
jõÂzdeÏ elektrickeÂho hnacõÂho draÂzÏnõÂho vozidla vo-
zidlo zastavila, a nenõÂ-li na mõÂsteÏ zjevnaÂ prÏõÂcÏina
vyÂpadku, spojila se s osobou rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravu,

r) prÏi zjisÏteÏnõÂ zaÂvady na hnacõÂm draÂzÏnõÂm vozidle
oznaÂmila tuto skutecÏnost osobeÏ rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravu, s uvedenõÂm prÏiblizÏneÂ doby nutneÂ k odstra-
neÏnõÂ zaÂvady; nenõÂ-li mozÏneÂ zaÂvadu odstranit na
mõÂsteÏ, provedla opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ naÂhradnõÂho
hnacõÂho draÂzÏnõÂho vozidla.

(2) Osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, ktereÂ jede jako
vlak, musõÂ byÂt prÏi rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla vybavena
tabulkami trat'ovyÂch pomeÏruÊ trat'ovyÂch uÂsekuÊ , na kte-
ryÂch vlak jede, a jõÂzdnõÂm rÏaÂdem, kteryÂ obsahuje

a) oznacÏenõÂ vlaku, seznam naÂzvuÊ dopraven s kolejisÏ-
teÏm, poprÏõÂpadeÏ zastaÂvek, cÏas odjezdu, prÏõÂjezdu
nebo pruÊ jezdu vlaku ve vsÏech dopravnaÂch s kole-
jisÏteÏm, cÏas prÏõÂjezdu vlaku na zastaÂvku a cÏas od-
jezdu vlaku ze zastaÂvky, pokud vlak na zastaÂvce
zastavuje; cÏas se uvaÂdõÂ v hodinaÂch, minutaÂch, po-
prÏõÂpadeÏ i v sekundaÂch v intervalu od 0 do 24
hodin,

b) dobu jõÂzdy vlaku mezi jednotlivyÂmi dopravnami
s kolejisÏteÏm a mezi dalsÏõÂmi mõÂsty pravidelneÂho
zastavovaÂnõÂ vlaku,

c) dobu pobytu vlaku v dopravneÏ nebo na zastaÂvce,

d) stanovenou rychlost vlaku,

e) prÏedepsanyÂ zpuÊ sob brzdeÏnõÂ vlaku a podmõÂnky pro
spolehliveÂ zastavenõÂ vlaku na zaÂbrzdnou vzdaÂle-
nost,
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f) cÏasoveÂ omezenõÂ vedenõÂ vlaku,

g) duÊ lezÏiteÂ dopravnõÂ pokyny pro rÏõÂzenõÂ vlaku.

(3) PrÏes prÏejezd vybavenyÂ prÏejezdovyÂm zabezpe-
cÏovacõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ nedaÂvaÂ vyÂstrahu uzÏivateluÊ m
pozemnõÂ komunikace, a 60 m prÏed nõÂm smõÂ jet vedoucõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo rychlostõÂ nejvyÂsÏe 10 km.h-1 a musõÂ opa-
kovaneÏ daÂvat akustickou vyÂstrahu. O teÂto skutecÏnosti
musõÂ byÂt osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo prÏedem zpravena,
nenõÂ-li tato skutecÏnost naÂveÏsteÏna. Nejede-li prÏes prÏe-
jezd jako prveÂ vedoucõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, musõÂ byÂt jõÂzda
draÂzÏnõÂch vozidel prÏes prÏejezd zajisÏteÏna odborneÏ zpuÊ -
sobilou osobou.

§ 36

SestavenõÂ vlaku

(1) Do vlaku mohou byÂt zarÏazena draÂzÏnõÂ vozidla
pouze na zaÂkladeÏ vykonaneÂ prohlõÂdky. ProhlõÂdku vy-
konaÂvaÂ odborneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba dopravce.

(2) Vlak se sestavuje tak, aby jeho sestava neohro-
zÏovala bezpecÏnost a plynulost provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ do-
pravy, zejmeÂna musõÂ byÂt zajisÏteÏn stanovenyÂ brzdovyÂ
uÂcÏinek a nesmõÂ byÂt prÏekrocÏeny dovoleneÂ dynamickeÂ
sõÂly ve sprÏaÂhloveÂm a naraÂzÏecõÂm uÂstrojõÂ draÂzÏnõÂch vozi-
del a ve vlaku v zaÂvislosti na druhu a hmotnosti jedno-
tlivyÂch draÂzÏnõÂch vozidel.

(3) ZatõÂzÏenõÂ naÂprav draÂzÏnõÂho vozidla nesmõÂ byÂt
veÏtsÏõÂ, nezÏ je pro trat', na ktereÂ vozidlo pojede, dovo-
leno.

(4) DeÂlka vlaku nesmõÂ prÏekrocÏit stanovenou hod-
notu pro daneÂ trat'oveÂ uÂseky, kterou provozovatel
draÂhy stanovõÂ v tabulkaÂch trat'ovyÂch pomeÏruÊ . DeÂlka
vlaku se zjisÏt'uje a uvaÂdõÂ u vlakuÊ osobnõÂ dopravy v naÂ-
pravaÂch, u naÂkladnõÂch vlakuÊ v metrech a naÂpravaÂch.
NejveÏtsÏõÂ dovolenyÂ pocÏet naÂprav vlaku vzhledem ke
zpuÊ sobu brzdeÏnõÂ a zaÂbrzdnyÂm vzdaÂlenostem na jedno-
tlivyÂch tratõÂch se uvede v tabulkaÂch trat'ovyÂch pomeÏruÊ .

(5) PrÏi sestavovaÂnõÂ vlaku mohou prÏõÂslusÏneÂ uÂkony
s draÂzÏnõÂmi vozidly provaÂdeÏt pouze odborneÏ zpuÊ sobileÂ
osoby. Manipulovat s elektrickyÂmi spojkami pro
uÂstrÏednõÂ zaÂsobovaÂnõÂ vozuÊ elektrickou energiõÂ nebo
topnyÂmi spojkami mohou odborneÏ zpuÊ sobileÂ osoby
za podmõÂnky odpojenõÂ napaÂjenõÂ.

§ 37

BrzdeÏnõÂ vlaku

(1) Vlak, jehozÏ stanovenaÂ rychlost je vysÏsÏõÂ nezÏ
40 km.h-1, musõÂ byÂt brzdeÏn pruÊ beÏzÏnou brzdou samo-
cÏinnou.

(2) Vlak musõÂ byÂt brzdeÏn tak, aby jeho brzdicõÂ
uÂcÏinek zajistil bezpecÏneÂ zastavenõÂ vlaku na zaÂbrzdnou
vzdaÂlenost.

(3) BrzdicõÂ uÂcÏinek vlaku je urcÏen brzdicõÂmi pro-
centy uvedenyÂmi v tabulkaÂch brzdicõÂch procent. Ta-

bulky brzdicõÂch procent pro draÂhu celostaÂtnõÂ a draÂhu
regionaÂlnõÂ stanovõÂ pozÏadovanyÂ brzdicõÂ uÂcÏinek vlaku,
vyjaÂdrÏenyÂ brzdicõÂm procentem vlaku, v zaÂvislosti na
dovoleneÂ rychlosti vlaku, jeho druhu a deÂlce, na roz-
hodneÂm spaÂdu trateÏ a zaÂbrzdneÂ vzdaÂlenosti na teÂto
trati. Tabulky brzdicõÂch procent jsou uvedeny v prÏõÂ-
loze cÏ. 2, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) Pro trateÏ se spaÂdem veÏtsÏõÂm nezÏ 40 ½ a pro
vlecÏku stanovõÂ pozÏadovanyÂ brzdicõÂ uÂcÏinek vlaku v zaÂ-
vislosti na dovoleneÂ rychlosti a na spaÂdu trateÏ provo-
zovatel draÂhy svyÂm pokynem.

(5) CÏ innost pruÊ beÏzÏneÂ brzdy musõÂ byÂt oveÏrÏovaÂna
zkousÏkou brzdy provaÂdeÏnou osobou odborneÏ zpuÊ so-
bilou. ZkousÏka brzdy se provaÂdõÂ prÏed odjezdem vlaku
z vyÂchozõÂ dopravny. ZkousÏka brzdy se vykonaÂ teÂzÏ,

a) dojde-li ke zmeÏneÏ stanovisÏteÏ, ze ktereÂho se vlak
rÏõÂdõÂ, s vyÂjimkou vlakuÊ provozovanyÂch jako uce-
lenaÂ samostatnaÂ jednotka,

b) byl-li vlak rozpojen, s vyÂjimkou odveÏsÏenõÂ vozidel
na konci vlaku.

(6) O provedeneÂ zkousÏce brzdy u vlakuÊ uvede-
nyÂch v § 22 odst. 2 põÂsm. b), c), d), e) a f) se provede
zaÂpis. ZaÂpis obsahuje

a) cÏõÂslo vlaku a naÂzev dopravny, kde byla zkousÏka
provedena,

b) rezÏim brzdeÏnõÂ,

c) hmotnost, brzdicõÂ vaÂhu a pocÏet naÂprav nebo deÂlku
vlaku,

d) pocÏet a druh zapojenyÂch brzd ve vlaku,

e) pozÏadovanaÂ brzdicõÂ procenta,

f) skutecÏnaÂ brzdicõÂ procenta,

g) podpisy odborneÏ zpuÊ sobilyÂch osob, ktereÂ
zkousÏku provedly.

(7) Pro zajisÏteÏnõÂ vlaku v prÏõÂpadeÏ poruchy pruÊ beÏzÏ-
neÂ brzdy tak, aby mohl byÂt vlak spolehliveÏ zajisÏteÏn
proti ujetõÂ na nejneprÏõÂzniveÏjsÏõÂm spaÂdu pojõÂzÏdeÏneÂho
trat'oveÂho uÂseku, platõÂ technologickeÂ postupy do-
pravce.

§ 38

Doprovod vlaku

(1) ObsazenõÂ vlaku osobami odborneÏ zpuÊ sobi-
lyÂmi urcÏenyÂmi pro doprovod vlaku prÏi provozovaÂnõÂ
draÂzÏnõÂ dopravy a vybavenõÂ hnacõÂho draÂzÏnõÂho vozidla
a rÏõÂdõÂcõÂho vozu naÂveÏstnõÂmi a technickyÂmi pomuÊ ckami,
potrÏebnyÂmi pro provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na daneÂ
trati, se rÏõÂdõÂ pokynem dopravce s prÏihleÂdnutõÂm k druhu
vlaku a k mõÂstnõÂm podmõÂnkaÂm.

(2) Je-li doprovod vlaku tvorÏen võÂce osobami,
musõÂ byÂt stanovena odborneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba, kteraÂ
rÏõÂdõÂ ostatnõÂ osoby doprovodu vlaku.
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§ 39

OznacÏovaÂnõÂ draÂzÏnõÂch vozidel naÂveÏstmi

(1) KazÏdyÂ vlak musõÂ byÂt oznacÏen naÂveÏstõÂ ¹Konec
vlakuª a za snõÂzÏeneÂ viditelnosti i naÂveÏstõÂ ¹ZacÏaÂtek
vlakuª (nocÏnõÂ znak) a daÂle naÂveÏstõÂ ¹Konec cÏaÂsti
vlakuª, jede-li vlak po cÏaÂstech.

(2) HnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo prÏi posunu musõÂ byÂt za
snõÂzÏeneÂ viditelnosti oznacÏeno bõÂlyÂm sveÏtlem umõÂsteÏ-
nyÂm na obou cÏelech vozidla.

(3) DraÂzÏnõÂ vozidlo jedoucõÂ jako posun mezi do-
pravnami musõÂ byÂt oznacÏeno jako vlak.

HLAVA DRUHAÂ

DRAÂ HA SPECIAÂ LNIÂ (METRO)

§ 40

(1) Do vlaku pro prÏepravu cestujõÂcõÂch nesmõÂ byÂt
zarÏazena vozidla urcÏenaÂ pro jineÂ uÂcÏely .

(2) DeÂlka vlaku pro prÏepravu cestujõÂcõÂch nesmõÂ
byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ deÂlka hrany nejkratsÏõÂho naÂstupisÏteÏ pro
cestujõÂcõÂ na prÏõÂslusÏneÂ trati. PrÏitom musõÂ byÂt zohled-
neÏny i mozÏneÂ neprÏesnosti prÏi zastavenõÂ vlaku.

(3) ZpeÏtnyÂ pohyb vlaku prÏi prÏepraveÏ cestujõÂcõÂch je
dovolen pouze se souhlasem osoby odborneÏ zpuÊ sobileÂ
rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu na trati.

(4) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na draÂze spe-
ciaÂlnõÂ (metro) musõÂ byÂt stanoveny jednotneÂ technolo-
gickeÂ postupy pro

a) sestavu vlakuÊ a zarÏazovaÂnõÂ vozidel do vlakuÊ ,

b) zpuÊ sob jõÂzdy vlaku prÏi ruÊ znyÂch provoznõÂch rezÏi-
mech,

c) uÂkony pro zahaÂjenõÂ a ukoncÏenõÂ jõÂzd vlakuÊ ,

d) oznacÏovaÂnõÂ vlakuÊ naÂveÏstmi,

e) vybavenõÂ provoznõÂmi doklady a pomuÊ ckami,

f) zpuÊ sob informovaÂnõÂ cestujõÂcõÂch ve vlaku.

§ 41

RÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla

(1) PrÏi rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ osoba rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo

a) dodrzÏovat jõÂzdnõÂ rÏaÂd,

b) prÏedat rÏõÂzenõÂ pouze opraÂvneÏneÂ osobeÏ,

c) opustit vozidlo azÏ po jeho zajisÏteÏnõÂ proti samovol-
neÂmu pohybu nebo zaÂsahu nepovolaneÂ osoby,

d) ponechat vozidlo na trati jen za dozoru odborneÏ
zpuÊ sobileÂ osoby,

e) prÏesveÏdcÏit se, zÏe cestujõÂcõÂ nebudou odjezdem
vlaku ohrozÏeni,

f) uzavrÏõÂt dverÏe vozidel vlaku azÏ po prÏedchozõÂm
upozorneÏnõÂ cestujõÂcõÂch.

(2) Pro cÏinnosti prÏi rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla platõÂ
jednotneÂ technologickeÂ postupy dopravce.

§ 42

BrzdeÏnõÂ vlaku

(1) Vlaky musõÂ byÂt dostatecÏneÏ a spolehliveÏ
brzdeÏny. UÂ cÏinek brzd a druh brzdeÏnõÂ musõÂ odpovõÂdat
trat'ovyÂm pomeÏruÊ m, druhu a sestaveÏ vlaku, jeho zatõÂ-
zÏenõÂ a stanoveneÂ trat'oveÂ rychlosti.

(2) UÂ cÏinek brzd musõÂ byÂt takovyÂ, aby zaÂbrzdnaÂ
draÂha byla nejvyÂsÏe rovna zaÂbrzdneÂ vzdaÂlenosti.

(3) Vlaky pro prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt vy-
baveny samocÏinnou pruÊ beÏzÏnou brzdou.

(4) Pro cÏinnosti prÏi sestavovaÂnõÂ a zpuÊ sobu
brzdeÏnõÂ vlakuÊ platõÂ jednotneÂ technologickeÂ postupy
dopravce.

§ 43

Rychlost jõÂzdy vlaku

(1) Rychlost jõÂzdy vlaku musõÂ byÂt stanovena tak,
aby bylo zajisÏteÏno bezpecÏneÂ a plynuleÂ zastavenõÂ nebo
zpomalenõÂ jõÂzdy vlaku ve stanici nebo v mõÂsteÏ, kde je to
z provoznõÂch duÊ voduÊ nutneÂ.

(2) Pro stanovenõÂ rychlosti a zpuÊ sobu jõÂzdy vlaku
v jednotlivyÂch trat'ovyÂch uÂsecõÂch prÏi ruÊ znyÂch rezÏimech
jõÂzdy platõÂ jednotneÂ technologickeÂ postupy dopravce.

§ 44

MimorÏaÂdneÂ zastavenõÂ vlaku na trati

(1) PrÏi mimorÏaÂdneÂm zastavenõÂ vlaku na trati
z duÊ vodu zaÂvady na draÂzÏnõÂm vozidle, nemuÊ zÏe-li vlak
dojet do nejblizÏsÏõÂ stanice, musõÂ byÂt osobou rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏ-
nõÂ vozidlo tato skutecÏnost neprodleneÏ ohlaÂsÏena osobeÏ
rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu a vyzÏaÂdaÂna pomoc. Od vyzÏaÂdaÂnõÂ
pomoci azÏ do prÏõÂjezdu pomocneÂho vlaku musõÂ zuÊ stat
vlak nezpuÊ sobilyÂ k jõÂzdeÏ na mõÂsteÏ zastavenõÂ a nesmõÂ byÂt
manipulovaÂno s jeho rÏõÂzenõÂm.

(2) V prÏõÂpadeÏ nutnosti opusÏteÏnõÂ vlaku cestujõÂcõÂmi
musõÂ byÂt zajisÏteÏno jejich vystoupenõÂ na trat' a odchod
na urcÏeneÂ mõÂsto.

(3) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na draÂze spe-
ciaÂlnõÂ (metro) musõÂ byÂt stanoveny jednotneÂ technolo-
gickeÂ postupy pro

a) prÏõÂpad mimorÏaÂdneÂho zastavenõÂ vlaku na trati,

b) odsun vlaku nezpuÊ sobileÂho k jõÂzdeÏ z trati,

c) zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti cestujõÂcõÂch prÏi nutnosti opusÏ-
teÏnõÂ vlaku na trati.

§ 45

JõÂzda sluzÏebnõÂho vlaku

Pro zabezpecÏenõÂ jõÂzdy sluzÏebnõÂch vlakuÊ nebo po-
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mocnyÂch vlakuÊ musõÂ byÂt stanoveny jednotneÂ techno-
logickeÂ postupy obsahujõÂcõÂ

a) podmõÂnky pro navrhovaÂnõÂ jõÂzd sluzÏebnõÂch vlakuÊ
a pro jejich rÏõÂzenõÂ,

b) podmõÂnky pro sestavovaÂnõÂ sluzÏebnõÂch vlakuÊ , zpuÊ -
sobu jejich brzdeÏnõÂ a rychlostõÂ jõÂzdy,

c) postup prÏi nehodaÂch a poruchaÂch.

HLAVA TRÏ ETIÂ

DRAÂ HA TRAMVAJOVAÂ A DRAÂ HA

TROLEJBUSOVAÂ

§ 46

Kontrola draÂzÏnõÂho vozidla prÏed jõÂzdou

(1) KazÏdeÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ mõÂt prÏed jõÂzdou na
trat' oveÏrÏenou funkcÏnõÂ zpuÊ sobilost brzd. U draÂzÏnõÂch
vozidel draÂhy tramvajoveÂ musõÂ byÂt daÂle zajisÏteÏn rÏaÂdnyÂ
a funkcÏnõÂ stav põÂskovacÏuÊ .

(2) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na draÂze
tramvajoveÂ a na draÂze trolejbusoveÂ musõÂ byÂt stano-
veny jednotneÂ technologickeÂ postupy pro

a) zpuÊ sob kontroly draÂzÏnõÂho vozidla prÏed jõÂzdou,

b) zpuÊ sob ohlasÏovaÂnõÂ a evidenci poruch,

c) prÏedaÂvaÂnõÂ draÂzÏnõÂch vozidel na zastaÂvce mezi oso-
bami rÏõÂdõÂcõÂmi draÂzÏnõÂ vozidlo.

§ 47

Rychlost jõÂzdy draÂzÏnõÂho vozidla

(1) Pro kazÏdou tramvajovou a trolejbusovou trat'
musõÂ byÂt stanovena nejvysÏsÏõÂ dovolenaÂ rychlost jõÂzdy
draÂzÏnõÂho vozidla.

(2) Rychlost jõÂzdy draÂzÏnõÂho vozidla nesmõÂ byÂt
vysÏsÏõÂ nezÏ 5 km.h-1 prÏi

a) manipulaci draÂzÏnõÂch vozidel pro jejich spojenõÂ,

b) jõÂzdeÏ nad pracovnõÂ jaÂmou.

(3) Rychlost jõÂzdy draÂzÏnõÂho vozidla nesmõÂ byÂt
vysÏsÏõÂ nezÏ 10 km.h-1 prÏi

a) jõÂzdeÏ proti hrotu vyÂhybky postaveneÂ do odbocÏky,
pokud nenõÂ zajisÏteÏna proti nezÏaÂdoucõÂmu prÏesta-
venõÂ,

b) jõÂzdeÏ v halaÂch a garaÂzÏ õÂch,

c) couvaÂnõÂ a rÏõÂzenõÂ z pomocneÂho stanovisÏteÏ,

d) sunutõÂ s vyÂjimkou jõÂzdy do svahu,

e) jõÂzdeÏ v trat'ovyÂch uÂsecõÂch, na nichzÏ se pracuje.

(4) Rychlost jõÂzdy draÂzÏnõÂho vozidla nesmõÂ byÂt
vysÏsÏõÂ nezÏ 15 km.h-1 prÏi

a) jõÂzdeÏ proti hrotu vyÂhybky postaveneÂ do prÏõÂmeÂho
smeÏru, pokud nenõÂ zajisÏteÏna proti nezÏaÂdoucõÂmu
prÏestavenõÂ,

b) jõÂzdeÏ v oblouku o polomeÏru mensÏõÂm nezÏ 25 m.

(5) Pro jõÂzdu draÂzÏnõÂch vozidel draÂhy tramvajoveÂ
a draÂhy trolejbusoveÂ, pokud je draÂha vedena po po-
zemnõÂ komunikaci, platõÂ teÂzÏ ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho
prÏedpisu.4)

§ 48

OznacÏovaÂnõÂ draÂzÏnõÂho vozidla

(1) Za snõÂzÏeneÂ viditelnosti musõÂ byÂt zacÏaÂtek tram-
vajoveÂho vlaku osveÏtlen dveÏma sveÏtlomety s bõÂlyÂm
sveÏtlem. Konec tramvajoveÂho vlaku musõÂ byÂt za snõÂ-
zÏeneÂ viditelnosti oznacÏen na zaÂdi cÏervenyÂmi konco-
vyÂmi sveÏtly. Pro zvyÂsÏenõÂ bezpecÏnosti provozu mohou
byÂt na draÂzÏnõÂm vozidle samostatneÏ rozsvõÂcena jen po-
tkaÂvacõÂ sveÏtla i za nesnõÂzÏeneÂ viditelnosti. VneÏjsÏõÂ osveÏt-
lenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ odpovõÂdat teÂzÏ ustanovenõÂm
zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu.7)

(2) MõÂsto urcÏeneÂ pro naÂstup s deÏtskyÂm kocÏaÂrkem
nebo s vozõÂkem pro invalidy musõÂ byÂt na vneÏjsÏõÂ straneÏ
skrÏõÂneÏ draÂzÏnõÂho vozidla zrÏetelneÏ oznacÏeno symbolem.

(3) V draÂzÏnõÂm vozidle musõÂ byÂt oznacÏena prÏõÂslusÏ-
nyÂm symbolem sedadla urcÏenaÂ pro cestujõÂcõÂ s omeze-
nou schopnostõÂ pohybu a orientace a mõÂsto urcÏeneÂ pro
kocÏaÂrek nebo vozõÂk pro invalidy.

(4) VsÏechny prvky, ktereÂ jsou urcÏeny pro ovlaÂdaÂnõÂ
cestujõÂcõÂmi, musõÂ byÂt zrÏetelneÏ a srozumitelneÏ oznacÏeny.

(5) Na vneÏjsÏõÂch stranaÂch skrÏõÂneÏ draÂzÏnõÂho vozidla
musõÂ byÂt uvedeno obchodnõÂ jmeÂno nebo znak do-
pravce.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

DRAÂ HA LANOVAÂ

§ 49

RÏ õÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy

(1) V prÏõÂpadech po neprÏõÂznivyÂch klimatickyÂch
podmõÂnkaÂch, nebo nebyla-li na draÂze lanoveÂ draÂzÏnõÂ
doprava provozovaÂna deÂle nezÏ trÏi dny, musõÂ byÂt pro-
vedena kontrola trati draÂhy lanoveÂ pochuÊ zkou prÏed
zahaÂjenõÂm jõÂzdy.

(2) KontrolnõÂ jõÂzdou bez cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt oveÏ-
rÏeno, zda se na trati nevyskytujõÂ zaÂvady nebo prÏekaÂzÏky,
ktereÂ by mohly ohrozit spolehlivost nebo bezpecÏnost.

(3) DraÂzÏnõÂ vozidla kyvadlovyÂch drah lanovyÂch
urcÏenaÂ pro prÏepravu võÂce nezÏ 15 osob musõÂ byÂt do-

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 173 / 1995Strana 2112 CÏ aÂstka 46

7) VyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 102/1995 Sb., o schvalovaÂnõÂ technickeÂ zpuÊ sobilosti a technickyÂch podmõÂnkaÂch provozu
silnicÏnõÂch vozidel na pozemnõÂch komunikacõÂch.



provaÂzena pruÊ vodcem a musõÂ byÂt vybavena zarÏõÂzenõÂm
pro spojenõÂ se stanicemi.

(4) PrÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy na draÂze la-
noveÂ musõÂ byÂt stanoveny jednotneÂ technologickeÂ po-
stupy pro

a) uvedenõÂ draÂhy lanoveÂ do chodu,

b) minimaÂlnõÂ obsazenõÂ stanic osobami odborneÏ zpuÊ -
sobilyÂmi,

c) zastavenõÂ chodu draÂhy lanoveÂ prÏed dosazÏenõÂm
nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustneÂ hodnoty rychlosti veÏtru,

d) ukoncÏenõÂ chodu draÂhy lanoveÂ,

e) postup prÏi nehodaÂch a mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech,

f) prÏepravu osob s lyzÏemi na nohou,

g) prÏepravu osob s omezenou schopnostõÂ pohybu
a orientace.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

ZPUÊ SOB ZPRACOVAÂ NIÂ, OBSAH

A ZVERÏ EJNÏ OVAÂ NIÂ JIÂZDNIÂHO RÏ AÂ DU

A JEHO ZMEÏ N

HLAVA PRVNIÂ

JIÂZDNIÂ RÏ AÂ D VERÏ EJNEÂ DRAÂ ZÏ NIÂ OSOBNIÂ

DOPRAVY NA DRAÂ ZE CELOSTAÂ TNIÂ

A DRAÂ ZE REGIONAÂ LNIÂ

ZpuÊ sob zpracovaÂnõÂ

§ 50

(1) PozÏadavky jednotlivyÂch dopravcuÊ se zpraco-
vaÂvajõÂ podle cÏasoveÂho harmonogramu stanoveneÂho
provozovatelem draÂhy. Harmonogram musõÂ mõÂt cÏaso-
vou naÂvaznost na dohodu evropskyÂch zÏeleznicÏnõÂch
spraÂv o jõÂzdnõÂm rÏaÂdu a zverÏejnõÂ se vhodnyÂm zpuÊ sobem.

(2) PrÏi sestaveÏ jõÂzdnõÂho rÏaÂdu je rozhodujõÂcõÂ porÏadõÂ
druhuÊ vlakuÊ podle teÂto duÊ lezÏitosti:

a) mezinaÂrodnõÂ vlaky, jejichzÏ trasy byly dohodnuty
na mezinaÂrodnõÂ konferenci o jõÂzdnõÂm rÏaÂdu,

b) vnitrostaÂtnõÂ vlaky osobnõÂ dopravy, ktereÂ zajisÏt'ujõÂ
dopravu cestujõÂcõÂch, zavazadel, speÏsÏnin a posÏty,

c) vlaky naÂkladnõÂ dopravy, ktereÂ zajisÏt'ujõÂ prÏedevsÏõÂm
dopravu zbozÏõÂ a praÂzdnyÂch naÂkladnõÂch vozuÊ ,

d) pracovnõÂ, lokomotivnõÂ a sluzÏebnõÂ vlaky.

(3) KazÏdeÂmu vlaku se prÏideÏlõÂ oznacÏenõÂ druhu
vlaku a cÏõÂslo vlaku. CÏ õÂslo vlaku se na draÂze v pruÊ beÏhu
od 0 do 24 hodin nesmõÂ opakovat. Postup pro prÏideÏ-
lovaÂnõÂ oznacÏenõÂ druhuÊ a cÏõÂsel vlakuÊ ve vnitrostaÂtnõÂ do-
praveÏ stanovõÂ technologickeÂ postupy provozovatele
draÂhy. PrÏi oznacÏenõÂ vlakuÊ pro mezinaÂrodnõÂ dopravu
se postupuje podle dohody z mezinaÂrodnõÂch konfe-
rencõÂ o jõÂzdnõÂch rÏaÂdech.

(4) PrÏi sestaveÏ jõÂzdnõÂho rÏaÂdu nesmõÂ stanovenaÂ
rychlost vlaku prÏekracÏovat nejvysÏsÏõÂ trat'ovou rychlost
a konstrukcÏnõÂ rychlost draÂzÏnõÂch vozidel vlaku a musõÂ
odpovõÂdat urcÏeneÂmu rÏazenõÂ a zpuÊ sobu brzdeÏnõÂ vlaku
pro jednotliveÂ druhy vlakuÊ podle tabulek trat'ovyÂch
pomeÏruÊ pro prÏõÂslusÏnyÂ trat'ovyÂ uÂsek.

(5) Dopravcem navrzÏeneÂ jõÂzdnõÂ doby v jednotli-
vyÂch trat'ovyÂch uÂsecõÂch musõÂ vychaÂzet z dynamickyÂch
vlastnostõÂ pouzÏõÂvanyÂch hnacõÂch draÂzÏnõÂch vozidel, ktereÂ
umozÏnÏ ujõÂ jõÂzdu vlaku se stanovenou hmotnostõÂ prÏi
danyÂch sklonovyÂch a smeÏrovyÂch trat'ovyÂch pomeÏrech.

(6) JõÂzdnõÂ rÏaÂd vypracovaÂvajõÂ odborneÏ zpuÊ sobileÂ
osoby urcÏeneÂ provozovatelem draÂhy.

§ 51

(1) Jsou-li uplatneÏny prÏi zpracovaÂvaÂnõÂ jõÂzdnõÂho
rÏaÂdu pozÏadavky võÂce dopravcuÊ na stejnou cÏasovou
polohu vlaku na stejneÂm trat'oveÂm uÂseku (cÏasovaÂ ko-
lize), uprÏednostnõÂ se pozÏadavek v tomto porÏadõÂ duÊ le-
zÏitosti :

a) dohodnutaÂ trasa na mezinaÂrodnõÂ konferenci jõÂzd-
nõÂch rÏaÂduÊ ,

b) veÏtsÏõÂ rozsah draÂzÏnõÂ dopravy co do pocÏtu vlakuÊ
nebo zajisÏteÏnõÂ dopravnõÂ obsluzÏnosti ve veÏtsÏõÂm roz-
sahu,

c) delsÏõÂ doba, po kterou dopravce zÏaÂdaÂ dopravu pro-
vozovat,

d) veÏtsÏõÂ rozsah prÏepravnõÂ kapacity na vlak a nabõÂze-
nyÂch sluzÏeb,

e) naÂvaznost jõÂzdnõÂch rÏaÂduÊ jednotlivyÂch dopravcuÊ
i k jinyÂm druhuÊ m dopravy.

(2) UmozÏnÏ ujõÂ-li to technickeÂ podmõÂnky dotcÏe-
nyÂch trat'ovyÂch uÂsekuÊ , muÊ zÏe provozovatel draÂhy na-
bõÂdnout dopravcuÊ m uplatnÏ ujõÂcõÂm koliznõÂ pozÏadavky
vedenõÂ vlaku tvorÏeneÂho draÂzÏnõÂmi vozidly võÂce do-
pravcuÊ ve stejneÂ cÏasoveÂ trase.

(3) Podle kriteÂriõÂ stanovenyÂch v odstavci 1 rÏesÏõÂ
provozovatel draÂhy cÏasoveÂ kolize v pozÏadavcõÂch do-
pravcuÊ na nepravidelnou draÂzÏnõÂ dopravu za pod-
mõÂnky, zÏe pozÏadavky neprÏekracÏujõÂ dopravnõÂ propust-
nost zÏaÂdneÂho z pozÏadovanyÂch trat'ovyÂch uÂsekuÊ a v po-
zÏadovaneÂ cÏasoveÂ trase nebude veden pravidelnyÂ vlak.

§ 52

(1) NaÂvrh jõÂzdnõÂho rÏaÂdu s naÂlezÏitostmi podle
ustanovenõÂ § 55 odst. 2 postoupõÂ provozovatel draÂhy
k projednaÂnõÂ okresnõÂmu uÂrÏadu nejmeÂneÏ 150 dnõÂ prÏed
pocÏaÂtkem jeho platnosti a konecÏneÂ zneÏnõÂ uzavrÏe pro-
vozovatel draÂhy nejpozdeÏji 120 dnuÊ prÏed pocÏaÂtkem
jeho platnosti.

(2) K uplatneÏnyÂm prÏipomõÂnkaÂm okresnõÂch uÂrÏaduÊ
k naÂvrhu jõÂzdnõÂho rÏaÂdu provozovatel draÂhy prÏihleÂdne
a s dotcÏenyÂmi dopravci je projednaÂ prÏi uzavõÂraÂnõÂ
smlouvy o provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy. NesouhlasõÂ-li
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dopravce s prÏipomõÂnkami okresnõÂho uÂrÏadu, lze postu-
povat podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.8)

§ 53

ZmeÏny jõÂzdnõÂho rÏaÂdu

(1) ZmeÏny jõÂzdnõÂho rÏaÂdu se vypracovaÂvajõÂ jen
v provozneÏ oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech nebo podle oduÊ -
vodneÏnyÂch naÂvrhuÊ dopravcuÊ v termõÂnech podle harmo-
nogramu stanoveneÂho provozovatelem draÂhy.

(2) ZmeÏny jõÂzdnõÂho rÏaÂdu postoupõÂ provozovatel
draÂhy k projednaÂnõÂ okresnõÂmu uÂrÏadu nejmeÂneÏ 30 dnuÊ
prÏed pocÏaÂtkem jejich platnosti a vydaÂ je nejmeÂneÏ
15 dnuÊ prÏed pocÏaÂtkem jejich platnosti.

§ 54

ZverÏejnÏ ovaÂnõÂ jõÂzdnõÂho rÏaÂdu a jeho zmeÏn

(1) Pro potrÏebu cestujõÂcõÂch vydaÂvaÂ provozovatel
draÂhy, pro kterou bylo vydaÂno uÂrÏednõÂ povolenõÂ, vyÂ-
veÏsnyÂ jõÂzdnõÂ rÏaÂd pro kazÏdou trat', jõÂzdnõÂ rÏaÂd draÂhy
a pro kazÏdou stanici a zastaÂvku seznam ¹PrÏõÂjezdy
a odjezdy vlakuÊ ª.

(2) VyÂveÏsnyÂ jõÂzdnõÂ rÏaÂd a seznam ¹PrÏõÂjezdy a od-
jezdy vlakuÊ ª vcÏetneÏ jejich oprav se zverÏejnÏ ujõÂ nejmeÂneÏ
24 hodin prÏed jejich platnostõÂ, jõÂzdnõÂ rÏaÂd draÂhy a jeho
zmeÏny musõÂ byÂt zverÏejneÏny nejmeÂneÏ 15 dnuÊ prÏed po-
cÏaÂtkem jejich platnosti.

(3) VyÂveÏsnyÂ jõÂzdnõÂ rÏaÂd trateÏ, na ktereÂm se stanice
nachaÂzõÂ a navazujõÂcõÂch tratõÂ, seznam ¹PrÏõÂjezdy a od-
jezdy vlakuÊ ª, musõÂ byÂt ve stanicõÂch verÏejneÏ prÏõÂstupneÂ,
platneÂ a v pouzÏitelneÂm stavu. Ve stanicõÂch a zastaÂvkaÂch,
kde nejsou cestujõÂcõÂ odbavovaÂni, postacÏõÂ na verÏejneÏ
prÏõÂstupneÂm mõÂsteÏ umõÂstit pouze platnyÂ seznam ¹PrÏõÂ-
jezdy a odjezdy vlakuÊ ª.

§ 55

Obsah jõÂzdnõÂho rÏaÂdu

(1) JõÂzdnõÂ rÏaÂd draÂhy (knizÏnõÂ vydaÂnõÂ) obsahuje tyto
naÂlezÏitosti:

a) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ, prÏõÂpadneÏ
symbol provozovatele draÂhy,

b) dobu platnosti,

c) obsah,

d) naÂvod k pouzÏitõÂ,

e) vysveÏtlenõÂ pouzÏityÂch znacÏek,

f) prÏehledneÂ znaÂzorneÏnõÂ zÏeleznicÏnõÂ sõÂteÏ s oznacÏenõÂm
tratõÂ,

g) abecednõÂ seznam zÏeleznicÏnõÂch stanic,

h) prÏehled rÏazenõÂ draÂzÏnõÂch vozidel pro prÏepravu ces-
tujõÂcõÂch v expresnõÂch vlacõÂch a rychlõÂcõÂch,

i) obchodnõÂ jmeÂna, sõÂdla a symboly dopravcuÊ ,

j) smluvnõÂ prÏepravnõÂ podmõÂnky a tarif dopravcuÊ ,

k) uÂdaje o sluzÏbaÂch souvisejõÂcõÂch s prÏepravou (naprÏ.
rezervace mõÂst ve vlacõÂch, v luÊ zÏkovyÂch a lehaÂtko-
vyÂch vozech, v autovlacõÂch, prÏi prÏepraveÏ osob
s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace, zarÏa-
zenõÂ vlakuÊ do integrovaneÂho dopravnõÂho systeÂ-
mu),

l) cÏasovyÂ harmonogram zpracovaÂnõÂ prÏipomõÂnek
k jõÂzdnõÂmu rÏaÂdu a termõÂny vydaÂvaÂnõÂ jeho zmeÏn,

m) uÂdaje jõÂzdnõÂho rÏaÂdu pro jednotliveÂ trateÏ draÂhy
a navazujõÂcõÂ trateÏ jineÂ draÂhy, obsahujõÂcõÂ

1. oznacÏenõÂ trateÏ cÏõÂslem a naÂzvem pocÏaÂtecÏnõÂ
a koncoveÂ zÏeleznicÏnõÂ stanice,

2. obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ provozo-
vatele draÂhy,

3. druh vlaku, jeho cÏõÂslo a symbol dopravce,
4. uÂdaje o vozoveÂ trÏõÂdeÏ, o prÏõÂmyÂch vozech a vo-

zech bezbarieÂroveÏ prÏõÂstupnyÂch cestujõÂcõÂm na
invalidnõÂch vozõÂcõÂch s oznacÏenõÂm mezinaÂrod-
nõÂm symbolem prÏõÂstupnosti,

5. podmõÂnky pro pouzÏitõÂ vlaku cestujõÂcõÂm,
6. uÂdaje o poskytovanyÂch prÏepravnõÂch sluzÏbaÂch,
7. naÂzvy zÏeleznicÏnõÂch stanic na trati s oznacÏenõÂm

stanic bezbarieÂroveÏ prÏõÂstupnyÂch osobaÂm
s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace
mezinaÂrodnõÂm symbolem prÏõÂstupnosti,

8. tarifnõÂ kilometry vzdaÂlenosti zÏeleznicÏnõÂch sta-
nic,

9. cÏasoveÂ uÂdaje o odjezdu vlaku ze zÏeleznicÏnõÂ
stanice v hodinaÂch a minutaÂch, usporÏaÂdanyÂch
v intervalu od 0 do 24 hodin, u cÏasoveÂho uÂdaje
se uvede uÂdaj, zda zde vlak zastavuje na zna-
menõÂ, poprÏõÂpadeÏ je zastavenõÂ vlaku jinak ome-
zeno,

10. cÏasoveÂ omezenõÂ jõÂzdy vlaku,
11. vyÂchozõÂ a cõÂlovou zÏeleznicÏnõÂ stanici vlaku,

jede-li vlak po võÂce tratõÂch,
12. dalsÏõÂ potrÏebneÂ uÂdaje pro informovaÂnõÂ cestujõÂ-

cõÂch.

(2) VyÂveÏsnyÂ jõÂzdnõÂ rÏaÂd obsahuje tyto naÂlezÏitosti:

a) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ, prÏõÂpadneÏ
symbol provozovatele draÂhy,

b) obchodnõÂ jmeÂna, sõÂdla nebo bydlisÏteÏ, prÏõÂpadneÏ
symboly dopravcuÊ ,

c) dobu platnosti,

d) vysveÏtlenõÂ pouzÏityÂch znacÏek,

e) uÂdaje podle odstavce 1 põÂsm. m).

(3) Seznam ¹PrÏõÂjezdy a odjezdy vlakuÊ ª obsahuje
tyto naÂlezÏitosti:

a) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ, prÏõÂpadneÏ
symbol provozovatele draÂhy,
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b) naÂzev zÏeleznicÏnõÂ stanice,

c) dobu platnosti,

d) obchodnõÂ jmeÂna, sõÂdla nebo bydlisÏteÏ, prÏõÂpadneÏ
symboly dopravcuÊ ,

e) vysveÏtlenõÂ pouzÏityÂch znacÏek,

f) podmõÂnky pro pouzÏitõÂ vlaku cestujõÂcõÂmi,

g) cÏasoveÂ uÂdaje o prÏõÂjezdu a o odjezdu vlaku ze
zÏeleznicÏnõÂ stanice v hodinaÂch a minutaÂch rozdeÏ-
leneÂ podle jednotlivyÂch smeÏruÊ , usporÏaÂdaneÂ vze-
stupneÏ v intervalu od 0 do 24 hodin, v rozsahu:
1. druh vlaku, jeho cÏõÂslo, symbol dopravce,
2. uÂdaje o prÏõÂmyÂch vozech a sluzÏbaÂch souvisejõÂ-

cõÂch s prÏepravou ve vlaku vcÏetneÏ oznacÏenõÂ za-
rÏazenyÂch vozuÊ bezbarieÂroveÏ prÏõÂstupnyÂch cestu-
jõÂcõÂm na invalidnõÂch vozõÂcõÂch mezinaÂrodnõÂm
symbolem prÏõÂstupnosti,

3. podmõÂnky pouzÏitõÂ vlaku cestujõÂcõÂmi,
4. uÂdaj, zda vlak zastavuje pouze na znamenõÂ,

poprÏõÂpadeÏ je zastavenõÂ vlaku jinak omezeno,
5. naÂzev vyÂchozõÂ a cõÂloveÂ stanice vlaku, u expres-

nõÂho vlaku a rychlõÂku i naÂzvy smeÏroveÏ duÊ lezÏi-
tyÂch naÂcestnyÂch stanic, kde vlak zastavuje,
oznacÏenõÂ stanic bezbarieÂroveÏ prÏõÂstupnyÂch oso-
baÂm s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace
mezinaÂrodnõÂm symbolem prÏõÂstupnosti, prÏi-
jõÂzÏdõÂ-li vlak z vyÂchozõÂ stanice po ruÊ znyÂch tra-
tõÂch, nebo odjõÂzÏdõÂ-li vlak do cõÂloveÂ stanice na
ruÊ zneÂ trateÏ, uvede se pro rozlisÏenõÂ smeÏruÊ naÂzev
alesponÏ jedneÂ naÂcestneÂ stanice,

6. cÏasoveÂ omezenõÂ jõÂzdy vlaku,
7. dalsÏõÂ potrÏebneÂ uÂdaje pro informovaÂnõÂ cestujõÂ-

cõÂch.

(4) RÏ azenõÂ jednotlivyÂch vlakuÊ v jõÂzdnõÂm rÏaÂdu
musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂno tak, aby cÏasoveÂ uÂdaje byly podle
cÏasoveÂ posloupnosti v intervalu od 0 do 24 hodin.
UÂ prava a vyÂznam pouzÏõÂvanyÂch zkratek a znacÏek
v jõÂzdnõÂm rÏaÂdu musõÂ odpovõÂdat uÂpraveÏ a vyÂznamu
zkratek a znacÏek, pouzÏõÂvaneÂ v mezinaÂrodnõÂ zÏeleznicÏnõÂ
prÏepraveÏ.

HLAVA DRUHAÂ

JIÂZDNIÂ RÏ AÂ D NA DRAÂ ZE SPECIAÂ LNIÂ,

DRAÂ ZE TRAMVAJOVEÂ , DRAÂ ZE

TROLEJBUSOVEÂ A DRAÂ ZE LANOVEÂ

§ 56

ZpuÊ sob zpracovaÂnõÂ

(1) Dopravce zpracovaÂvaÂ naÂvrh jõÂzdnõÂho rÏaÂdu ve-
rÏejneÂ draÂzÏnõÂ osobnõÂ dopravy nebo jeho zmeÏn a prÏedlozÏõÂ
jej ke schvaÂlenõÂ prÏõÂslusÏneÂmu draÂzÏnõÂmu spraÂvnõÂmu
uÂrÏadu v termõÂnu stanoveneÂm tõÂmto uÂrÏadem.

(2) NaÂvrh jõÂzdnõÂho rÏaÂdu prÏedklaÂdaneÂho ke schvaÂ-
lenõÂ podle odstavce 1 musõÂ obsahovat:

a) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ, prÏõÂpadneÏ
symbol dopravce,

b) oznacÏenõÂ nebo naÂzev linky nebo trateÏ,

c) platnost jõÂzdnõÂho rÏaÂdu v kalendaÂrÏnõÂm tyÂdnu,

d) naÂzvy stanic draÂhy speciaÂlnõÂ nebo naÂzvy vsÏech
zastaÂvek jednotlivyÂch linek draÂhy tramvajoveÂ
nebo draÂhy trolejbusoveÂ s oznacÏenõÂm vsÏech bez-
barieÂroveÏ prÏõÂstupnyÂch stanic draÂhy speciaÂlnõÂ a za-
staÂvek na draÂze tramvajoveÂ a trolejbusoveÂ,

e) cÏasoveÂ uÂdaje o jõÂzdaÂch jednotlivyÂch vlakuÊ (spojuÊ )
na lince v hodinaÂch a minutaÂch, usporÏaÂdaneÂ v in-
tervalu od 0 do 24 hodin; je-li interval mezi vlaky
(spoji) v urcÏiteÂm cÏasoveÂm obdobõÂ 10 minut
a kratsÏõÂ, postacÏõÂ u jõÂzdnõÂho rÏaÂdu draÂhy tramva-
joveÂ, draÂhy trolejbusoveÂ a draÂhy lanoveÂ uveÂst cÏa-
soveÂ uÂdaje prveÂho spoje v daneÂm cÏasoveÂm obdobõÂ
a interval jõÂzdy naÂsledujõÂcõÂch spojuÊ , u jõÂzdnõÂho
rÏaÂdu draÂhy speciaÂlnõÂ cÏasovyÂ uÂdaj jõÂzdy prvnõÂho
spoje na zacÏaÂtku provoznõÂ doby a interval jõÂzdy
naÂsledujõÂcõÂch spojuÊ ,

f) kapacitu draÂzÏnõÂch vozidel, kteryÂmi bude prÏeprava
zajisÏt'ovaÂna,

g) cÏasovou platnost jõÂzdnõÂho rÏaÂdu.

§ 57

Obsah a zverÏejnÏ ovaÂnõÂ jõÂzdnõÂho rÏaÂdu a jeho zmeÏn

(1) JõÂzdnõÂ rÏaÂd, kteryÂ se zverÏejnÏ uje, musõÂ obsahovat
tyto naÂlezÏitosti:

a) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo bydlisÏteÏ, prÏõÂpadneÏ
symbol dopravce,

b) oznacÏenõÂ nebo naÂzev linky nebo trateÏ,

c) platnost jõÂzdnõÂho rÏaÂdu v kalendaÂrÏnõÂm tyÂdnu,

d) naÂzvy stanic draÂhy speciaÂlnõÂ nebo naÂzvy vsÏech
zastaÂvek jednotlivyÂch linek draÂhy tramvajoveÂ
nebo draÂhy trolejbusoveÂ se zvyÂrazneÏnõÂm naÂzvu
zastaÂvky, ve ktereÂ je jõÂzdnõÂ rÏaÂd umõÂsteÏn, a ozna-
cÏenõÂ vsÏech zastaÂvek na lince bezbarieÂroveÏ prÏõÂstup-
nyÂch osobaÂm s omezenou schopnostõÂ pohybu
a orientace mezinaÂrodnõÂm symbolem prÏõÂstupnosti,

e) cÏasovou platnost jõÂzdnõÂho rÏaÂdu,

f) cÏasoveÂ uÂdaje o jõÂzdaÂch jednotlivyÂch vlakuÊ (spojuÊ )
v hodinaÂch a minutaÂch na lince, usporÏaÂdaneÂ v in-
tervalu od 0 do 24 hodin; je-li interval mezi vlaky
(spoji) v urcÏiteÂm obdobõÂ 10 minut a kratsÏõÂ, postacÏõÂ
uveÂst v jõÂzdnõÂm rÏaÂdu draÂhy tramvajoveÂ, trolejbu-
soveÂ a lanoveÂ cÏasoveÂ uÂdaje prveÂho spoje v daneÂm
cÏasoveÂm obdobõÂ a interval jõÂzdy naÂsledujõÂcõÂch
spojuÊ , u jõÂzdnõÂho rÏaÂdu draÂhy speciaÂlnõÂ cÏasovyÂ
uÂdaj jõÂzdy prvnõÂho spoje na zacÏaÂtku provoznõÂ
doby a interval jõÂzdy naÂsledujõÂcõÂch spojuÊ . U bez-
barieÂroveÏ prÏõÂstupneÂho spoje cestujõÂcõÂm s omezenou
schopnostõÂ pohybu a orientace na draÂze tramva-
joveÂ a trolejbusoveÂ musõÂ byÂt cÏasovyÂ uÂdaj uveden
vzÏdy a doplneÏn mezinaÂrodnõÂm symbolem prÏõÂstup-
nosti.
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(2) JõÂzdnõÂ rÏaÂdy se zverÏejnÏ ujõÂ na vsÏech stanicõÂch
a zastaÂvkaÂch a udrzÏujõÂ se v cÏitelneÂm stavu do doby
naÂhrady podle odstavce 3.

(3) JõÂzdnõÂ rÏaÂd nebo jeho zmeÏny nebo docÏasneÂ
omezenõÂ pravidelneÂho provozu se zverÏejnÏ ujõÂ nejpoz-
deÏji 24 hodin prÏed pocÏaÂtkem jejich platnosti vhodnyÂm
zpuÊ sobem a v mõÂstech k tomu obvyklyÂch.

(4) ZnacÏky nebo pouzÏiteÂ zkratky musõÂ byÂt v jõÂzd-
nõÂm rÏaÂdu srozumitelneÏ vysveÏtleny.

§ 58

JõÂzdnõÂ rÏaÂd na draÂze lanoveÂ

(1) Pro jõÂzdnõÂ rÏaÂd lanoveÂ draÂhy platõÂ ustanovenõÂ
cÏaÂsti cÏtvrteÂ, hlavy druheÂ s vyÂjimkou § 56 odst. 2
põÂsm. f).

(2) Ve stanici lanoveÂ draÂhy musõÂ byÂt daÂle zverÏej-
neÏny podmõÂnky mimorÏaÂdnyÂch jõÂzd.

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

DRAÂ ZÏ NIÂ VOZIDLA

§ 59

ZpuÊ sob a podmõÂnky schvalovaÂnõÂ

technickeÂ zpuÊ sobilosti draÂzÏnõÂho vozidla

(1) TechnickaÂ zpuÊ sobilost draÂzÏnõÂho vozidla hna-
cõÂho, draÂzÏnõÂho vozidla tazÏeneÂho s rychlostõÂ nad
160 km.h-1, speciaÂlnõÂho hnacõÂho vozidla a draÂzÏnõÂho
vozidla na draÂze tramvajoveÂ, trolejbusoveÂ a lanoveÂ se
schvaluje na zaÂkladeÏ typoveÂho osveÏdcÏenõÂ vydaneÂho
vyÂrobcem a na zaÂkladeÏ oveÏrÏenõÂ technickobezpecÏ-
nostnõÂ zkousÏkou. ProvedenõÂ technickobezpecÏnostnõÂ
zkousÏky se zaznamenaÂ do pruÊ kazu zpuÊ sobilosti draÂzÏ-
nõÂho vozidla.

(2) DraÂzÏnõÂ vozidla zahranicÏnõÂch zÏeleznicÏnõÂch
spraÂv provozovanaÂ na draÂze celostaÂtnõÂ, draÂze regio-
naÂlnõÂ a na vlecÏce se povazÏujõÂ za vozidla technicky
zpuÊ sobilaÂ, jsou-li provozovaÂna podle podmõÂnek
smluvnõÂho ujednaÂnõÂ dopravce se zahranicÏnõÂ zÏeleznicÏnõÂ
spraÂvou a odpovõÂdajõÂ-li pozÏadavkuÊ m bezpecÏnosti draÂzÏ-
nõÂ dopravy, obsluhujõÂcõÂch osob a prÏepravovanyÂch osob
a veÏcõÂ. Pro tato draÂzÏnõÂ vozidla se prokaÂzaÂnõÂ shody se
schvaÂlenyÂm typem nevyzÏaduje a pruÊ kaz zpuÊ sobilosti
se nevydaÂvaÂ.

(3) DraÂzÏnõÂ vozidla, u kteryÂch musõÂ byÂt pro schvaÂ-
lenõÂ typu nebo zmeÏny provedeny zkousÏky za jõÂzdy,
mohou byÂt pro uÂcÏely teÏchto zkousÏek a zkusÏebnõÂho
provozu pouzÏõÂvaÂna na draÂhaÂch jen se souhlasem
draÂzÏnõÂho spraÂvnõÂho uÂrÏadu na dobu urcÏitou a za pod-
mõÂnek jõÂm stanovenyÂch.

§ 60

TechnickobezpecÏnostnõÂ zkousÏka

(1) Pro technickobezpecÏnostnõÂ zkousÏku se stano-
vujõÂ tyto podmõÂnky:

a) provedenõÂ zkousÏky v klidoveÂ poloze draÂzÏnõÂho
vozidla,

b) provedenõÂ zkousÏky prÏi jõÂzdeÏ draÂzÏnõÂho vozidla,

c) zkousÏky podle põÂsmen a) a b) provaÂdõÂ praÂvnickaÂ
osoba urcÏenaÂ Ministerstvem dopravy.

(2) TechnickobezpecÏnostnõÂ zkousÏka podle od-
stavce 1 põÂsm. a) se provaÂdõÂ na draÂze tramvajoveÂ a na
draÂze trolejbusoveÂ tak, aby byl umozÏneÏn prÏõÂpadnyÂ
pohyb draÂzÏnõÂho vozidla, a na ostatnõÂch draÂhaÂch tak,
aby byl umozÏneÏn pohyb draÂzÏnõÂho vozidla nejmeÂneÏ
100 m.

(3) PrÏi technickobezpecÏnostnõÂ zkousÏce draÂzÏnõÂho
vozidla v klidoveÂ poloze se zjisÏt'uje

a) uÂplnost a spraÂvnost dokladuÊ draÂzÏnõÂho vozidla
vcÏetneÏ dokladu o potvrzenõÂ shody se schvaÂlenyÂm
typem, vydaneÂho vyÂrobcem,

b) soulad technickeÂ dokumentace s provedenõÂm
draÂzÏnõÂho vozidla a schvaÂlenyÂm typem,

c) oveÏrÏenõÂ funkce jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ draÂzÏnõÂho vozi-
dla.

(4) TechnickobezpecÏnostnõÂ zkousÏka podle od-
stavce 1 põÂsm. b) se provaÂdõÂ na trat'oveÂm uÂseku s prÏõÂ-
znivyÂmi smeÏrovyÂmi a sklonovyÂmi pomeÏry, kde trat'ovaÂ
rychlost umozÏnÏ uje jõÂzdu alesponÏ zkusÏebnõÂ rychlostõÂ.
U ucelenyÂch souprav se tato zkousÏka provaÂdõÂ s celou
soupravou, u rÏõÂdõÂcõÂch vozuÊ ve spojenõÂ tohoto vozu
s prÏõÂslusÏnyÂm hnacõÂm vozidlem, u tazÏenyÂch draÂzÏnõÂch
vozidel ve spojenõÂ s vhodnyÂm hnacõÂm vozidlem.
DraÂzÏnõÂ vozidla se k provedenõÂ jõÂzdnõÂ zkousÏky vyba-
vujõÂ plnyÂmi zaÂsobami provoznõÂch hmot.

(5) PrÏi technickobezpecÏnostnõÂ zkousÏce za jõÂzdy
draÂzÏnõÂho vozidla se oveÏrÏujõÂ

a) uÂdaje rychlomeÏru,

b) brzdoveÂ vlastnosti draÂzÏnõÂho vozidla, zaÂbrzdneÂ
draÂhy a soucÏinnost vsÏech brzdovyÂch systeÂmuÊ na
vozidle,

c) jõÂzdnõÂ a provoznõÂ vlastnosti draÂzÏnõÂho vozidla prÏi
jmenoviteÂ konstrukcÏnõÂ rychlosti a rychlosti zku-
sÏebnõÂ (tj. rychlosti vysÏsÏõÂ o 10 % nezÏ jmenovitaÂ
konstrukcÏnõÂ rychlost). PrÏi oveÏrÏovaÂnõÂ musõÂ byÂt
ujeto alesponÏ 50 km, speciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidlo nej-
meÂneÏ 10 km, v kazÏdeÂm z obou smeÏruÊ jõÂzdy, z toho
nejmeÂneÏ 5 km zkusÏebnõÂ rychlostõÂ; u rÏõÂdõÂcõÂch vozuÊ
se oveÏrÏovaÂnõÂ provaÂdõÂ pouze ve smeÏru sunutõÂ,

d) funkce naklaÂpeÏnõÂ vozovyÂch skrÏõÂnõÂ,

e) funkce vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe, automatizova-
neÂho rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla a zaÂkladnõÂch jistõÂ-
cõÂch a ochrannyÂch obvoduÊ .
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(6) Po ukoncÏenõÂ zkousÏky podle odstavce 5 se pro-
vede prohlõÂdka zameÏrÏenaÂ na kontrolu technickeÂho
stavu draÂzÏnõÂho vozidla.

(7) Rozsah, zpuÊ sob a podmõÂnky provedenõÂ tech-
nickobezpecÏnostnõÂ zkousÏky obsahuje technickaÂ nor-
ma.

(8) Na draÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ pro draÂhu speciaÂlnõÂ,
draÂhu tramvajovou, draÂhu trolejbusovou a draÂhu lano-
vou se ustanovenõÂ odstavce 5 põÂsm. c) a d) a odstavce 7
nevztahuje.

(9) O provedenõÂ technickobezpecÏnostnõÂ zkousÏky
se vyhotovuje zaÂpis.

§ 61

TechnickeÂ podmõÂnky pro schvaÂlenõÂ typu
draÂzÏnõÂho vozidla

(1) Pro draÂhy zÏeleznicÏnõÂ, draÂhu tramvajovou
a draÂhu trolejbusovou se schvalujõÂ typy

a) draÂzÏnõÂch vozidel hnacõÂch (lokomotivy, elektrickeÂ
a motoroveÂ vozy nebo jednotky) nebo tazÏenyÂch
(vozy osobnõÂ, naÂkladnõÂ, sluzÏebnõÂ, posÏtovnõÂ, zaÂva-
zÏoveÂ a etalonoveÂ, meÏrÏõÂcõÂ),

b) speciaÂlneÏ konstruovanyÂch kolejovyÂch vozidel
urcÏenyÂch pro vyÂstavbu, opravy a uÂdrzÏbu drah
vcÏetneÏ pojezduÊ nekolejovyÂch vozidel umozÏnÏ ujõÂ-
cõÂch jõÂzdu nekolejovyÂch vozidel teÂzÏ po kolejõÂch.

(2) Pro kazÏdyÂ typ draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt vy-
pracovaÂny technickeÂ podmõÂnky, ktereÂ obsahujõÂ sou-
hrnnyÂ vyÂcÏet parametruÊ a technickoprovoznõÂch vlast-
nostõÂ vozidla a jeho rozhodujõÂcõÂch konstrukcÏnõÂch
celkuÊ a cÏaÂstõÂ. ProvedenõÂ draÂzÏnõÂch vozidel musõÂ

a) zarucÏovat bezpecÏnost provozovaÂnõÂ draÂhy a bez-
pecÏnost osob,

b) odpovõÂdat stanovenyÂm technickyÂm podmõÂnkaÂm,

c) odpovõÂdat zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisuÊ m,9)

d) odpovõÂdat prostoroveÂ pruÊ chodnosti a parametruÊ m
draÂhy, pro kterou je urcÏeno,

e) odpovõÂdat uÂcÏelu, pro kteryÂ je urcÏeno,

f) splnÏ ovat pozÏadavky na draÂzÏnõÂ vozidlo (kon-
strukcÏnõÂ provedenõÂ a technickoprovoznõÂ vlast-
nosti) uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 3, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto
vyhlaÂsÏky. Pro draÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ vyÂhradneÏ pro
provozovaÂnõÂ na vlecÏkaÂch platõÂ ustanovenõÂ cÏaÂsti II
prÏõÂlohy cÏ. 3 prÏimeÏrÏeneÏ.

(3) Obsah technickyÂch podmõÂnek je uveden v prÏõÂ-
loze cÏ. 4, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky. Pro rÏõÂdõÂcõÂ vozy
platõÂ rozsah technickyÂch podmõÂnek pro vozy osobnõÂ
a hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla prÏimeÏrÏeneÏ. Obsah technickyÂch
podmõÂnek motorovyÂch lokomotiv uvedenyÂch v prÏõÂloze
cÏ. 4, cÏaÂsti I platõÂ i pro motoroveÂ lokomotivy na draÂze
speciaÂlnõÂ.

(4) U jednotlivyÂch typuÊ draÂzÏnõÂch vozidel se na-
plneÏnõÂ obsahu technickyÂch podmõÂnek podle odstavce 3
oveÏrÏuje zkousÏkami a zkusÏebnõÂm provozem.

(5) Jsou-li na draÂzÏnõÂm vozidle pouzÏity cÏaÂsti z ji-
nyÂch vozidel schvaÂleneÂho typu, omezõÂ se zkousÏky na
oveÏrÏenõÂ vlastnostõÂ, ktereÂ muÊ zÏe pouzÏitaÂ cÏaÂst ovlivnit.

§ 62

PodmõÂnky pro schvalovaÂnõÂ zmeÏny na draÂzÏnõÂm
vozidle, jejõÂzÏ podstatou je zaÂsah do konstrukce

vozidla, znamenajõÂcõÂ odchylku od schvaÂleneÂho typu

(1) PodmõÂnkami, podle nichzÏ se schvaluje zmeÏna
na draÂzÏnõÂm vozidle, jsou

a) oveÏrÏenõÂ rozsahu a druhu odchylek od schvaÂleneÂho
typu,

b) oveÏrÏenõÂ zmeÏny zkousÏkou v rozsahu nezbytneÂm
k provedeneÂ zmeÏneÏ podle odstavce 2,

c) kladnyÂ vyÂsledek technickobezpecÏnostnõÂ zkousÏky
provedeneÂ v rozsahu nezbytneÂm k oveÏrÏenõÂ
zmeÏny na draÂzÏnõÂm vozidle.

(2) Odchylkou podle odstavce 1 põÂsm. a) je zmeÏna

a) urcÏenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla,

b) druhu a typu hnacõÂho motoru nebo prÏenosu vyÂ-
konu,

c) prÏevodu na naÂpravy,

d) zvyÂsÏenõÂ vyÂkonu hnacõÂho motoru o võÂce nezÏ 15 %,

e) normalizovaneÂho obrysu,

f) brzdoveÂho zarÏõÂzenõÂ,

g) elektrickeÂho trakcÏnõÂho obvodu,

h) elektrickeÂho zapojenõÂ pomocnyÂch pohonuÊ a zmeÏna
jejich regulace,

i) elektrickeÂho ovlaÂdaÂnõÂ a zmeÏna regulace funkce
brzdy,

j) systeÂmu vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe,

k) souvisejõÂcõÂ s vybavenõÂm palubnõÂ diagnostikou
s prÏenosem dat,
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l) rozchodu, rozvoru, vzdaÂlenosti otocÏnyÂch cÏepuÊ
a usporÏaÂdaÂnõÂ dvojkolõÂ,

m) nejvysÏsÏõÂ rychlosti (zvyÂsÏenõÂ),

n) nosnyÂch cÏaÂstõÂ ovlivnÏ ujõÂcõÂch jejich pevnost a funkcÏ-
nost,

o) provedenõÂ pojezdu,

p) typu stabilnõÂho hasicõÂho zarÏõÂzenõÂ,

r) obvoduÊ võÂcenaÂsobneÂho rÏõÂzenõÂ,

s) vytaÂpeÏcõÂch a klimatizacÏnõÂch systeÂmuÊ ,

t) souvisejõÂcõÂ s tlakoteÏsnyÂm provedenõÂm draÂzÏnõÂho
vozidla,

u) zdrojovyÂch energetickyÂch soustav,

v) zabudovanyÂch urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ.

§ 63

(1) Pro schvaÂlenõÂ zmeÏny na draÂzÏnõÂm vozidle platõÂ
technickeÂ podmõÂnky pro schvalovaÂnõÂ typu draÂzÏnõÂho
vozidla v rozsahu odpovõÂdajõÂcõÂm provedeneÂ zmeÏneÏ.

(2) U draÂzÏnõÂho vozidla, u ktereÂho dosÏlo ke zmeÏneÏ
podle § 62, se shoda se schvaÂlenyÂm typem prokazuje
podle schvaÂleneÂho typu a schvaÂleneÂ zmeÏny.

(3) SchvaÂlenõÂ zmeÏny musõÂ byÂt zapsaÂno v pruÊ kazu
zpuÊ sobilosti draÂzÏnõÂho vozidla nebo v technickeÂ doku-
mentaci, nemaÂ-li draÂzÏnõÂ vozidlo pruÊ kaz zpuÊ sobilosti.

DraÂzÏnõÂ vozidla v provozu, kteraÂ podleÂhajõÂ
pravidelnyÂm technickyÂm kontrolaÂm, zpuÊ sob

a podmõÂnky provaÂdeÏnõÂ teÏchto kontrol

§ 64

(1) PravidelneÂ technickeÂ kontrole, kterou se oveÏ-
rÏuje technickyÂ stav draÂzÏnõÂch vozidel zarÏazenyÂch do
provozu, podleÂhajõÂ

a) hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla,

b) tazÏenaÂ draÂzÏnõÂ vozidla,

c) speciaÂlnõÂ vozidla.

(2) CÏ asoveÂ nebo kilometrickeÂ intervaly pro pro-
vaÂdeÏnõÂ pravidelneÂ technickeÂ kontroly podle odstavce 1
jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 5, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vy-
hlaÂsÏky.

(3) TechnickeÂ kontrole mimo cÏasovyÂ nebo kilo-
metrickyÂ interval stanovenyÂ v prÏõÂloze cÏ. 5, kteraÂ je
soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky, podleÂhajõÂ draÂzÏnõÂ vozidla uve-
denaÂ v odstavci 1 po nehodeÏ nebo mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti
s vlivem na jejich technickou zpuÊ sobilost.

(4) DraÂzÏnõÂ hnacõÂ vozidla podleÂhajõÂ technickeÂ kon-
trole mimo cÏasovyÂ nebo kilometrickyÂ interval stano-
venyÂ v prÏõÂloze cÏ. 5, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky,
nebyla-li võÂce nezÏ sÏest meÏsõÂcuÊ uzÏõÂvaÂna prÏi provozovaÂnõÂ.

§ 65

(1) TechnickyÂ stav draÂzÏnõÂho vozidla pro draÂhu

celostaÂtnõÂ, draÂhu regionaÂlnõÂ a vlecÏku se zjisÏt'uje pravi-
delnou technickou kontrolou. Rozsah kontroly je uve-
den v prÏõÂloze cÏ. 6, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) PravidelnaÂ technickaÂ kontrola draÂzÏnõÂho vo-
zidla pro draÂhu speciaÂlnõÂ (metro) se provaÂdõÂ v rozsahu
stanoveneÂm v prÏõÂloze cÏ. 6, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vy-
hlaÂsÏky, pro draÂhu tramvajovou a draÂhu trolejbusovou
se provaÂdõÂ podle rozsahu stanoveneÂho pro technicko-
bezpecÏnostnõÂ zkousÏky podle § 60.

(3) MeznõÂ hodnoty rozmeÏruÊ dvojkolõÂ draÂzÏnõÂho
vozidla draÂhy tramvajoveÂ se posuzujõÂ podle prÏõÂlohy
cÏ. 7, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky. U draÂzÏnõÂho vozi-
dla, ktereÂ je prÏechodneÂ na trateÏ zahranicÏnõÂch zÏeleznicÏ-
nõÂch spraÂv, musõÂ dovoleneÂ hodnoty rozmeÏruÊ dvojkolõÂ
odpovõÂdat podmõÂnkaÂm pro mezinaÂrodnõÂ zÏeleznicÏnõÂ
prÏepravu.

(4) Organizaci a provaÂdeÏnõÂ pravidelneÂ technickeÂ
kontroly jednotlivyÂch typuÊ draÂzÏnõÂch vozidel nebo
konstrukcÏneÏ podobneÂ skupiny draÂzÏnõÂch vozidel ve sta-
noveneÂm cÏasoveÂm nebo kilometrickeÂm intervalu mo-
hou zajisÏt'ovat jen osoby odborneÏ zpuÊ sobileÂ urcÏeneÂ
dopravcem.

(5) ZaÂpis o provedeneÂ kontrole technickeÂho stavu
draÂzÏnõÂho vozidla se uvede do pruÊ kazu zpuÊ sobilosti.
U draÂzÏnõÂho vozidla, ktereÂ nemaÂ pruÊ kaz zpuÊ sobilosti,
se provedenõÂ technickeÂ kontroly vyznacÏõÂ prÏõÂmo na
urcÏeneÂ mõÂsto draÂzÏnõÂho vozidla datem opravy a znacÏ-
kou mõÂsta opravy.

§ 66

DraÂzÏnõÂ vozidla drah lanovyÂch

(1) Pro draÂzÏnõÂ vozidla drah lanovyÂch platõÂ usta-
novenõÂ cÏaÂsti paÂteÂ s vyÂjimkou § 60 odst. 2, § 62 odst. 2
a § 64 odst. 1.

(2) Odchylkou podle § 62 odst. 2 je na draÂzÏnõÂm
vozidle draÂhy lanoveÂ kazÏdaÂ zmeÏna vcÏetneÏ zmeÏny na
zaÂveÏsu a jeho cÏaÂstõÂ.

(3) PrÏi technickobezpecÏnostnõÂ zkousÏce se za jõÂzdy
draÂzÏnõÂho vozidla lanoveÂ draÂhy podle § 60 odst. 5 oveÏ-
rÏuje

a) soucÏinnost vozidla s technickyÂm zarÏõÂzenõÂm lanoveÂ
draÂhy,

b) brzdoveÂ vlastnosti brzdoveÂho systeÂmu pohonu
lanoveÂ draÂhy a brzdy vozidla.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

SPOLECÏ NAÂ , PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

USTANOVENIÂ

§ 67

(1) Osoba, kteraÂ prÏi vyÂkonu pracovnõÂ cÏinnosti se
smõÂ pohybovat na trati, musõÂ znaÂt naÂveÏst narÏizujõÂcõÂ
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okamzÏiteÂ zastavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla a podmõÂnky je-
jõÂho pouzÏitõÂ.

(2) Osoba, kteraÂ prÏi sveÂ pracovnõÂ cÏinnosti daÂvaÂ
naÂveÏsti nebo se jimi rÏõÂdõÂ, musõÂ byÂt odborneÏ zpuÊ sobilaÂ.

(3) Osoba, kteraÂ se prÏi sveÂ pracovnõÂ cÏinnosti rÏõÂdõÂ
naÂveÏstmi, musõÂ se prÏi prÏõÂjmu pochybneÂ nebo nezrÏetelneÂ
naÂveÏsti chovat tak, jako by naÂveÏst byla zaÂvazÏneÏjsÏõÂho
charakteru nebo zakazujõÂcõÂ.

§ 68

(1) Provozovatel draÂhy oznamuje dopravci v cÏa-
soveÂm prÏedstihu, nejmeÂneÏ 21 dnõÂ prÏed uvedenõÂm do
uzÏõÂvaÂnõÂ, prÏedvõÂdaneÂ zmeÏny stavebneÏ technickyÂch pa-
rametruÊ staveb drah a staveb na draÂze, ktereÂ majõÂ
prÏõÂmyÂ vliv na bezpecÏnost a plynulost draÂzÏnõÂ dopravy,
zejmeÂna pokud se jednaÂ o zmeÏny prostoroveÂ pruÊ chod-
nosti a prÏechodnosti draÂzÏnõÂch vozidel, zmeÏny v naÂveÏs-
teÏnõÂ, zmeÏny zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, zarÏõÂzenõÂ vlako-
veÂho zabezpecÏovacÏe, zarÏõÂzenõÂ elektrickeÂ trakce a zmeÏny
sdeÏlovacõÂho zarÏõÂzenõÂ urcÏeneÂho pro prÏenos informacõÂ ze
zarÏõÂzenõÂ trati na draÂzÏnõÂ vozidlo a opacÏneÏ.

(2) Osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt proka-
zatelneÏ zpravena o zmeÏnaÂch stavebneÏ technickyÂch pa-
rametruÊ staveb drah a staveb na draÂze podle odstavce 1
prÏed jõÂzdou v dotcÏeneÂm uÂseku, a to v dobeÏ 21 dnõÂ od
uvedenõÂ do uzÏõÂvaÂnõÂ teÏchto zmeÏn.

(3) Osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt prÏed
jõÂzdou prokazatelneÏ zpravena o okamzÏityÂch zmeÏnaÂch
stavebneÏ technickyÂch parametruÊ staveb drah a staveb
na draÂze, ktereÂ majõÂ prÏõÂmyÂ vliv na bezpecÏnost a plynu-
lost draÂzÏnõÂ dopravy, pokud jsou osobeÏ rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ
dopravu znaÂmy, vcÏetneÏ potrÏebnyÂch opatrÏenõÂ.

§ 69

RÏ õÂzenõÂ podle jednotneÂho cÏasu

(1) Pohyb draÂzÏnõÂch vozidel se rÏõÂdõÂ jednotnyÂm
cÏasem s cÏasovyÂm rozdeÏlenõÂm od 0 do 24 hodin. ZaÂ-
kladnõÂ cÏas je strÏedoevropskyÂ, v dobeÏ stanoveneÂ narÏõÂze-
nõÂm vlaÂdy je letnõÂ cÏas.

(2) Hodiny na draÂze musõÂ ukazovat jednotnyÂ cÏas.
Dojde-li k porusÏe hodin na draÂze, urcÏuje jednotnyÂ cÏas
provozovatel draÂhy.

§ 70

Styk vzaÂjemneÏ zauÂ steÏnyÂch drah

PrÏi styku drah musõÂ provozovateleÂ drah vzaÂjemneÏ
zauÂsteÏnyÂch zajistit :

a) jednotnou organizaci a rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy
a zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ jõÂzdy vlakuÊ v mõÂsteÏ styku
drah,

b) vymezenõÂ mõÂsta styku drah a mõÂsta urcÏeneÂho pro
vzaÂjemnou prÏedaÂvku draÂzÏnõÂch vozidel nebo vlakuÊ ,

c) koordinaci jõÂzdnõÂch rÏaÂduÊ podle pozÏadavkuÊ jedno-
tlivyÂch dopravcuÊ vcÏetneÏ zajisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂpojuÊ a cÏe-
kacõÂch dob,

d) vzaÂjemnou informovanost o jõÂzdaÂch vlakuÊ prÏechaÂ-
zejõÂcõÂch mezi draÂhami a uÂdajuÊ s tõÂm souvisejõÂcõÂch
vcÏetneÏ informacõÂ, ktereÂ souvisõÂ se zajisÏteÏnõÂm bez-
pecÏnosti a plynulosti draÂzÏnõÂ dopravy, bezpecÏnostõÂ
osob a s ochranou zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ,

e) vzaÂjemnou soucÏinnost prÏi provozovaÂnõÂ draÂhy,

f) vzaÂjemnou soucÏinnost prÏi draÂzÏnõÂch nehodaÂch
a mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech vcÏetneÏ pouzÏõÂvaÂnõÂ ne-
hodovyÂch pomocnyÂch prostrÏedkuÊ .

§ 71

VlakoveÂ raÂdioveÂ zarÏõÂzenõÂ

(1) VlakoveÂ raÂdioveÂ zarÏõÂzenõÂ se zrÏizuje pro radio-
telefonnõÂ spojenõÂ doprovodu vlaku s osobou rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ dopravu. DaÂle jej lze pouzÏõÂt pro prÏenos signaÂluÊ
z vedoucõÂho draÂzÏnõÂho vozidla na pevnaÂ zarÏõÂzenõÂ draÂhy
a naopak a po dohodeÏ s organizacõÂ telekomunikacõÂ pro
verÏejneÂ telekomunikacÏnõÂ uÂcÏely.10)

(2) PrÏenaÂsÏõÂ-li vlakoveÂ raÂdioveÂ zarÏõÂzenõÂ signaÂly pro
rÏõÂzenõÂ jõÂzdy vedoucõÂho draÂzÏnõÂho vozidla nebo lze-li
jeho prostrÏednictvõÂm rÏõÂdit zarÏõÂzenõÂ na draÂze, musõÂ byÂt
takovyÂ provoz registrovaÂn zaÂznamovyÂm zarÏõÂzenõÂm
nejmeÂneÏ po dobu 12 hodin. JednõÂm z prÏenaÂsÏenyÂch
signaÂluÊ na vedoucõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt povel
k samocÏinneÂmu zastavenõÂ jõÂzdy draÂzÏnõÂho vozidla.

(3) VyuzÏõÂvaÂ-li se vlakoveÂ raÂdioveÂ zarÏõÂzenõÂ i pro
verÏejneÂ telekomunikacÏnõÂ uÂcÏely podle odstavce 1, musõÂ
mõÂt provoz zajisÏt'ujõÂcõÂ rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla nebo
rÏõÂzenõÂ zarÏõÂzenõÂ na draÂze prÏednost prÏed provozem ve-
rÏejnyÂm.

(4) MobilnõÂ cÏaÂst vlakoveÂho raÂdioveÂho zarÏõÂzenõÂ je
soucÏaÂstõÂ draÂzÏnõÂho vozidla, trat'ovaÂ cÏaÂst (zaÂkladnovaÂ
radiostanice) je soucÏaÂstõÂ zarÏõÂzenõÂ draÂhy.

§ 72

ZajisÏt'ovaÂnõÂ bezpecÏnosti cestujõÂcõÂch

(1) PravidelnyÂ naÂstup a vyÂstup cestujõÂcõÂch do draÂzÏ-
nõÂch vozidel se uskutecÏnÏ uje pouze na mõÂstech, kteraÂ
jsou k tomu urcÏena.

(2) Ve stanicõÂch bez mimouÂrovnÏ oveÂho prÏõÂstupu
k vlaku musõÂ byÂt zajisÏteÏn bezpecÏnyÂ prÏõÂstup cestujõÂcõÂch
k vlaku s ohledem na pohyb draÂzÏnõÂch vozidel.

(3) Dopravce vytvaÂrÏõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ podmõÂnky pro
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10) § 6 odst. 2 zaÂkona cÏ. 110/1964 Sb., o telekomunikacõÂch.



osoby s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace,11)
aby jejich prÏeprava byla bezpecÏnaÂ a prÏimeÏrÏeneÏ po-
hodlnaÂ.

§ 73

InformacÏnõÂ systeÂmy pro verÏejnost

(1) Na verÏejneÏ prÏõÂstupnyÂch mõÂstech ve stanicõÂch
a zastaÂvkaÂch musõÂ byÂt umõÂsteÏny informace o prÏedvõÂda-
nyÂch mimorÏaÂdnostech v draÂzÏnõÂ dopraveÏ a ve stanicõÂch
zabezpecÏujõÂcõÂch prodej jõÂzdenek takeÂ smluvnõÂ prÏe-
pravnõÂ podmõÂnky a tarif. Na draÂze celostaÂtnõÂ a draÂze
regionaÂlnõÂ v zÏeleznicÏnõÂch stanicõÂch, kde zastavujõÂ
expresnõÂ vlaky a rychlõÂky osobnõÂ dopravy, se umõÂst'uje
prÏehled rÏazenõÂ draÂzÏnõÂch vozidel v teÏchto vlacõÂch.

(2) Ve stanicõÂch, kde se rÏõÂdõÂ doprava vlakuÊ , musõÂ
byÂt pro verÏejnost zajisÏteÏna informace o jednotneÂm cÏase
pouzÏõÂvaneÂm prÏi organizovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

(3) Ve stanicõÂch, kde je mozÏno nastupovat sou-
cÏasneÏ do dvou a võÂce vlakuÊ ruÊ znyÂch smeÏruÊ , musõÂ byÂt
cestujõÂcõÂ na prÏõÂstupoveÂ cesteÏ na naÂstupisÏteÏ a na naÂstu-
pisÏti informovaÂni o smeÏru jõÂzdy konkreÂtnõÂho vlaku
a o dobeÏ odjezdu vlaku, jde-li o draÂhu celostaÂtnõÂ nebo
o draÂhu regionaÂlnõÂ.

(4) CestujõÂcõÂ musõÂ byÂt informovaÂni o zmeÏnaÂch
v osobnõÂ dopraveÏ, ktereÂ nejsou uvedeny v jõÂzdnõÂm
rÏaÂdu, nejpozdeÏji v dobeÏ pravidelneÂho prÏõÂjezdu nebo
do odjezdu vlaku v prÏõÂslusÏneÂ stanici. PrÏedvõÂdaneÂ ome-
zenõÂ draÂzÏnõÂ dopravy se oznamuje vyÂveÏskami umõÂsteÏ-
nyÂmi ve stanicõÂch na prÏõÂstupneÂm mõÂsteÏ nebo jinyÂm
vhodnyÂm zpuÊ sobem.

(5) PodaÂvaÂnõÂ informacõÂ o jõÂzdeÏ vlakuÊ se pro cestu-
jõÂcõÂ verÏejnost zajisÏt'uje prostrÏednictvõÂm zvukovyÂch
a obrazovyÂch informacÏnõÂch zarÏõÂzenõÂ. ZaÂkladnõÂ infor-
mace v grafickeÂm provedenõÂ musejõÂ byÂt kontrastnõÂ
a viditelneÂ ze vzdaÂlenosti, ze ktereÂ majõÂ byÂt cÏteny.
Tyto informace se na hlavnõÂch komunikacÏnõÂch cestaÂch
ve stanicõÂch doplnÏ ujõÂ akustickyÂmi, taktilnõÂmi a viditel-
nyÂmi prvky slouzÏõÂcõÂmi osobaÂm se snõÂzÏenou schopnostõÂ
pohybu a orientace.

§ 74

OpatrÏenõÂ prÏi nehodaÂch a mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech

(1) Pro prÏõÂpad nehody a mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti musõÂ
byÂt vypracovaÂna zaÂchrannaÂ opatrÏenõÂ pro zaÂchranu
zdravõÂ a zÏivota postizÏenyÂch osob, zajisÏteÏnõÂ nezbytneÂ
leÂkarÏskeÂ pomoci, zabraÂneÏnõÂ vzniku dalsÏõÂch sÏkod a za-
jisÏteÏnõÂ obnovenõÂ provozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ dopravy.

(2) Dokumentaci stavu v dobeÏ nehody nebo
mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti, vedenõÂ evidence nehod a mimo-

rÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ a jejich prÏõÂcÏin mohou zajisÏt'ovat jen
osoby odborneÏ zpuÊ sobileÂ.

(3) V prÏõÂpadeÏ nehody nebo mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti
na jedneÂ koleji ve dvou nebo võÂcekolejneÂm trat'oveÂm
uÂseku smõÂ byÂt povolena jõÂzda po sousednõÂ koleji azÏ
po spolehliveÂm zjisÏteÏnõÂ, zÏe nehodou nebo mimorÏaÂd-
nou udaÂlostõÂ nevznikla prÏekaÂzÏka pro jõÂzdu po sou-
sednõÂ koleji.

§ 75

PrvnõÂ pomoc

(1) Pro zajisÏt'ovaÂnõÂ prvnõÂ pomoci12) vytvaÂrÏejõÂ pro-
vozovateleÂ draÂhy a dopravci odpovõÂdajõÂcõÂ podmõÂnky,
zejmeÂna porÏizujõÂ a doplnÏ ujõÂ zdravotnickeÂ brasÏny nebo
autoleÂkaÂrnicÏky, zajisÏt'ujõÂ spojenõÂ s leÂkarÏskou zaÂchran-
nou sluzÏbou a urcÏujõÂ osoby, ktereÂ prÏi provozovaÂnõÂ
draÂhy a provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy musõÂ mõÂt znalost
z poskytovaÂnõÂ prvnõÂ pomoci.

(2) Na draÂze celostaÂtnõÂ a na draÂze regionaÂlnõÂ se
vlak prÏepravujõÂcõÂ cestujõÂcõÂ a pomocnyÂ vlak vybavuje
zdravotnickou brasÏnou. Na draÂze speciaÂlnõÂ se vlak
prÏepravujõÂcõÂ cestujõÂcõÂ vybavuje autoleÂkaÂrnicÏkou. Zdra-
votnickaÂ brasÏna a autoleÂkaÂrnicÏka jsou ulozÏeny u do-
provodu vlaku. Na draÂze tramvajoveÂ a na draÂze trolej-
busoveÂ se draÂzÏnõÂ vozidla prÏepravujõÂcõÂ cestujõÂcõÂ vybavujõÂ
autoleÂkaÂrnicÏkou.

(3) Obsah zdravotnickeÂ brasÏny a autoleÂkaÂrnicÏky
je uveden v prÏõÂloze cÏ. 8, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

§ 76

(1) TrateÏ, na nichzÏ je povolena rychlost vysÏsÏõÂ nezÏ
100 km.h-1, nevybaveneÂ trat'ovou cÏaÂstõÂ vlakoveÂho za-
bezpecÏovacÏe mohou byÂt pojõÂzÏdeÏny rychlostõÂ, kteraÂ na
nich byla dovolena prÏed uÂcÏinnostõÂ teÂto vyhlaÂsÏky, i bez
prÏenosu naÂveÏstõÂ na vedoucõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

(2) Pro hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo na draÂhaÂch zÏeleznicÏ-
nõÂch, draÂze tramvajoveÂ a draÂze trolejbusoveÂ, provozo-
vaneÂ prÏed uÂcÏinnostõÂ teÂto vyhlaÂsÏky, pozÏaÂdaÂ dopravce
DraÂzÏnõÂ uÂrÏad o vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti draÂzÏnõÂho
vozidla, a to nejpozdeÏji do jednoho roku od uÂcÏinnosti
teÂto vyhlaÂsÏky. NepozÏaÂdaÂ-li dopravce v teÂto lhuÊ teÏ
o vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti, povazÏuje se po uply-
nutõÂ teÂto lhuÊ ty draÂzÏnõÂ vozidlo za vozidlo bez pruÊ kazu
zpuÊ sobilosti. Do doby vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti lze
prÏedmeÏtneÂ draÂzÏnõÂ vozidlo na draÂze provozovat, pokud
svojõÂ konstrukcõÂ a technickyÂm stavem zajisÏt'uje bezpecÏ-
nost draÂzÏnõÂ dopravy, obsluhujõÂcõÂch osob a bezpecÏnost
prÏepravovanyÂch osob a veÏcõÂ.
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11) § 2 vyhlaÂsÏky Ministerstva hospodaÂrÏstvõÂ cÏ. 174/1994 Sb., kterou se stanovõÂ obecneÂ technickeÂ pozÏadavky zabezpecÏujõÂcõÂ
uzÏõÂvaÂnõÂ staveb osobami s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace.

12) § 41 zaÂkona cÏ. 20/1966 Sb.



(3) Pro vozidla drah lanovyÂch provozovanaÂ prÏed
uÂcÏinnostõÂ teÂto vyhlaÂsÏky vydaÂ DraÂzÏnõÂ uÂrÏad pruÊ kazy
zpuÊ sobilosti prÏi prvnõÂ pravidelneÂ technickeÂ kontrole
vozidel provaÂdeÏneÂ prÏi prohlõÂdce a zkousÏce lanoveÂ
draÂhy.13)

(4) TechnickaÂ zpuÊ sobilost draÂzÏnõÂho vozidla

schvaÂlenaÂ prÏed uÂcÏinnostõÂ teÂto vyhlaÂsÏky se posuzuje
podle prÏedpisuÊ platnyÂch do uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky.

§ 77

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. prosince
1995.
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13) § 6 vyhlaÂsÏky Ministerstva dopravy cÏ.100/1995 Sb., kterou se stanovõÂ podmõÂnky pro provoz, konstrukci a vyÂrobu urcÏenyÂch
technickyÂch zarÏõÂzenõÂ a jejich konkretizace (RÏ aÂd urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ).

Ministr:

PhDr. StraÂskyÂ v. r.



DennõÂ znak NocÏnõÂ znak TrÏi kraÂtkeÂ neÏkolikraÂt opakovaneÂ zvuky

PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. ..../1995 Sb.

ZAÂ KLADNIÂ NAÂ VEÏ STI

CÏ aÂ s t I.

ZaÂkladnõÂ naÂveÏ sti na draÂze celostaÂtnõÂ, draÂze regionaÂlnõÂ a na vlecÏce

Pro zajisÏteÏ nõÂ jednotnosti naÂveÏ stnõÂ soustavy na draÂze celostaÂtnõÂ, draÂze regionaÂlnõÂch a na vlecÏce se

pouzÏõÂvajõÂ:

1. NaÂveÏ stnõÂ barvy, jejichzÏ vyÂznam a provedenõÂ je uvedeno v § 6 vyhlaÂsÏky, prÏicÏemzÏ

1.1. prÏed naÂveÏ stõÂ ¹StuÊ jª musõÂ kazÏdyÂ vlak zastavit,

1.2. naÂveÏ st ¹StuÊ jª musõÂ byÂt mimo obvod dopravny s kolejovyÂm rozveÏ tvenõÂm nejmeÂneÏ na

zaÂbrzdnou vzdaÂlenost prÏedveÏ steÏ na naÂveÏ stõÂ ¹VyÂstrahaª s vyÂjimkou vlecÏky, kteraÂ smõÂ

byÂt pojõÂzÏdeÏna draÂzÏnõÂmi vozidly rychlostõÂ do 40 km.h-1,

1.3. na jednotneÏ oznacÏenyÂch naÂveÏ stidlech, platnyÂch pro jõÂzdu vlaku i pro posun, maÂ naÂveÏ st

¹StuÊ jª takeÂ vyÂznam naÂveÏ sti ¹Posun zakaÂzaÂnª,

1.4. prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ rychlostnõÂ naÂveÏ stnõÂ soustavy podle cÏaÂsti I, bodu 14 teÂto prÏõÂlohy naÂveÏ stõÂ

naÂveÏ st v dolnõÂ cÏaÂsti naÂveÏ stidla rychlost v obvodu vyÂhybek, prÏilehlyÂch k naÂveÏ stidlu

a naÂveÏ st v hornõÂ cÏaÂsti naÂveÏ stidla naÂveÏ stõÂ prÏedveÏ st naÂveÏ sti naÂsledujõÂcõÂho naÂveÏ stidla,

1.5. na ¹PrÏivolaÂvacõÂ naÂveÏ stª podle cÏaÂsti I, bodu 14 teÂto prÏõÂlohy

smõÂ vlak jet za naÂveÏ stidlo v dopravneÏ s kolejovyÂm

rozveÏ tvenõÂm za podmõÂnek jõÂzdy podle rozhledovyÂch

pomeÏ ruÊ .

2. NaÂveÏ st ¹StuÊ j, zastavte vsÏemi prostrÏedkyª, daÂvanaÂ krouzÏenõÂm naÂveÏ stnõÂm praporkem, jakyÂmkoliv

prÏedmeÏ tem, nebo i jen rukou, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti krouzÏenõÂm sveÏ tlem jakeÂkoliv barvy kromeÏ

zeleneÂ , nebo zvukovou naÂveÏ stõÂ, tvorÏenou trÏemi kraÂtkyÂmi zvuky põÂsÏt'aly, trubky, houkacÏky,

neÏ kolikraÂt opakovanou. Osoba, daÂvajõÂcõÂ tuto naÂveÏ st, beÏ zÏõÂ podle potrÏeby co nejdaÂle vstrÏõÂc draÂzÏnõÂmu

vozidlu, ktereÂ je nutno zastavit; po jeho zastavenõÂ oznaÂmõÂ osobeÏ rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo duÊ vod

daÂvaÂnõÂ naÂveÏ sti. Na naÂveÏ st ¹StuÊ j, zastavte vsÏemi prostrÏedkyª, musõÂ byÂt draÂzÏnõÂ vozidlo co nejdrÏõÂve

vsÏemi dostupnyÂmi prostrÏedky zastaveno.

PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 173/1995 Sb.
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3. NaÂveÏ st ¹StuÊ jª, daÂvanaÂ sveÏ tlem, praporkem, tercÏem, obdeÂlnõÂkovou naÂveÏ stnõÂ deskou cÏerveneÂ barvy;

naÂveÏ st oznacÏuje mõÂsto, kde musõÂ cÏelo draÂzÏnõÂho vozidla zastavit. Je-li naÂveÏ st ¹StuÊ jª daÂvaÂna

v prÏõÂpadeÏ mimorÏaÂdneÂho zastavenõÂ, musõÂ byÂt prÏedveÏ steÏ na tak, aby draÂzÏnõÂ vozidlo mohlo na

stanoveneÂm mõÂsteÏ bezpecÏneÏ zastavit.

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

4. NaÂveÏ st ¹VyÂstrahaª, daÂvanaÂ sveÏ tlem, praporkem, tercÏem nebo trojuÂhelnõÂkovou naÂveÏ stnõÂ deskou

zÏluteÂ barvy; naÂveÏ st upozornÏ uje, zÏe naÂsleduje naÂveÏ st ¹StuÊ jª.

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

5. ZvukovaÂ naÂveÏ st ¹Pozorª, daÂvanaÂ dlouhyÂm zvukem põÂsÏt'aly nebo houkacÏky vedoucõÂho draÂzÏnõÂho

vozidla; naÂveÏ st daÂvaÂ osoba, rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo vzÏdy, aby varovala prÏed jedoucõÂm draÂzÏnõÂm

vozidlem a upozornila osoby prÏi provozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ dopravy na jõÂzdu draÂzÏnõÂho vozidla.

Pro potvrzenõÂ prÏõÂjmu daÂvaneÂ naÂveÏ sti se pouzÏije zvuk põÂsÏt'aly nebo houkacÏky, prÏednostneÏ s toÂnem

nizÏsÏõÂ intenzity.

Jeden dlouhyÂ zvuk
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6. NaÂveÏ sti pro vyÂpravu vlaku:

6.1. ¹VyÂzva k pohotovostiª, daÂvanaÂ vyÂpravkou ve vodorovneÂ poloze kolmo ke koleji

a naÂveÏ stnõÂm znakem k zemi, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti zelenyÂm sveÏ tlem, vodorovneÏ

pohybovanyÂm ve vyÂsÏi ramen, nebo naÂveÏ stnõÂ põÂsÏt'alkou jednõÂm kraÂtkyÂm a jednõÂm

dlouhyÂm zvukem; tuto naÂveÏ st daÂvaÂ osoba, rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu smeÏ rem k doprovodu

vlaku. Vypravuje-li vlak osoba, tvorÏõÂcõÂ doprovod vlaku, pouzÏõÂvaÂ se jen zvukovaÂ naÂveÏ st,

kterou daÂvaÂ jako prvnõÂ osoba, rÏõÂdõÂcõÂ ostatnõÂ osoby doprovodu vlaku teÏ mto osobaÂm,

ktereÂ mohou naÂveÏ st opakovat,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak Jeden kraÂtkyÂ a jeden dlouhyÂ zvuk

6.2. ¹Pohotovi k odjezduª, daÂvanaÂ kratsÏõÂmi vodorovnyÂmi pohyby zaÂpeÏ stõÂm vzpazÏeneÂ ruky,

za snõÂzÏeneÂ viditelnosti kraÂtkyÂmi vodorovnyÂmi pohyby rucÏnõÂ svõÂtilny s bõÂlyÂm sveÏ tlem

zaÂpeÏ stõÂm vzpazÏeneÂ ruky. NaÂveÏ st daÂvajõÂ osoby vlakoveÂho doprovodu od konce vlaku

postupneÏ azÏ k osobeÏ , rÏõÂdõÂcõÂ vlakovyÂ doprovod, poprÏ. k prveÂ osobeÏ vlakoveÂho doprovodu

na cÏele vlaku,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

6.3. ¹Souhlas k odjezduª, daÂvanaÂ opakovanyÂm opisovaÂnõÂm põÂsmene ¹Tª rukou, za snõÂzÏeneÂ

viditelnosti opakovanyÂm opisovaÂnõÂm põÂsmene ¹Tª svõÂtilnou s bõÂlyÂm sveÏ tlem; naÂveÏ st

daÂvaÂ osoba, rÏõÂdõÂcõÂ vlakovyÂ doprovod nebo prvnõÂ osoba vlakoveÂho doprovodu na cÏele

vlaku osobeÏ , rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu poprÏõÂpadeÏ osobeÏ , rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, jakmile

obdrzÏõÂ naÂveÏ st ¹Pohotovi k odjezduª a u vlaku s prÏepravou cestujõÂcõÂch je spolehliveÏ

ukoncÏen vyÂstup a naÂstup cestujõÂcõÂch,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak
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6.4. ¹Odjezdª, daÂvanaÂ :

6.4.1. osobou rÏõÂdõÂcõÂ v dopravneÏ draÂzÏnõÂ dopravu vyÂpravkou (zelenyÂ tercÏõÂk s bõÂlyÂm okrajem

a bõÂlyÂm krÏõÂzÏem), drzÏenou ve vzpazÏeneÂ ruce tercÏõÂkem smeÏ rem k vedoucõÂmu draÂzÏnõÂmu

vozidlu, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti svisle pohybovanyÂm zelenyÂm sveÏ tlem, svõÂtõÂcõÂm

k vedoucõÂmu draÂzÏnõÂmu vozidlu,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

6.4.2. uÂ stnõÂm rozkazem ¹Odjezdª, danyÂm osobou rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ dopravu osobeÏ , rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ

vozidlo, osobneÏ ,

6.4.3. rozkazem ¹Odjezdª, danou stanicÏnõÂm rozhlasem, nebo pomocõÂ jineÂho

telekomunikacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ; rozkaz musõÂ byÂt doplneÏ n cÏõÂslem vlaku a cÏõÂslem koleje,

ze ktereÂ se odjezd uskutecÏnÏ uje,

6.4.4. povolujõÂcõÂ naÂveÏ stõÂ hlavnõÂho naÂveÏ stidla.

UvedeneÂ naÂveÏ sti mohou byÂt daÂvaÂny slovnõÂm prÏõÂkazem prostrÏednictvõÂm telekomunikacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ

nebo naÂveÏ stmi jineÂho naÂveÏ stnõÂho zarÏõÂzenõÂ vzÏdy tak, aby bylo naprosto zrÏejmeÂ, pro jakyÂ vlak jsou

naÂveÏ sti daÂvaÂny. Osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo uposlechne naÂveÏ sti ¹Odjezdª bez prodlenõÂ, ale jen

tehdy, je-li si naprosto jista, zÏe naÂveÏ st platõÂ pro jeho vlak.

7. VyÂstrazÏnaÂ naÂveÏ stidla:

7.1. NaÂveÏ stidlo s naÂveÏ stõÂ ¹PõÂskejteª je sloupek, na ktereÂm je paÂs

strÏõÂdaveÏ cÏervenyÂch a bõÂlyÂch pruhuÊ stejneÂ deÂlky z materiaÂlu

odraÂzÏejõÂcõÂho sveÏ tlo nebo s bõÂlyÂmi odrazkami v cÏervenyÂch

pruzõÂch. NaÂveÏ stidlo se umõÂst'uje prÏed nezabezpecÏenyÂmi

prÏejezdy na stanovenou vzdaÂlenost podle technickeÂ normy

a prÏed mõÂsta na trat'ovyÂch uÂsecõÂch, kde nenõÂ dostatecÏnyÂ prostor

pro pobyt osob pohybujõÂcõÂch se na trati beÏ hem jõÂzdy vlaku,

zejmeÂna prÏed tunely, mosty, zaÂrÏezy, kde nenõÂ zajisÏteÏ n schuÊ dnyÂ

a manipulacÏnõÂ prostor. PodmõÂnky pouzÏitõÂ naÂveÏ sti ¹PõÂskejteª

na vlecÏkaÂch se upravõÂ ve vnitrÏnõÂm prÏedpisu,

7.2. NaÂveÏ stidlo s naÂveÏ stõÂ ¹PracovnõÂ mõÂsto, põÂskejteª je vyÂstrazÏnyÂ tercÏ lichobeÏ zÏnõÂkoveÂho

tvaru s dolnõÂ kratsÏõÂ hranou a hornõÂ hranou, tvorÏenou puÊ lkruzÏnicõÂ, na ktereÂm je cÏernyÂ

obraz kopaÂcÏe nad zelenyÂm lichobeÏzÏnõÂkem; tercÏ se umõÂst'uje na sloupku, oznacÏeneÂm

vodorovnyÂmi cÏervenyÂmi a bõÂlyÂmi pruhy. NaÂveÏ stidlo se umist'uje prÏed pracovnõÂ mõÂsto

na trat'oveÂm uÂseku, je-li trÏeba varovat pracujõÂcõÂ osoby prÏed jõÂzdou draÂzÏnõÂho vozidla,
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a to na vzdaÂlenost nejmeÂneÏ 400 m, na vlecÏce nejmeÂneÏ

100 m, prÏed pracovnõÂm mõÂstem, nebraÂnõÂ-li tomu

rozveÏ tvenõÂ kolejisÏteÏ , ke vsÏem kolejõÂm, odkud lze

ocÏekaÂvat jõÂzdu draÂzÏnõÂho vozidla. V uÂseku mezi stanicemi

muÊ zÏe byÂt oznacÏeno pouze jedno pracovnõÂ mõÂsto. Osoba,

rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo daÂvaÂ za jõÂzdy od naÂveÏ stidla azÏ

k pracovnõÂmu mõÂstu naÂveÏ st ¹Pozorª opakovaneÏ

s kraÂtkyÂmi prÏestaÂvkami. NaÂveÏ stidlo je mozÏno na trat'

umõÂstit a odstranit jen po zpravenõÂ vsÏech zuÂcÏastneÏ nyÂch

osob, rÏõÂdõÂcõÂch draÂzÏnõÂ dopravu v dotcÏenyÂch trat'ovyÂch

uÂsecõÂch, ktereÂ zabezpecÏujõÂ vyrozumeÏ nõÂ osoby, rÏõÂdõÂcõÂ

draÂzÏnõÂ vozidlo, a umõÂsteÏnõÂ naÂveÏ sti põÂsemnyÂm rozkazem,

prostrÏednictvõÂm telekomunikacÏnõÂch zarÏõÂzenõÂ nebo rucÏnõÂ

naÂveÏ stõÂ ¹OcÏekaÂvejte vyÂstrazÏnyÂ tercÏª, kteryÂ je tvorÏen hornõÂ

cÏaÂstõÂ naÂveÏ sti ¹PracovnõÂ mõÂsto, põÂskejteª.

8. NaÂveÏ stidla pro trvaleÂ a prÏechodneÂ omezenõÂ trat'oveÂ rychlosti:

8.1. ¹RychlostnõÂkª, tvorÏenyÂ naÂveÏ stnõÂ deskou bõÂleÂ barvy na

ktereÂ je cÏernyÂmi cÏõÂslicemi vyznacÏena trat'ovaÂ rychlost

v kmh-1; tvarem naÂveÏ stnõÂ desky se muÊ zÏe odlisÏovat

dovolenaÂ rychlost pro ruÊ zneÂ skupiny prÏechodnosti

draÂzÏnõÂch vozidel, prÏednostneÏ se pouzÏõÂvaÂ tvar

obdeÂlnõÂkovyÂ a kruhovyÂ. NarÏizuje-li rychlostnõÂk snõÂzÏenõÂ

rychlosti, nutno snõÂzÏenou rychlostõÂ jet ihned za

rychlostnõÂkem, narÏizuje-li rychlostnõÂk v dalsÏõÂ trat'oveÂm

uÂseku vysÏsÏõÂ rychlost, rychlost muÊ zÏe byÂt zvyÂsÏena azÏ po

projetõÂ konce vlaku za rychlostnõÂk, nenõÂ-li dodatkovou

tabulkou na rychlostnõÂku (cÏernyÂ obraz lokomotivy

v bõÂleÂm poli) povoleno zvysÏovat rychlost ihned, jakmile

cÏelo vlaku mine takto oznacÏenyÂ rychlostnõÂk,

8.2. ¹PrÏedveÏ stnõÂkª, tvorÏenyÂ naÂveÏ stnõÂ deskou zÏluteÂ barvy

s bõÂlyÂm okrajem, na ktereÂm je cÏernou cÏõÂslicõÂ vyznacÏena

desetina hodnoty dovoleneÂ rychlosti na prÏedveÏ steÏneÂm

rychlostnõÂku. PrÏedveÏ stnõÂk se umist'uje na vzdaÂlenost

300 m pro rychlost do 60 km.h-1, 700 m pro rychlost do

100 km.h-1 a 1000 m pro rychlost do 160 km.h-1 prÏed

rychlostnõÂk. Neumist'uje se, jde-li o zmeÏnu trat'oveÂ

rychlosti mensÏõÂ nezÏ 10 km.h-1 a prÏi zvyÂsÏenõÂ rychlosti.

PrÏednostneÏ se pouzÏõÂvaÂ trojuÂhelnõÂkovyÂ na vrcholu

umõÂsteÏ nyÂ (prÏed obdeÂlnõÂkovou deskou rychlostnõÂku)

a kruhovyÂ tvar naÂveÏ stnõÂ desky.

NaÂveÏ stnõÂ desky naÂveÏ stidel ¹RychlostnõÂkª

a ¹PrÏedveÏ stnõÂkª se zhotovujõÂ z materiaÂlu odraÂzÏejõÂcõÂho

sveÏ tlo nebo se cÏõÂslice u rychlostnõÂku doplnõÂ bõÂlyÂmi

odrazkami a u prÏedveÏ stnõÂku zÏlutyÂmi odrazkami,
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8.3. ¹PrÏedveÏ stnõÂ sÏtõÂtª je zÏlutaÂ trojuÂhelnõÂkovaÂ deska s bõÂlyÂm okrajem z materiaÂ lu odraÂzÏejõÂcõÂho

sveÏ tlo, na ktereÂ je cÏernou cÏõÂslicõÂ oznacÏena v desõÂtkaÂch km.h-1 hodnota prÏechodneÏ snõÂzÏeneÂ

trat'oveÂ rychlosti. Deska se stavõÂ prÏednostneÏ na vrchol, nenõÂ-li pro umõÂsteÏ nõÂ naprÏ.

mezi kolejemi dostatek mõÂsta, umõÂstõÂ se na zaÂkladnu. Sloupek naÂveÏ stidla se oznacÏõÂ

dveÏ mi kulatyÂmi odrazovyÂmi skly zÏluteÂ barvy, umõÂsteÏ nyÂmi v nestejneÂ vyÂsÏi, prÏicÏemzÏ

pravaÂ odrazka je nõÂzÏe. NaÂveÏ stidlo se umist'uje na zaÂbrzdnou vzdaÂlenost prÏed naÂveÏ st

¹ZacÏaÂtek pomaleÂ jõÂzdyª,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

8.4. ¹ZacÏaÂtek pomaleÂ jõÂzdyª je zÏlutaÂ obdeÂlnõÂkovaÂ tabule s

bõÂlyÂm okrajem z materiaÂlu odraÂzÏejõÂcõÂho sveÏ tlo postavenaÂ

na vyÂsÏku, na ktereÂ je cÏerneÂ põÂsmeno Z. OznacÏuje mõÂsto,

kde zacÏõÂnaÂ pomalaÂ jõÂzda o rychlosti, urcÏeneÂ prÏedveÏ stnõÂm

sÏtõÂtem,

8.5. ¹Konec pomaleÂ jõÂzdyª je bõÂlaÂ obdeÂlnõÂkovaÂ cÏerneÏ

oraÂmovanaÂ tabule z materiaÂlu, odraÂzÏejõÂcõÂho sveÏ tlo

postavenaÂ na vyÂsÏku, na ktereÂ je cÏerneÂ põÂsmeno K.

OznacÏuje mõÂsto, kde omezenõÂ rychlosti, urcÏeneÂ

prÏedveÏ stnõÂm sÏtõÂtem, koncÏõÂ. Vlak smõÂ zvysÏovat rychlost

azÏ poslednõÂ vozidlo mine tabuli ¹Konec pomaleÂ jõÂzdyª.

PodmõÂnky pro umist'ovaÂnõÂ naÂveÏ stidel podle bodu 8 se upravõÂ vnitrÏnõÂm prÏedpisem.

9. DalsÏõÂ naÂveÏ stidla pro jõÂzdu draÂzÏnõÂho vozidla:

9.1. ¹NaÂmeznõÂkª je bõÂlyÂ vodorovnyÂ traÂmec s cÏernyÂmi pruhy na obou koncõÂch prÏed sÏikmyÂm

ukoncÏenõÂm a oznacÏuje u sbõÂhajõÂcõÂch se nebo krÏõÂzÏõÂcõÂch kolejõÂ hranici, prÏes kterou nesmõÂ

prÏesahovat draÂzÏnõÂ vozidlo, aby nebyla ohrozÏena jõÂzda po sbõÂhajõÂcõÂ se nebo krÏizÏujõÂcõÂ se

koleji,
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9.2. ¹OznacÏnõÂkª je bõÂlyÂ sloupek s modrou hlavicõÂ, oznacÏujõÂcõÂ ve

stanici mõÂsto mezi krajnõÂ vjezdovou vyÂhybkou a vjezdovyÂm

naÂveÏ stidlem, za ktereÂ je bez zvlaÂsÏtnõÂch opatrÏenõÂ zakaÂzaÂno

posunovat. OznacÏnõÂk lze nahradit sveÏ telnyÂm serÏad'ovacõÂm

naÂveÏ stidlem. Na tratõÂch se zjednodusÏenyÂm rÏõÂzenõÂm draÂzÏnõÂ

dopravy se oznacÏnõÂk nezrÏizuje,

9.3. ¹LichobeÏzÏnõÂkovaÂ tabulkaª je deska lichobeÏ zÏnõÂkoveÂho tvaru,

postavenaÂ na delsÏõÂ zaÂkladneÏ , s cÏernyÂm oraÂmovaÂnõÂm, umõÂsteÏ naÂ

na sloupku, oznacÏeneÂm oznacÏovacõÂm paÂsem se sÏikmyÂmi

cÏernyÂmi a bõÂlyÂmi pruhy. Na tratõÂch se zjednodusÏenou vlakovou

dopravou nahrazuje vjezdoveÂ naÂveÏ stidlo dopravny s kolejovyÂm

rozveÏ tvenõÂm,

9.4. ¹VzdaÂlitª je naÂveÏ st, daÂvanaÂ svislyÂmi pohyby naÂveÏ stnõÂm praporkem, za snõÂzÏeneÂ

viditelnosti svislyÂmi pohyby rucÏnõÂ svõÂtilny s bõÂlyÂm sveÏ tlem; podle potrÏeby doplneÏ naÂ

jednõÂm dlouhyÂm zvukem naÂveÏ stnõÂ põÂsÏt'alky. NaÂveÏ st ¹VzdaÂlitª narÏizuje pohyb draÂzÏnõÂho

vozidla smeÏ rem od osoby, kteraÂ ji daÂvaÂ ,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak Jeden dlouhyÂ zvuk

9.5. ¹PrÏiblõÂzÏitª je naÂveÏ st, daÂvanaÂ vodorovnyÂmi dlouhyÂmi pohyby naÂveÏ stnõÂm praporkem,

za snõÂzÏeneÂ viditelnosti vodorovnyÂmi dlouhyÂmi pohyby rucÏnõÂ svõÂtilny s bõÂlyÂm sveÏ tlem;

podle potrÏeby doplneÏ naÂ dveÏma dlouhyÂmi zvuky naÂveÏ stnõÂ põÂsÏt'alky. NaÂveÏ st narÏizuje

pohyb draÂzÏnõÂho vozidla smeÏ rem k osobeÏ , kteraÂ ji daÂvaÂ,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak Dva dlouheÂ zvuky

9.6. ¹StlacÏitª je naÂveÏ st, daÂvanaÂ kraÂtkyÂmi vodorovnyÂmi pohyby rukama k sobeÏ a od sebe;

v jedneÂ ruce drzÏõÂ osoba praporek, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti mõÂsto praporku svõÂtilnu s bõÂlyÂm

sveÏ tlem, nebo dveÏ ma kraÂtkyÂmi zvuky naÂveÏ stnõÂ põÂsÏt'alky rychle za sebou. ViditelnaÂ
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naÂveÏ st nesmõÂ byÂt daÂvaÂna osobou, stojõÂcõÂ mezi draÂzÏnõÂmi vozidly. NaÂveÏ st narÏizuje stlacÏit

vozidla, aby mohla byÂt sveÏ sÏena nebo rozveÏ sÏena,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak Dva kraÂtkeÂ zvuky

9.7. ¹PopotaÂhnoutª je naÂveÏ st, daÂvanaÂ kraÂtkyÂmi svislyÂmi pohyby rukama zdvizÏenyÂma sÏikmo

vzhuÊ ru; v jedneÂ ruce drzÏõÂ osoba praporek, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti svõÂtilnu s bõÂlyÂm

sveÏ tlem. NaÂveÏ st se vzÏdy doplnÏ uje slysÏitelnou naÂveÏ stõÂ ¹VzdaÂlitª nebo ¹PrÏiblõÂzÏitª podle

pozÏadovaneÂho smeÏ ru pohybu. PouzÏõÂvaÂ se pro kraÂtkyÂ pohyb draÂzÏnõÂch vozidel,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak Jeden dlouhyÂ zvuk

Dva dlouheÂ zvuky

9.8. ¹Odrazª je naÂveÏ st, daÂvanaÂ volnyÂm pohybem ruky, drzÏõÂcõÂ praporek, shora doluÊ a pak

rychle vpravo sÏikmo vzhuÊ ru, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti je praporek nahrazen svõÂtilnou

s bõÂlyÂm sveÏ tlem. NaÂveÏ st se podle potrÏeby doplnõÂ jednõÂm dlouhyÂm a jednõÂm kraÂtkyÂm

zvukem naÂveÏ stnõÂ põÂsÏt'alky, prÏicÏemzÏ slysÏitelnaÂ naÂveÏ st je platnaÂ jen tehdy, jestlizÏe je

soucÏasneÏ daÂvaÂna i naÂveÏ st viditelnaÂ . NaÂveÏ st narÏizuje upravit jõÂzdu posunujõÂcõÂho hnacõÂho

draÂzÏnõÂho vozidla tak, aby byla odrazÏena posunovanaÂ vozidla,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak Jeden dlouhyÂ a jeden kraÂtkyÂ zvuk

9.9. ¹Pomaluª, je naÂveÏ st, daÂvanaÂ rukou, drzÏõÂcõÂ praporek sÏikmo vzhuÊ ru, za snõÂzÏeneÂ

viditelnosti mõÂsto praporku svõÂtilnou s bõÂlyÂm sveÏ tlem; podle potrÏeby doplneÏ naÂ neÏ kolika

dlouhyÂmi zvuky naÂveÏ stnõÂ põÂsÏt'alky. NaÂveÏ st narÏizuje osobeÏ rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo

zmensÏovat rychlost prÏi posunu a ocÏekaÂvat naÂveÏ st ¹StuÊ jª,
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DennõÂ znak NocÏnõÂ znak NeÏkolik dlouhyÂch zvukuÊ

9.10. ¹StuÊ jª, je naÂveÏ st, daÂvanaÂ kruhovyÂmi pohyby praporkem v natazÏeneÂ ruce, poprÏ.

jakyÂmkoliv prÏedmeÏ tem nebo jen rukou, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti mõÂsto praporku svõÂtilnou

s bõÂlyÂm sveÏ tlem, nebo slysÏitelnaÂ naÂveÏ st, daÂvanaÂ trÏemi kraÂtkyÂmi zvuky naÂveÏ stnõÂ põÂsÏt'alky

rychle za sebou. Na viditelnou nebo slysÏitelnou naÂveÏ st ¹StuÊ jª musõÂ byÂt vozidlo co

nejdrÏõÂve zastaveno.

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak TrÏi kraÂtkeÂ zvuky rychle za sebou

10. NaÂveÏ sti prÏejezdnõÂkuÊ

PrÏejezdnõÂk a opakovacõÂ prÏejezdnõÂk je stozÏaÂroveÂ naÂveÏ stidlo, ktereÂ prÏedveÏ stõÂ osobeÏ rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo

stav prÏejezdoveÂho zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ. PrÏejezdnõÂk se umist'uje nejmeÂneÏ na zaÂbrzdnou

vzdaÂlenost od prÏejezdu, opakovacõÂ prÏejezdnõÂk v bezprostrÏednõÂ blõÂzkosti prÏejezdu tak, aby prÏedveÏ stil

okamzÏityÂ stav prÏejezdoveÂho zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ.

10.1. ¹OtevrÏenyÂ prÏejezdª je naÂveÏ st, prÏi ktereÂ na prÏejezdnõÂku nebo

opakovacõÂm prÏejezdnõÂku svõÂtõÂ pouze dveÏ zÏlutaÂ sveÏ tla, nejsou-

li nahrazena odrazkami. Na naÂveÏ st ¹OtevrÏenyÂ prÏejezdª musõÂ

jet draÂzÏnõÂ vozidlo k prÏejezdu za podmõÂnky jõÂzdy, kdy prÏejezdoveÂ

zabezpecÏovacõÂ zarÏõÂzenõÂ nedaÂvaÂ vyÂstrahu uzÏivateluÊ m pozemnõÂ

komunikace, zÏe se k prÏejezdu blõÂzÏõÂ vlak nebo jineÂ draÂzÏnõÂ

vozidlo (§ 35 odst. 3 vyhlaÂsÏky). NesvõÂtõÂ-li na prÏejezdnõÂku nebo

opakovacõÂm prÏejezdnõÂku zÏaÂdneÂ sveÏ tlo, znamenaÂ to vzÏdy naÂveÏ st

¹OtevrÏenyÂ prÏejezdª.

10.2. ¹UzavrÏenyÂ prÏejezdª je naÂveÏ st, prÏi ktereÂ na prÏejezdnõÂku a

opakovacõÂm prÏejezdnõÂku svõÂtõÂ vzÏdy hornõÂ bõÂleÂ sveÏ tlo a spodnõÂ

dveÏ zÏlutaÂ sveÏ tla, pokud nejsou nahrazena odrazkami. Na naÂveÏ st

¹UzavrÏenyÂ prÏejezdª smõÂ jet vlak nebo draÂzÏnõÂ vozidlo k prÏejezdu

nejveÏ tsÏõÂ dovolenou rychlostõÂ.
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11. NaÂveÏ sti na vlacõÂch:

11.1. ¹ZacÏaÂtek vlakuª se za dne nijak zvlaÂsÏt' neoznacÏuje. Za snõÂzÏeneÂ viditelnosti je to naÂveÏ st,

tvorÏenaÂ dveÏ ma bõÂlyÂmi sveÏ tly ve stejneÂ vyÂsÏi, doplneÏ naÂ u hnacõÂch vozidel jednõÂm bõÂlyÂm

sveÏ tlem v mõÂsteÏ reflektoroveÂ svõÂtilny,

DennõÂ znak NocÏnõÂ znak

11.2. ¹Konec vlakuª se za dne i za snõÂzÏeneÂ viditelnost oznacÏuje dveÏ ma cÏervenyÂmi sveÏ tly

nebo dveÏ mi koncovyÂmi naÂveÏ stnõÂmi obdeÂlnõÂkovyÂmi deskami, tvorÏenyÂmi cÏervenyÂmi

a bõÂlyÂmi trojuÂhelnõÂky proti sobeÏ z materiaÂlu odraÂzÏejõÂcõÂho sveÏ tlo, umõÂsteÏ nyÂmi na konci

vlaku ve stejneÂ vyÂsÏi,

11.3. ¹Konec cÏaÂsti vlakuª se oznacÏuje za dne i za snõÂzÏeneÂ viditelnost na zadnõÂ straneÏ

poslednõÂho vozidla jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ vlaku vpravo obdeÂlnõÂkovou deskou zÏluteÂ barvy

z materiaÂlu, odraÂzÏejõÂcõÂho sveÏ tlo nebo za snõÂzÏeneÂ viditelnosti zÏlutyÂm sveÏ tlem na zadnõÂ

straneÏ poslednõÂho vozidla jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ vlaku vpravo. Na poslednõÂ cÏaÂsti

odvaÂzÏeneÂho vlaku musõÂ byÂt naÂveÏ st ¹Konec vlakuª.

12. NaÂveÏ stidla pro elektrickyÂ provoz :

NaÂveÏ stidla pro elektrickyÂ provoz podle odst. 12.1 azÏ 12.10. jsou modreÂ cÏtvercoveÂ desky postaveneÂ

na vrcholu, cÏerneÏ oraÂmovaneÂ s bõÂlyÂm okrajem. NaÂveÏ stnõÂ znaky jsou tvorÏeny bõÂlyÂmi odrazkami,
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pokud nenõÂ celaÂ deska vyrobena z materiaÂ lu, odraÂzÏejõÂcõÂho sveÏ tlo. DruhaÂ strana naÂveÏ stidla maÂ sÏedou

barvu, nenõÂ-li na nõÂ umõÂsteÏ no naÂveÏ stidlo pro opacÏnyÂ smeÏ r jõÂzdy. NaÂveÏ stidlo, ktereÂ naÂveÏ stõÂ naÂveÏ st

s docÏasnou platnostõÂ, muÊ zÏe mõÂt naÂveÏ stnõÂ znak ve sveÏ telneÂm provedenõÂ; neplatnost se naÂveÏ stõÂ zaÂkladnõÂ

modrou barvou naÂveÏ stnõÂ desky nebo se naÂveÏ stidlo oznacÏõÂ jako neplatneÂ . NaÂveÏ stidla se umist'ujõÂ

prÏõÂmo v trakcÏnõÂm vedenõÂ nebo na sloupcõÂch vedle koleje.

12.1. NaÂveÏ st ¹VypneÏ te proudª maÂ naÂveÏ stnõÂ znak v podobeÏ põÂsmene

¹Uª s prÏerusÏenyÂmi svislyÂmi cÏaÂrami. OznacÏuje zacÏaÂtek uÂseku,

kteryÂ se na elektrizovanyÂch tratõÂch musõÂ projõÂzÏdeÏ t bez odbeÏ ru

proudu z trakcÏnõÂho vedenõÂ a na neelektrizovanyÂch tratõÂch

s vypnutyÂm elektrickyÂm zaÂsobovaÂnõÂm vozidel elektrickou

energiõÂ,

12.2. NaÂveÏ st ¹ZapneÏ te proudª maÂ naÂveÏ stnõÂ znak v podobneÏ põÂsmene

¹Uª. OznacÏuje konec uÂseku, kteryÂ se na elektrizovanyÂch

tratõÂch musõÂ projõÂzÏdeÏ t bez odbeÏ ru proudu z trakcÏnõÂho vedenõÂ

a na neelektrizovanyÂch tratõÂch s vypnutyÂm elektrickyÂm

zaÂsobovaÂnõÂm vozidel elektrickou energiõÂ,

12.3. NaÂveÏ st ¹Kolej bez trakcÏnõÂho vedenõÂª maÂ variantnõÂ naÂveÏ stnõÂ znak v zaÂvislosti na smeÏ ru

kolejõÂ bez trakcÏnõÂho vedenõÂ. JõÂzda na kolej bez trakcÏnõÂho vedenõÂ se zdvizÏenyÂm sbeÏ racÏem

nenõÂ dovolena.

12.3.1. PokracÏujõÂ-li daÂ le vsÏechny koleje bez trakcÏnõÂho vedenõÂ, tvorÏõÂ

naÂveÏ stnõÂ znak cÏtverec, postavenyÂ na vrcholu s bõÂlyÂm

strÏedem,

12.3.2. PokracÏuje daÂle kolej bez trakcÏnõÂho vedenõÂ v prÏõÂmeÂm smeÏ ru,

tvorÏõÂ naÂveÏ stnõÂ znak dveÏ strany cÏtverce s vrcholem,

smeÏ rÏujõÂcõÂm vzhuÊ ru a s bõÂlyÂm strÏedem,

12.3.3. OdbocÏuje-li daÂ le kolej bez trakcÏnõÂho vedenõÂ vpravo, tvorÏõÂ

naÂveÏ stnõÂ znak dveÏ strany cÏtverce s vrcholem, smeÏ rÏujõÂcõÂm

vpravo a s bõÂlyÂm strÏedem,

12.3.4. OdbocÏuje-li daÂ le kolej bez trakcÏnõÂho vedenõÂ vlevo, tvorÏõÂ

naÂveÏ stnõÂ znak dveÏ strany cÏtverce s vrcholem, smeÏ rÏujõÂcõÂm

vlevo a s bõÂlyÂm strÏedem,

12.4. NaÂveÏ st ¹PrÏipravte se ke stazÏenõÂ sbeÏ racÏeª maÂ naÂveÏ stnõÂ znak,

tvorÏenyÂ dveÏ ma kraÂtkyÂmi vodorovnyÂmi pruhy, umõÂsteÏ nyÂ

symetricky, levyÂ ve spodnõÂ cÏaÂsti a pravyÂ v hornõÂ cÏaÂsti naÂveÏ stnõÂ

desky. NaÂveÏ st se umist'uje prÏed naÂveÏ st ¹StaÂhni sbeÏ racÏª na

vzdaÂlenost nejmeÂneÏ 400 m pro rychlost do 60 km.h-1, na

vzdaÂlenost 600 m pro rychlost do 100 km.h-1 a 800 m pro

rychlost do 160 km.h-1.
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12.5. NaÂveÏ st ¹StaÂhneÏ te sbeÏ racÏª maÂ naÂveÏ stnõÂ znak, tvorÏen

vodorovnyÂm pruhem v uÂhloprÏõÂcÏce naÂveÏ stnõÂ desky. OznacÏuje

zacÏaÂtek uÂ seku, kteryÂ se smõÂ pojõÂzÏdeÏ t jen se stazÏenyÂm sbeÏ racÏem.

V uÂrovni naÂveÏ stidla musõÂ byÂt jizÏ sbeÏ racÏ stazÏen.

12.6. NaÂveÏ st ¹ZdvihneÏ te sbeÏ racÏª maÂ naÂveÏ stnõÂ znak, tvorÏenyÂ svislyÂm

pruhem v uÂhloprÏõÂcÏce naÂveÏ stnõÂ desky. OznacÏuje konec uÂseku,

kteryÂ se smõÂ pojõÂzÏdeÏ t jen se stazÏenyÂm sbeÏ racÏem. Osoba, rÏõÂdõÂcõÂ

draÂzÏnõÂ vozidlo, smõÂ sbeÏ racÏ zdvihnout azÏ poslednõÂ sbeÏ racÏ vlaku

(soupravy vozidel) mine naÂveÏ stidlo.

12.7. NaÂveÏ st ¹ZacÏaÂtek stejnosmeÏ rneÂ trakcÏnõÂ proudoveÂ soustavyª maÂ

naÂveÏ stnõÂ znak, tvorÏenyÂ dveÏ ma vodorovnyÂmi bõÂlyÂmi pruhy,

symetricky umõÂsteÏ nyÂmi k uÂhloprÏõÂcÏce naÂveÏ stnõÂ desky. NaÂveÏ st

naÂveÏ stõÂ zacÏaÂtek stejnosmeÏ rneÂ trakcÏnõÂ soustavy 3 kV, jde-li

o soustavu s jinyÂm napeÏ tõÂm, uvede se v hornõÂ cÏaÂsti naÂveÏ stnõÂ

desky cÏõÂslo, znacÏõÂcõÂ napaÂjecõÂ napeÏ tõÂ ve stovkaÂch voltuÊ ,

12.8. NaÂveÏ st ¹ZacÏaÂtek jednofaÂzoveÂ trakcÏnõÂ proudoveÂ soustavyª maÂ

naÂveÏ stnõÂ znak, tvorÏenyÂ bõÂlou sinusovkou, symetricky umõÂsteÏ neÂ

na vodorovneÂ uÂhloprÏõÂcÏce naÂveÏ stnõÂ desky. NaÂveÏ st znacÏõÂ zacÏaÂtek

jednofaÂzoveÂ trakcÏnõÂ proudoveÂ soustavy 25 kV, 50 Hz. Jde-li o

soustavu s napeÏ tõÂm 15 kV, 16 2/3 Hz, uvede se v hornõÂ cÏaÂsti

naÂveÏ stnõÂ desky cÏõÂslo 15.

NaÂveÏ sti podle odst. 12.7 a 12.8 se umõÂst'ujõÂ na styku dvou trakcÏnõÂch proudovyÂch soustav. Jedno-

systeÂmoveÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo nesmõÂ se zdvizÏenyÂm sbeÏ racÏem pojõÂzÏdeÏ t v uÂ secõÂch s neodpovõÂdajõÂcõÂ

trakcÏnõÂ soustavou, võÂcesysteÂmoveÂ hnacõÂ vozidlo musõÂ byÂt na prÏõÂslusÏnou trakcÏnõÂ soustavu prÏepnuto.

UvedeneÂ naÂveÏ sti se doplnÏ ujõÂ naÂveÏ stmi podle odst. 12.4. azÏ 12.6.

12.9. NaÂveÏ st ¹Vozidla prÏipojena k elektrickeÂmu prÏedtaÂpeÏcõÂmu

stojanuª maÂ naÂveÏ stnõÂ znak tvorÏenyÂ bõÂlyÂm bleskem smeÏrÏujõÂcõÂm

doluÊ , symetricky umõÂsteÏnyÂm ke svisleÂ uÂhloprÏõÂcÏce naÂveÏ stnõÂ

desky. NaÂveÏ stidlo se umõÂst'uje na zacÏaÂtek a konec prvnõÂho

a poslednõÂho draÂzÏnõÂho vozidla soupravy nebo na stojanu

v uÂrovni prvnõÂho a poslednõÂho vozidla soupravy, kteraÂ je

prÏipojena na elektrickeÂ prÏedtaÂpeÏ nõÂ, a to jesÏteÏ prÏed zapojenõÂm

prÏedtaÂpeÏ nõÂ a odstranõÂ se po odpojenõÂ prÏedtaÂpeÏ nõÂ nebo prÏed

odjezdem vlaku. U takto oznacÏeneÂ soupravy draÂzÏnõÂch vozidel

je zakaÂzaÂna jakaÂkoliv manipulace s topnyÂmi spojkami a prÏi

najõÂzÏdeÏ nõÂ na vozidla nutno opatrneÏ posunovat pro zabraÂneÏnõÂ

posÏkozenõÂ kabelu prÏedtaÂpeÏnõÂ,
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12.10. NaÂveÏ st ¹ZacÏaÂtek snõÂzÏeneÂ vyÂsÏky trolejoveÂho draÂtuª je oranzÏovaÂ

cÏtvercovaÂ cÏerneÏ oraÂmovanaÂ deska s bõÂlyÂm okrajem, postavenaÂ

na vrcholu, na nõÂ je cÏernyÂ blesk smeÏ rÏujõÂcõÂ doluÊ , symetricky

umõÂsteÏ nyÂ k svisleÂ uÂhloprÏõÂcÏce desky, nad bleskem je umõÂsteÏ na

bõÂlaÂ odrazka. Pod deskou se umõÂst'uje obdeÂlnõÂkovaÂ tabulka

s cÏõÂslem, udaÂvajõÂcõÂm skutecÏnou vyÂsÏku trolejoveÂho draÂtu na

nejnizÏsÏõÂm mõÂsteÏ . NaÂveÏ st oznacÏuje zacÏaÂtek mõÂsta, kde vyÂsÏka

trolejoveÂho draÂtu nad temenem kolejnice je nizÏsÏõÂ, nezÏ vyÂsÏka

normaÂlnõÂ,

12.11. NaÂveÏ st ¹Konec snõÂzÏeneÂ vyÂsÏky trolejoveÂho draÂtuª je bõÂlaÂ

cÏtvercovaÂ deska cÏerneÏ oraÂmovanaÂ, postavenaÂ na vrcholu.

OznacÏuje konec uÂseku se snõÂzÏenou vyÂsÏkou trolejoveÂho draÂtu.

13. Neplatnost naÂveÏ stidel:

13.1. Neplatnost naÂveÏ stidel s promeÏnnyÂmi znaky se oznacÏõÂ krÏõÂzÏem neplatnosti ve sveÏ telneÂm

provedenõÂ, nebo dveÏma zkrÏõÂzÏenyÂmi bõÂle natrÏenyÂmi lateÏ mi sÏirokyÂmi 50 mm a dlouhyÂmi

750 mm, nebo se naÂveÏ stnõÂ sveÏ tla zakryjõÂ naprÏ. vhodnou nepruÊ svitnou foÂ liõÂ,

13.2. Neplatnost naÂveÏ stidel s nepromeÏ nnyÂmi znaky, vzdaÂlenostnõÂch upozornÏ ovadel a tra-

t'ovyÂch znacÏek se oznacÏõÂ jejich zakrytõÂm vhodnyÂm nepruÊ svitnyÂm materiaÂ lem a pokud

je to uÂcÏelneÂ , odstranõÂ se.
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RychlostnõÂ naÂveÏ stnõÂ soustava ± prÏehled naÂveÏ stnõÂch znakuÊ

Tabulky naÂveÏ steÏ nõÂ

Tab. 1. PrÏehled naÂveÏ stnõÂch znakuÊ a jejich oznacÏenõÂ

NaÂ veÏ stnõÂ
znak

PoznaÂ mka OznacÏenõÂ SkupinoveÂ
oznacÏenõÂ

NaÂ veÏ stnõÂ
znak VZ

OznacÏenõÂ
koÂdu VZ

STUÊ J ±
cÏ

PN ±

2) PN ± ± ±

1) 3/0

3/X

zÏm

1) 3/4

1) 3/6

1) 3/8

1) 3/1

1) 3/T

4/0

4/X

4/4

4/6

4/8

4/1

4/T

6/0

6/X

6/4

6/6

6/8

6/1

6/T

8/0

8/X

8/4

8/6

8/8

8/1

8/T

1/0

1/X

1/4

1/6

1/8

1/1

1/T

6) T/0

T/X

( ) zÏ (zÏm)

T/4

zÏT/6

T/8

T/1

5) T/T z

3
3

3
3

3
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3

Tab. 1. PokracÏovaÂnõÂ

NaÂveÏ stnõÂ

znak
PoznaÂmka OznacÏenõÂ SkupinoveÂ

oznacÏenõÂ

NaÂveÏ stnõÂ

znak VZ

OznacÏenõÂ

koÂdu VZ

1), 4) 3/0N ±
( ) cÏ ( cÏk )

4) 4/0N ±

2) 4/4N ±

zÏm
2) 4/6N ±

2) 4/8N ±

2) 4/1N ±

4) T/0N ± ( ) cÏ ( cÏk )

T/4N ±

zÏm
T/6N ±

T/8N ±

T/1N ±

3) T/TN ± ± ±

7) T/TN Z

VysveÏtlivky k tabulce 1

1) CÏ õÂslice na indikaÂtoru a v oznacÏenõÂ znamenaÂ rychlost v desõÂtkaÂch km.h-1.

2) NaÂveÏ sti se mouhou vyskytovat jen jako duÊ sledek poruchy naÂveÏ stnõÂch obvoduÊ .

3) NaÂveÏ st se pouzÏõÂvaÂ na samostatneÂ opakovacõÂ prÏedveÏ sti.

4) KoÂd ¹cÏkª se vysõÂlaÂ jen ve stanicõÂch, do nichzÏ zauÂst'uje cÏtyrÏznakovyÂ autoblok a jen v prÏõÂpadeÏ , zÏe vzdaÂlenost

k naÂsledujõÂcõÂmu naÂveÏ stidlu nenõÂ mensÏõÂ nezÏ 500 m.

5) JestlizÏe v oblasti trojznakoveÂho autobloku naÂsleduje za naÂveÏ stidlem dalsÏõÂ naÂveÏ stidlo na nedostatecÏnou zaÂbrzdnou

vzdaÂlenost nebo v oblasti se cÏtyrÏznakovyÂm autoblokem naÂsleduje dalsÏõÂ naÂveÏ stidlo na vzdaÂlenost mensÏõÂ nezÏ je polovina

zaÂbrzdrneÂ vzdaÂlenosti, vysõÂlaÂ se prÏed naÂveÏ stidlem naÂveÏ st VZ odpovõÂdajõÂcõÂ naveÏ stnõÂmu znaku dalsÏõÂho naÂveÏ stidla.

6) KoÂd ¹zÏmª se vysõÂlaÂ na trojznakoveÂm autobloku prÏi trat'ovyÂch rychlostech veÏ tsÏõÂch nezÏ 120 km.h-1 prÏed naÂveÏ stidlem,

ktereÂ naÂveÏ stõÂ naÂveÏ st T/O.

7) NaÂveÏ st se pouzÏõÂvaÂ na trojznakoveÂm autobloku prÏi trat'ovyÂch rychlostech veÏ tsÏõÂch nezÏ 120 km.h-1 jako prÏedveÏ st

naÂveÏ stõÂ se skupinovyÂm oznacÏenõÂm T/X.

Pro zjednodusÏenõÂ signalizace prÏi postupneÂm snizÏovaÂnõÂ rychlostõÂ se nepouzÏõÂvajõÂ naÂveÏ stnõÂ znaky 6/ON, 6/4N, 8/

ON, 8/4N, 8/6N, 1/ON, 1/4N, 1/6N a 1/8N. NamõÂsto naÂveÏ stnõÂch znakuÊ 6/ON, 8/ON, 1/ON se pouzÏije naÂveÏ stnõÂ znak 4/

ON, mõÂsto znakuÊ 6/4N, 8/4N, 1/4N znak 4/4, mõÂsto znakuÊ 8/6N, 1/6N znak 6/6 a mõÂsto znaku 1/8N znak 8/8. TõÂm se

soucÏasneÏ odstranõÂ nezÏaÂdoucõÂ zmeÏny naÂveÏ stnõÂch znakuÊ prÏi postupneÂm staveÏnõÂ pruÊ jezduÊ .

VysveÏ tlivky oznacÏenõÂ:

¹3ª ± rychlost 30 km.h-1 ¹Tª ± rychlost trat'ovaÂ

¹4ª ± ocÏekaÂvej rychlost 40 km.h-1 / rychlost 40 km.h-1 ¹Oª ± ocÏekaÂvej ¹StuÊ jª

¹6ª ± ocÏekaÂvej rychlost 60 km.h-1 / rychlost 60 km.h-1 ¹Nª ± naÂveÏ stidlo naÂveÏ stõÂ nedostatecÏnou

zaÂbrzdnou vzdaÂlenost

¹8ª ± ocÏekaÂvej rychlost 80 km.h-1 / rychlost 80 km.h-1 ¹PNª ± prÏivolaÂvacõÂ naÂveÏ st

¹1ª ± ocÏekaÂvej rychlost 100 km.h-1 / rychlost 100 km.h-1

VysveÏ tlivky znacÏek:

cÏervenaÂ barva naÂveÏ stnõÂho sveÏ tla zÏlutaÂ barva naÂveÏ stnõÂho sveÏ tla

zelenaÂ barva naÂveÏ snõÂho sveÏ tla bõÂlaÂ barva naÂveÏ stnõÂho sveÏ tla

zÏlutyÂ pruh zÏluteÂ mezikruzÏõÂ

zelenyÂ pruh rychle prÏerusÏovaneÂ naÂveÏ stnõÂ sveÏ tlo

indikaÂtor rychlosti cÏõÂslice znamenaÂ pomalu prÏerusÏovaneÂ naÂveÏ stnõÂ sveÏ tlo

rychlost v desõÂtkaÂch km.h-1

3
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CÏ AÂ S T II.
ZaÂkladnõÂ naÂveÏ sti tramvajovyÂch a trolejbusovyÂch drah

A. NaÂveÏsti pro draÂzÏnõÂ dopravu

1. NaÂveÏ st ¹StuÊ jª znamenaÂ, zÏe draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ svyÂm cÏelem zastavit prÏed touto naÂveÏ stõÂ. NaÂveÏ st

se daÂvaÂ sveÏ tlem, naÂveÏ stnõÂm praporkem nebo naÂveÏ stnõÂm tercÏem cÏerveneÂ barvy, nebo vztycÏenõÂm

pazÏe vstrÏõÂc prÏijõÂzÏdeÏ jõÂcõÂmu draÂzÏnõÂmu vozidlu.

NaÂveÏ stnõÂ tercÏ s naÂveÏ stõÂ ¹StuÊ jª je obdeÂlnõÂkovaÂ tabulka o rozmeÏ rech

nejmeÂneÏ 200x300 mm s cÏervenyÂm podkladem, bõÂle oraÂmovanaÂ.

SÏ õÂrÏka oraÂmovaÂnõÂ je 30 mm.

NaÂveÏst: StuÊ j

2. NaÂveÏ st ¹NebezpecÏõÂ ± zastavte vsÏemi prostrÏedkyª znamenaÂ, zÏe rÏidicÏ musõÂ okamzÏiteÏ ucÏinit opatrÏenõÂ

k zastavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla vsÏemi prostrÏedky urcÏenyÂmi k brzdeÏnõÂ. NaÂveÏ st se daÂvaÂ po celou dobu

trvaÂnõÂ nebezpecÏõÂ.

NaÂveÏ st se daÂvaÂ smeÏ rem k rÏidicÏi:

2.1. krouzÏenõÂm natazÏenou pazÏõÂ, praporkem, svõÂtilnou nebo jakyÂmkoliv prÏedmeÏ tem,

2.2. rychle za sebou jdoucõÂmi kraÂtkyÂmi zvuky mechanickyÂm zvoncem, põÂsÏt'alkou nebo vnitrÏnõÂm

dorozumõÂvacõÂm zarÏõÂzenõÂm,

2.3. neprÏetrzÏityÂm zvukem elektrickeÂho zvonce.

3. NaÂveÏ st ¹Pomaluª znamenaÂ, zÏe draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ jet za touto naÂveÏ stõÂ opatrneÏ rychlostõÂ nejvyÂsÏe

10 km.h-1 azÏ k naÂveÏ sti ¹UkoncÏenõÂ omezeneÂ rychlostiª nebo naÂveÏ sti ¹OmezenõÂ rychlostiª nebo po

celou dobu pokud je naÂveÏ st daÂvaÂna rucÏneÏ .

RucÏnõÂ naÂveÏ st ¹Pomaluª se daÂvaÂ vstrÏõÂc draÂzÏnõÂmu vozidlu zÏlutyÂm praporkem nebo svõÂtilnou se zÏlutyÂm

sveÏ tlem.

NaÂveÏ st ¹Pomaluª se daÂvaÂ teÂzÏ naÂveÏ stnõÂ tabulkou obdeÂlnõÂkoveÂho tvaru

o rozmeÏ rech nejmeÂneÏ 200x300 mm se zÏlutyÂm podkladem, bõÂle

oraÂmovanaÂ . SÏ õÂrÏka oraÂmovaÂnõÂ je 30 mm.

NaÂveÏst: Pomalu

Osoba daÂvaÂ naÂveÏ st ¹Pomaluª:

3.1. drzÏenõÂm zÏluteÂho praporku nebo svõÂtilny sÏikmo doluÊ vstrÏõÂc draÂzÏnõÂmu vozidlu nebo drzÏenõÂm

prÏenosneÂho naÂveÏ stidla,

3.2. kyÂvaÂnõÂm naprÏazÏenou pazÏõÂ nahoru a doluÊ ,

3.3. za snõÂzÏeneÂ viditelnosti naÂveÏ stnõÂ svõÂtilnou se zÏlutyÂm sveÏ tlem vstrÏõÂc draÂzÏnõÂmu vozidlu

4. NaÂveÏ st ¹Vlak se prÏetrhlª znamenaÂ, zÏe osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo a doprovod vlaku musõÂ cÏinit

vsÏechna opatrÏenõÂ k zastavenõÂ prÏõÂpadneÏ zachycenõÂ utrzÏeneÂho dõÂlu vlaku. NaÂveÏ st ¹Vlak se prÏetrhlª se

daÂvaÂ dlouhyÂm a kraÂtkyÂm zvukem põÂsÏt'alkou, zvoncem nebo vnitrÏnõÂm dorozumõÂvacõÂm zarÏõÂzenõÂm

opakovanyÂm do doby zastavenõÂ nebo zachycenõÂ vlaku ( ).
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5. NaÂveÏ st ¹K brzdeÏ ª znamenaÂ, zÏe osoba urcÏenaÂ k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti vlaku s dvounaÂpravovyÂmi

vozy (s rucÏneÏ brzdeÏnyÂmi vozy), musõÂ uveÂst v cÏinnost rucÏnõÂ brzdu, k jejõÂzÏ obsluze je urcÏen. NaÂveÏ st

¹K brzdeÏª se daÂvaÂ kraÂtkyÂm zvukem mechanickeÂho zvonce ( ).

6. NaÂveÏ st ¹Zastavª znamenaÂ , zÏe osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ toto vozidlo zastavit v naÂsledujõÂcõÂ

zastaÂvce. NaÂveÏ st ¹Zastavª se daÂvaÂ jednõÂm dlouhyÂm zvukem vnitrÏnõÂho dorozumõÂvacõÂho zarÏõÂzenõÂ ( ).

7. NaÂveÏ st ¹VyÂstup cestujõÂcõÂho s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientaceª znamenaÂ upozorneÏnõÂ

osobeÏ rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo na vyÂstup cestujõÂcõÂho s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace, nebo

cestujõÂcõÂho s kocÏaÂrkem na prÏõÂsÏtõÂ zastaÂvce. NaÂveÏ st ¹VyÂstup cestujõÂcõÂho s omezenou schopnostõÂ pohybu

a orientace se daÂvaÂ dveÏma kraÂtkyÂmi zvuky vnitrÏnõÂm dorozumõÂvacõÂm zarÏõÂzenõÂm ve vozidle ( ).

8. NaÂveÏ st ¹Pozorª znamenaÂ, zÏe osoba rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo upozornÏ uje okolõÂ na uvaÂdeÏnõÂ draÂzÏnõÂho

vozidla do pohybu nebo na jedoucõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo. NaÂveÏ st ¹Pozorª se daÂvaÂ dveÏma kraÂtkyÂmi zvuky

mechanickyÂm zvoncem ( ) nebo jednõÂm zvukem elektrickyÂm zvoncem s dobou trvaÂnõÂ do 2 s ( ).

9. VyÂzva ¹Nevystupujte ± nenastupujteª daÂvanaÂ prÏed uzavõÂraÂnõÂm dverÏõÂ pro ukoncÏenõÂ vyÂstupu a naÂstupu

cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt soucÏasneÏ zvukovaÂ a optickaÂ a musõÂ trvat nejmeÂneÏ 3 sekundy, musõÂ byÂt zrÏetelneÏ

slysÏitelnaÂ a viditelnaÂ uvnitrÏ i vneÏ vozu.

B. NaÂveÏ stidla a naÂveÏ sti na trati

1. NaÂveÏ stidla musõÂ byÂt umõÂsteÏ na v zorneÂm uÂhlu osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo a jejich viditelnost

a viditelnost vyÂhybkovyÂch naÂveÏ stidel musõÂ byÂt nejmeÂneÏ na zaÂbrzdnou draÂhu z dovoleneÂ rychlosti

v prÏedchaÂzejõÂcõÂm uÂseku. NaÂveÏ stidla se umist'ujõÂ tak, aby nebyla prÏekaÂzÏkou draÂzÏnõÂ dopravy nebo

provozu na pozemnõÂ komunikaci.

2. PrÏi vyÂrobeÏ , pouzÏitõÂ barevnyÂch odstõÂnuÊ , typuÊ a velikostõÂ põÂsmen i cÏõÂslic se postupuje prÏimeÏ rÏeneÏ

jako prÏi provedenõÂ a vyÂrobeÏ silnicÏnõÂch dopravnõÂch znacÏek.

3. Porucha naÂveÏ stidel musõÂ byÂt neprodleneÏ odstraneÏna. Do doby odstraneÏnõÂ poruchy naÂveÏ stidla musõÂ

dopravce zajistit bezpecÏnost provozu jinyÂm vhodnyÂm zpuÊ sobem.

4. NaÂveÏ st ¹StaÂhni sbeÏ racÏª oznacÏuje prÏekaÂzÏku na trolejoveÂm vedenõÂ. Do takto oznacÏeneÂho uÂseku

nesmõÂ vjet zÏaÂdneÂ elektrickeÂ vozidlo se sbeÏ racÏem proudu v cÏinneÂ poloze.

NaÂveÏ st ¹StaÂhni sbeÏ racÏª je tabulka o rozmeÏ rech minimaÂlneÏ

300x300 mm se zelenyÂm podkladem, bõÂle a cÏerneÏ oraÂmovanaÂ (sled

barev z vneÏ jsÏõÂ strany naÂveÏ stidla). SÏ õÂrÏka kazÏdeÂho pruhu oraÂmovaÂnõÂ

je 30 mm. VnitrÏnõÂ cÏaÂst naÂveÏ stidla je doplneÏna odrazovyÂmi skly bõÂleÂ

nebo zÏluteÂ barvy, kruhoveÂho tvaru o pruÊ meÏ ru 60 azÏ 80 mm,

umõÂsteÏnyÂmi do tvaru põÂsmene ¹Vª umõÂsteÏneÂho symetricky

k uhloprÏõÂcÏce tabulky. Tabulka se umist'uje nakoso tak, aby põÂsmeno

¹Vª bylo cÏitelneÂ.
NaÂveÏst: StaÂhni sbeÏracÏ

5. NaÂveÏ st ¹Zvedni sbeÏ racÏª, oznacÏuje mõÂsto, kde rÏidicÏ muÊ zÏe zvednout sbeÏ racÏ proudu a odebõÂrat proud

z trolejoveÂho vedenõÂ.

NaÂveÏ st ¹Zvedni sbeÏ racÏª je shodneÂho provedenõÂ jako naÂveÏ st ¹StaÂhni

sbeÏ racÏª s vyÂjimkou umõÂsteÏnõÂ põÂsmene ¹Vª, ktereÂ se situuje obraÂceneÏ

(s vrcholem vzhuÊ ru).

NaÂveÏst: Zvedni sbeÏracÏ
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NaÂveÏst: BezpecÏnostnõÂ
zastavenõÂ

NaÂveÏst: PrÏednost v jõÂzdeÏ
prÏed protijedoucõÂ tramvajõÂ

NaÂveÏst: Konec uÂseku prÏednosti
v jõÂzdeÏ prÏed protijedoucõÂ

tramvajõÂ

NaÂveÏst: Dej prÏednost v jõÂzdeÏ
protijedoucõÂ tramvaji

6. NaÂveÏ st ¹BezpecÏnostnõÂ zastavenõÂª znamenaÂ, zÏe prÏed touto naÂveÏ stõÂ musõÂ kazÏdyÂ vlak zastavit.

NaÂveÏ st ¹BezpecÏnostnõÂ zastavenõÂª je tabulka obdeÂlnõÂkoveÂho tvaru,

umõÂsteÏnaÂ na vyÂsÏku, o rozmeÏ rech nejmeÂneÏ 200 x 300 mm s bõÂlyÂm

podkladem, zeleneÏ oraÂmovanaÂ a s uÂhloprÏõÂcÏnyÂm zelenyÂm pruhem,

vedenyÂm z leveÂho hornõÂho do praveÂho spodnõÂho rohu. SÏ õÂrÏka

oraÂmovaÂnõÂ i pruhu je 30 mm.

7.NaÂveÏ st ¹PrÏednost v jõÂzdeÏ prÏed protijedoucõÂ tramvajõÂª oznacÏuje zacÏaÂtek uÂ seku v neÏ mzÏ nenõÂ povolena

soucÏasnaÂ jõÂzda tramvajõÂ v obou jõÂzdnõÂch smeÏ rech. RÏ idicÏ, pro ktereÂho naÂveÏ st platõÂ, maÂ prÏednost v jõÂzdeÏ .

Na naÂveÏ sti mohou byÂt vyznacÏeny typy tramvajõÂ, pro ktereÂ zaÂkaz mõÂjenõÂ platõÂ nebo naÂveÏ st muÊ zÏe byÂt

doplneÏna dodatkovou tabulkou s vyznacÏenõÂm typu tramvajõÂ pro ktereÂ platõÂ zaÂkaz mõÂjenõÂ a oznacÏenõÂm

smeÏ ru zaÂkazu mõÂjenõÂ. DodatkovaÂ tabulka se umist'uje pod naÂveÏ st ¹PrÏednost v jõÂzdeÏ prÏed protijedoucõÂ

tramvajõÂª.

NaÂveÏ st ¹PrÏednost v jõÂzdeÏ prÏed protijedoucõÂ tramvajõÂª je tabulka

obdeÂlnõÂkoveÂho tvaru, umõÂsteÏnaÂ na vyÂsÏku, o rozmeÏ rech 200 x 300 mm,

barevneÏ rozdeÏ lenaÂ na dveÏ stejneÂ poloviny 100 x 300 mm. LevaÂ cÏaÂst

maÂ barvu cÏervenou, cÏaÂst pravaÂ barvu zelenou.

DodatkovaÂ tabulka je obdeÂlnõÂkoveÂho tvaru 300 x 150 mm a umist'uje

se na sÏõÂrÏku. Tabulka je bõÂlaÂ , sÏipka oznacÏujõÂcõÂ smeÏ r a symbol tramvaje

je cÏernaÂ a text je proveden cÏernyÂmi põÂsmeny nebo cÏõÂsly o vyÂsÏce

nejmeÂneÏ 60 mm.

8. NaÂveÏ st ¹Dej prÏednost v jõÂzdeÏ protijedoucõÂ tramvajiª oznacÏuje zacÏaÂtek uÂseku ve ktereÂm se nesmõÂ

mõÂjet protijedoucõÂ tramvaje a ve ktereÂm musõÂ rÏidicÏ pro ktereÂho naÂveÏ st platõÂ daÂt prÏednost v jõÂzdeÏ

protijedoucõÂ tramvaji. Na naÂveÏ sti mohou byÂt vyznacÏeny typy tramvajõÂ, pro ktereÂ zaÂkaz mõÂjenõÂ platõÂ

nebo naÂveÏ st muÊ zÏe byÂt doplneÏna dodatkovou tabulkou s urcÏenõÂm smeÏ ru jõÂzdy nebo typu tramvajõÂ pro

kteryÂ platõÂ zaÂkaz mõÂjenõÂ

NaÂveÏ st ¹Dej prÏednost v jõÂzdeÏ protijedoucõÂ tramvajiª je obdeÂlnõÂkovaÂ

tabulka o rozmeÏ rech 200x300 mm, umõÂsteÏnaÂ na vyÂsÏku, barevneÏ

rozdeÏ lenaÂ na dveÏ stejneÂ poloviny 100x300 mm. LevaÂ polovina maÂ

barvu zelenou, pravaÂ polovina maÂ barvu cÏervenou.

DodatkovaÂ tabulka maÂ stejneÂ provedenõÂ jako u naÂveÏ sti ¹PrÏednost

v jõÂzdeÏ prÏed protijedoucõÂ tramvajõÂª.

9. NaÂveÏ st ¹Konec uÂ seku prÏednosti v jõÂzdeÏ prÏed protijedoucõÂ tramvajõÂª oznacÏuje mõÂsto, kde koncÏõÂ

zaÂkaz soucÏasneÂ jõÂzdy tramvajõÂ v obou jõÂzdnõÂch smeÏ rech.

NaÂveÏ st maÂ shodneÂ provedenõÂ jako naÂveÏ st ¹PrÏednost v jõÂzdeÏ prÏed

protijedoucõÂ tramvajõÂª a je navõÂc doplneÏna prÏõÂcÏnyÂm pruhem cÏerneÂ

barvy se sÏõÂrÏõÂ 30 mm, vedenyÂm z leveÂho spodnõÂho rohu do praveÂho

hornõÂho rohu.
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V

NaÂveÏst: konec uÂseku dej prÏednost
v jõÂzdeÏ protijedoucõÂ tramvaji

NaÂveÏst: UÂsekovyÂ deÏlicÏ

NaÂveÏst: ZuÂzÏenyÂ pruÊ jezdovyÂ
pruÊ rÏez

NaÂveÏst: VypõÂnacõÂ bod

NaÂveÏst: PrÏejezd zabezpecÏenyÂ
sveÏtelnyÂm signalizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm

10. NaÂveÏ st ¹Konec uÂ seku dej prÏednost v jõÂzdeÏ protijedoucõÂ tramvajiª oznacÏuje mõÂsto, kde koncÏõÂ

zaÂkaz mõÂjenõÂ protijedoucõÂ tramvajõÂ.

NaÂveÏ st maÂ shodneÂ provedenõÂ jako naÂveÏ st ¹Dej prÏednost v jõÂzdeÏ

protijedoucõÂ tramvajiª a je navõÂc doplneÏna prÏõÂcÏnyÂm pruhem cÏerneÂ

barvy se sÏõÂrÏõÂ 30 mm, vedenyÂm z leveÂho spodnõÂho do praveÂho hornõÂho

rohu.

11. NaÂveÏ st ¹UÂ sekovyÂ deÏ licÏª oznacÏuje mõÂsto, kteryÂm musõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo se sbeÏ racÏem projet bez

proudu.

NaÂveÏ st je shodneÂho provedenõÂ jako naÂveÏ st ¹StaÂhni sbeÏ racÏª

s vyÂjimkou usporÏaÂdaÂnõÂ odrazovyÂch skel, kteraÂ jsou usporÏaÂdaÂna do

prÏõÂmky na uÂhloprÏõÂcÏce tabulky. Tabulka s naÂveÏ stõÂ se umist'uje na vrchol

tak, aby uÂhloprÏõÂcÏka naÂveÏ sti s odrazovyÂmi skly byla rovnobeÏzÏnaÂ se

spojnicõÂ hlav kolejnic.

12. NaÂveÏ st ¹ZuÂzÏenyÂ pruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏezª oznacÏuje mõÂsto zuÂzÏenõÂ pruÊ jezdneÂho pruÊ rÏezu.

ZuÂzÏenyÂ pruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏez se vyznacÏuje sÏikmyÂm sÏrafovaÂnõÂm se

sklonem 458 strÏõÂdaveÏ zÏlutyÂmi a cÏernyÂmi pruhy o sÏõÂrÏce 100 azÏ 200 mm.

13. NaÂveÏ st ¹VypõÂnacõÂ bodª oznacÏuje mõÂsto, od ktereÂho rÏidicÏ muÊ zÏe vyuzÏõÂvat setrvacÏnosti vlaku k jõÂzdeÏ

v trat'oveÂm uÂseku.

NaÂveÏ st ¹VypõÂnacõÂ bodª je obdeÂlnõÂkovaÂ tabulka o rozmeÏ rech

200 x 300 mm, umõÂsteÏnaÂ na vyÂsÏku, bõÂleÂ barvy, na ktereÂ je põÂsmeno

¹Vª cÏerneÂ barvy o sÏõÂrÏce põÂsma 30 mm.

14. NaÂveÏ st ¹PrÏejezd zabezpecÏenyÂ sveÏ telnyÂm signalizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂmª upozornÏ uje rÏidicÏe, zÏe na

zaÂbrzdnou vzdaÂlenost je prÏejezd tramvajoveÂ draÂhy vybavenyÂ sveÏ telnyÂm signalizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm.

NaÂveÏ st ¹PrÏejezd zabezpecÏenyÂ sveÏ telnyÂm signalizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂmª

je trojuÂhelnõÂkovaÂ tabule, umõÂsteÏnaÂ na zaÂkladneÏ , s bõÂlyÂm podkladem

a cÏervenyÂm oraÂmovaÂnõÂm. Na bõÂleÂm podkladeÏ na svislici od vrcholu

jsou umõÂsteÏ ny kruhy barvy cÏerveneÂ , zÏluteÂ a zeleneÂ . NaÂveÏ st se umist'uje

na sloupek, oznacÏenyÂ shora strÏõÂdaveÏ dveÏma cÏervenyÂmi a dveÏma

bõÂlyÂmi pruhy, kazÏdyÂ o sÏõÂrÏce 300 mm.
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P

P

NaÂveÏst: PrÏejezd nezabezpecÏenyÂ

NaÂveÏst: PrÏejezd s prÏednostõÂ
v jõÂzdeÏ tramvaje

NaÂveÏst: NaÂmeznõÂk

NaÂveÏst: OcÏekaÂvej stuÊ j

NaÂveÏst: OcÏekaÂvej volno

15. NaÂveÏ st ¹PrÏejezd nezabezpecÏenyÂª upozornÏ uje, zÏe na zaÂbrzdnou vzdaÂlenost je nezabezpecÏenyÂ

prÏejezd.

NaÂveÏ st tvorÏõÂ sloupek, oznacÏenyÂ shora strÏõÂdaveÏ dveÏma cÏervenyÂmi

a dveÏ ma bõÂlyÂmi pruhy, z nichzÏ kazÏdyÂ maÂ sÏõÂrÏku 300 mm.

16. NaÂveÏ st ¹PrÏejezd s prÏednostõÂ v jõÂzdeÏ tramvajeª upozornÏ uje, zÏe na zaÂbrzdnou vzdaÂlenost je prÏejezd,

na ktereÂm maÂ tramvaj dopravnõÂmi znacÏkami vyznacÏenou prÏednost v jõÂzdeÏ .

NaÂveÏ st je obdeÂlnõÂkovaÂ tabulka o rozmeÏ rech 200 x 300 mm, umõÂsteÏ naÂ

na vyÂsÏku, zeleneÂ barvy s bõÂlyÂm okrajem sÏirokyÂm 30 mm.

17. NaÂveÏ st ¹NaÂmeznõÂkª vyznacÏuje mõÂsto, kam azÏ muÊ zÏe bezpecÏneÏ zajet cÏelo vozu, anizÏ by byl ohrozÏen

pruÊ jezd vlaku po vyÂhybce.

NaÂveÏ st ¹NaÂmeznõÂkª je bõÂlyÂ traÂmec nebo bõÂlyÂ paÂs sÏõÂrÏe 150 mm, deÂlky

1000 mm.

18. NaÂveÏ st ¹OcÏekaÂvej stuÊ jª je naÂveÏ st pro rÏõÂzenõÂ provozu tramvaje prÏed krÏizÏovatkou, rÏõÂzenou sveÏ telnyÂm

signalizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm. UpozornÏ uje osobu, rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, zÏe na krÏizÏovatce musõÂ ocÏekaÂvat

naÂveÏ st ¹StuÊ jª. UmõÂst'uje se po praveÂ straneÏ pruÊ jezdneÂho pruÊ rÏezu tramvajoveÂ trati ve smeÏ ru jõÂzdy,

nejmeÂneÏ 1,0 m od zÏivyÂch cÏaÂstõÂ nebo 0,5 m od nezÏivyÂch cÏaÂstõÂ trakcÏnõÂho vedenõÂ.

NaÂveÏ st ¹OcÏekaÂvej stuÊ jª je tvorÏena cÏtyrÏmi bõÂlyÂmi kruhovyÂmi sveÏ tly,

umõÂsteÏnyÂmi ve dvou rÏadaÂch pod sebou na jedneÂ naÂveÏ stnõÂ desce.

V hornõÂ rÏadeÏ jsou trÏi kruhovaÂ sveÏ tla a ve spodnõÂ rÏadeÏ jedno sveÏ tlo,

umõÂsteÏneÂ pod prostrÏednõÂm hornõÂm sveÏ tlem. Pod naÂveÏ stnõÂ deskou

tohoto naÂveÏ stidla je na vyÂsÏku umõÂsteÏna obdeÂlnõÂkovaÂ tabulka se zÏlutyÂm

podkladem o rozmeÏ rech 170 x 270 mm, umõÂsteÏnaÂ na vyÂsÏku. Tabulka

maÂ bõÂlyÂ okraj sÏirokyÂ 30 mm a na zÏluteÂm podkladu je põÂsmeno ¹Pª

cÏerneÂ barvy o vyÂsÏce 120 mm. SÏ õÂrÏe põÂsma je 30 mm. PrÏi naÂveÏ steÏnõÂ

naÂveÏ sti ¹OcÏekaÂvej stuÊ jª svõÂtõÂ bõÂle dveÏ krajnõÂ sveÏ tla na naÂveÏ stnõÂ desce

v hornõÂ rÏadeÏ .

19. NaÂveÏ st ¹OcÏekaÂvej volnoª je naÂveÏ st pro rÏõÂzenõÂ provozu tramvaje prÏed krÏizÏovatkou, rÏõÂzenou

sveÏ telnyÂm signalizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm. UpozornÏ uje osobu rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, zÏe na krÏizÏovatce muÊ zÏe

ocÏekaÂvat naÂveÏ st ¹Volnoª. UmõÂst'uje se stejneÏ jako naÂveÏ st ¹OcÏekaÂvej stuÊ jª.

NaÂveÏ st ¹OcÏekaÂvej volnoª je shodneÂho provedenõÂ jako naÂveÏ st

¹OcÏekaÂvej stuÊ jª s tõÂm rozdõÂlem, zÏe prÏi naÂveÏ sti ¹OcÏekaÂvej volno svõÂtõÂ

na naÂveÏ stnõÂ desce bõÂle sveÏ tla v hornõÂ a spodnõÂ rÏadeÏ uprostrÏed umõÂsteÏ naÂ

pod sebou.
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10
NaÂveÏst: OmezenõÂ rychlosti

NaÂveÏst: UkoncÏenõÂ omezeneÂ
rychlosti

20. NaÂveÏ st ¹OmezenõÂ rychlostiª znamenaÂ, zÏe vlak muÊ zÏe pokracÏovat za touto naÂveÏ stõÂ nejvyÂsÏe rychlostõÂ

naÂveÏ steÏnou na naÂveÏ sti.

NaÂveÏ st ¹OmezenõÂ rychlostiª je obdeÂlnõÂkovaÂ tabulka o rozmeÏ rech

200 x 300 mm, umõÂsteÏ naÂ na vyÂsÏku se zÏlutyÂm podkladem a s bõÂlyÂm

oraÂmovaÂnõÂm o sÏõÂrÏce pruhu 30 mm. Na zÏluteÂm podkladu je cÏõÂslo

cÏerneÂ barvy, udaÂvajõÂcõÂ rychlost v km.h-1. CÏ õÂslo je vysokeÂ 120 mm

o tlousÏt'ce põÂsma 10 mm.

21. NaÂveÏ st ªUkoncÏenõÂ omezeneÂ rychlostiª oznacÏuje konec uÂseku s omezenou rychlostõÂ.

NaÂveÏ st maÂ rozmeÏ roveÏ i barevneÏ stejneÂ provedenõÂ jako naÂveÏ st

¹OmezenõÂ rychlostiª s vyÂjimkou cÏerneÂho cÏõÂsla rychlosti, na mõÂsto

ktereÂho je na zÏluteÂm podkladeÏ cÏernyÂ pruh sÏõÂrÏe 30 mm, vedenyÂ

uÂhloprÏõÂcÏneÏ z leveÂho spodnõÂho do praveÂho hornõÂho rohu.
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CÏ aÂst III

ChromaticÏnost barev naÂveÏstnõÂch sveÏtel

1. Barva naÂveÏ stnõÂch sveÏ tel, vyjaÂdrÏenaÂ chromaticÏnostõÂ, se specifikuje vymezenõÂm tolerancÏnõÂch oblastõÂ

hranicÏnõÂmi prÏõÂmkami v kolorimetrickeÂm trojuÂhelnõÂku CIE-xy, v kolorimetrickeÂ soustaveÏ MezinaÂrodnõÂ

komise pro osveÏ tlovaÂnõÂ (CIE) 1931.

2. ChromaticÏnost naÂveÏ stnõÂch sveÏ tel musõÂ byÂt v tolerancÏnõÂ oblasti kolorimetrickeÂho trojuÂhelnõÂku,

vymezeneÂ trichromatickyÂmi sourÏadnicemi rohuÊ oblasti pro jednotliveÂ barvy a pro pouzÏitõÂ naÂveÏ stnõÂch

sveÏ tel podle naÂsledujõÂcõÂch tabulek.

Tabulka 1
TrichromatickeÂ sourÏadnice rohuÊ tolerancÏnõÂch oblastõÂ

chromaticÏnosti pro naÂveÏstnõÂ sveÏ tla na draÂhaÂch zÏeleznicÏnõÂch

Barva sveÏ tla 1 2 3 4 5 6

x y x y x y x y x y x y

CÏ ERVENAÂ I 0,720 0,280 0,705 0,280 0,685 0,300 0,700 0,300

CÏ ERVENAÂ II 0,735 0,265 0,721 0,259 0,645 0,335 0,665 0,335

CÏ ERVENAÂ III 0,700 0,300 0,680 0,300 0,660 0,320 0,680 0,320

ZÏ LUTAÂ 0,618 0,382 0,612 0,382 0,546 0,426 0,560 0,440

ZELENAÂ I 0,027 0,790 0,300 0,490 0,206 0,376 0,022 0,420

ZELENAÂ II 0,305 0,689 0,321 0,493 0,229 0,352 0,028 0,385

MODRAÂ I 0,090 0,136 0,174 0,204 0,204 0,119 0,148 0,025

MODRAÂ II 0,090 0,136 0,186 0,214 0,233 0,167 0,148 0,025

BIÂLAÂ I 0,430 0,372 0,310 0,306 0,310 0,336 0,430 0,425

BIÂLAÂ II 0,443 0,382 0,310 0,283 0,310 0,348 0,453 0,440 0,525 0,440 0,525 0,382

PoznaÂmka:

1. Barvy oznacÏeneÂ I jsou urcÏeny pouze pro naÂveÏ stnõÂ sveÏ tla hlavnõÂch naÂveÏ stidel, prÏedveÏ stõÂ, spaÂdovisÏt-

nõÂch naÂveÏ stidel, serÏad'ovacõÂch naÂveÏ stidel a prÏejezdnõÂkuÊ .

2. Barvy oznacÏeneÂ II jsou urcÏeny pro naÂveÏ stnõÂ sveÏ tla vsÏech ostatnõÂch naÂveÏ stidel.

3. Pro sveÏ telnaÂ prÏejezdovaÂ zabezpecÏovacõÂ zarÏõÂzenõÂ platõÂ barva CÏ ERVENAÂ III a BIÂLAÂ I. RozdõÂl

odpovõÂdajõÂcõÂch sourÏadnic cÏervenyÂch sveÏ tel na jednom vyÂstrazÏnõÂku nesmõÂ byÂt veÏ tsÏõÂ nezÏ 0,010.
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Tabulka 2

TrichromatickeÂ sourÏadnice rohuÊ tolerancÏnõÂch oblastõÂ
chromaticÏnosti pro naÂveÏstnõÂ sveÏ tla na draÂze tramvajoveÂ

draÂze trolejbusoveÂ a draÂze lanoveÂ

Barva sveÏ tla 1 2 3 4 5 6 7

x y x y x y x y x y x y x y

CÏ ERVENAÂ 0,680 0,300 0,700 0,300 0,680 0,320 0,660 0,320

ZÏ LUTAÂ 0,612 0,382 0,618 0,382 0,575 0,425 0,547 0,425

ZELENAÂ 0,021 0,429 0,222 0,420 0,278 0,510 0,004 0,621

BIÂLAÂ 0,310 0,283 0,443 0,382 0,542 0,382 0,565 0,413 0,525 0,440 0,453 0,440 0,310 0,348

Tabulka 3

TrichromatickeÂ sourÏadnice rohuÊ tolerancÏnõÂch oblastõÂ
chromaticÏnosti pro naÂveÏstnõÂ sveÏ tla draÂzÏnõÂch vozidel

na draÂze tramvajoveÂ a draÂze trolejbusoveÂ

Barva sveÏ tla 1 2 3 4 5 6

x y x y x y x y x y x y

CÏ ERVENAÂ 0,729 0,263 0,735 0,265 0,665 0,335 0,657 0,335

ORANZÏ OVAÂ 0,595 0,398 0,602 0,398 0,571 0,429 0,564 0,429

SELEKTIVNIÂ 0,524 0,442 0,541 0,451 0,477 0,515 0,465 0,501

ZÏ LUTAÂ

MODRAÂ 0,148 0,025 0,233 0,167 0,186 0,214 0,090 0,136

BIÂLAÂ 0,310 0,283 0,443 0,382 0,500 0,382 0,500 0,440 0,453 0,440 0,310 0,348
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TABULKY BRZDICIÂCH PROCENT
I. ZpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)

ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 400 m

Vlaky osobnõÂ dopravy do 20 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy do 150 m
Tabulka I.4a

RozhodnyÂ

spaÂd

%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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1) I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ se vztahuje na brzdeÏnõÂ s brzdami s rychlyÂm vyÂvinem brzdicõÂ sõÂly, kam patrÏõÂ pruÊ beÏ zÏneÂ
brzdeÏnõÂ vrezÏimu osobnõÂ (P), rychlõÂk (R) nebo rychlõÂk s magnetickou kolejnicovou brzdou (R + Mg).
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I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 400 m

Vlaky osobnõÂ dopravy 21±80 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy 151 azÏ 500 m
Tabulka 1.4b

RozhodnyÂ
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%
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I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 700 m

Vlaky osobnõÂ dopravy do 20 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy do 150 m Tabulka I.7a

RozhodnyÂ

spaÂd

%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 700 m

Vlaky osobnõÂ dopravy z podvozkovyÂch vozuÊ , 21 azÏ 80 naÂprav Tabulka I.7b

RozhodnyÂ
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%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do

20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100

kilometruÊ za hodinu

0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

6

7

8

8

9

10

11

11

12

12

13

14

15

16

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

28

7

8

9

9

10

11

12

12

13

13

14

15

16

17

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

29

8

9

10

10

11

12

13

13

14

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

31

9

10

11

11

12

13

14

14

15

16

17

18

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

32

10

11

12

12

13

14

15

15

16

17

18

19

19

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

34

12

13

14

14

15

16

17

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

36

14

15

16

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

39

17

18

19

20

21

22

23

23

24

25

26

27

28

29

30

31

33

34

35

36

37

38

39

40

41

43

21

22

23

24

25

26

27

27

28

29

30

31

32

33

34

35

37

38

39

40

41

42

43

44

45

47

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

44

45

46

47

48

49

50

52

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

49

50

51

52

53

54

55

57

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

51

52

53

54

55

57

58

59

60

61

63

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

57

58

59

60

61

63

64

65

67

69

71

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

62

64

65

66

67

69

71

72

73

75

78

81

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

68

70

72

73

74

76

78

80

81

83

85

88

92

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

74

75

77

79

81

82

83

86

88

90

91

94

96

100

104

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

83

85

87

89

91

92

93

96

98

100

102

105

108

112

119



Sb
õÂrk

a
zaÂk

o
n

uÊ
cÏ.1

7
3

/
1995

C ÏaÂstk
a

46
Stran

a
2149

I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 700 m

Vlaky osobnõÂ dopravy z 2- a 3-naÂpravovyÂch vozuÊ od 21 do 80 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy od 151 do 500 m Tabulka I.7c

RozhodnyÂ
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%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 700 m

Vlaky osobnõÂ dopravy od 81 do 100 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy od 501 do 700 m Tabulka I.7d

RozhodnyÂ

spaÂd

%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 1000 m

Vlaky osobnõÂ dopravy do 20 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy do 150 m Tabulka I.10a
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%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 1000 m

Vlaky osobnõÂ dopravy od 21 do 80 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy od 151 do 500 m Tabulka I.10b
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%
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I. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ 1)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 1000 m

Vlaky osobnõÂ dopravy od 81 do 100 naÂprav

Vlaky naÂkladnõÂ dopravy od 501 do 700 m Tabulka I.10c

RozhodnyÂ

spaÂd

%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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II. zpuÊ sob brzdeÏ nõÂ 2)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 700 m Tabulka II.4

RozhodnyÂ

spaÂd

%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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2) II. zpuÊ sob brzdeÏnõÂ se vztahuje na brzdeÏnõÂ s brzdami s pomalyÂm vyÂvinem brzdõÂcõÂ sõÂly, kam
patrÏõÂ pruÊ beÏ zÏneÂ brzdeÏ nõÂ v rezÏimu naÂkladnõÂ (G) a rucÏnõÂ.
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II. zpuÊ sob brzdeÏ nõÂ 2)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 700 m Tabulka II.7

RozhodnyÂ

spaÂd

%

BrzdicõÂ procenta prÏi dovoleneÂ rychlosti azÏ do
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II. zpuÊ sob brzdeÏ nõÂ 2)
ZaÂbrzdnaÂ vzdaÂlenost 1000 m Tabulka II.10
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PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 173/1995 Sb.

POZÏ ADAVKY NA DRAÂ ZÏ NIÂ VOZIDLA

CÏ aÂ st I

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy celostaÂtnõÂ, regionaÂlnõÂ a vlecÏky

1. DraÂzÏnõÂ vozidla, vyjma neÏkteryÂch vozidel spe-
ciaÂlnõÂch, musõÂ byÂt vybavena brzdovyÂm zarÏõÂzenõÂm.

2. Brzda draÂzÏnõÂch vozidel musõÂ zajistit, aby draÂzÏ-
nõÂ vozidla s nejveÏtsÏõÂ dovolenou hmotnostõÂ zastavila
z nejvysÏsÏõÂ dovoleneÂ rychlosti na stanovenou zaÂ-
brzdnou vzdaÂlenost, a to s prÏihleÂdnutõÂm k reakcÏnõÂ
dobeÏ.

3. PruÊ beÏzÏnaÂ brzda musõÂ byÂt samocÏinnaÂ, aby se
dala ovlaÂdat ze stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo
a uveÂst v cÏinnost jako zaÂchrannaÂ brzda, a to:

a) prÏi prÏerusÏenõÂ jejõÂho vedenõÂ (tlakovaÂ prÏi ztraÂteÏ tlaku
v potrubõÂ, podtlakovaÂ prÏi ztraÂteÏ podtlaku, elek-
trickaÂ prÏi ztraÂteÏ napeÏtõÂ, nenõÂ-li automaticky plno-
hodnotneÏ nahrazena jinou brzdou),

b) vlakovyÂm zabezpecÏovacÏem, je-li jõÂm hnacõÂ draÂzÏnõÂ
vozidlo vybaveno,

c) z jednotlivyÂch oddõÂluÊ nebo z chodby draÂzÏnõÂch
vozidel urcÏenyÂch pro prÏepravu cestujõÂcõÂch,

d) z posÏtovnõÂch vozuÊ , ze sluzÏebnõÂch vozuÊ , ze sluzÏeb-
nõÂho oddõÂlu doprovodu vlaku a ze stanovisÏteÏ oso-
by rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo,

e) ze stanovisÏteÏ pro brzdarÏe u naÂkladnõÂch vozuÊ opa-
trÏenyÂch kohoutem zaÂchranneÂ brzdy.

4. ZarÏõÂzenõÂ k pouzÏitõÂ zaÂchranneÂ brzdy u vsÏech
draÂzÏnõÂch vozidel pro prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt
opatrÏena plombou.

5. DraÂzÏnõÂ vozidla hnacõÂ a tazÏenaÂ, kteraÂ jsou
urcÏena k provozu na draÂze regionaÂlnõÂ a na vlecÏce jako
samostatnaÂ jednotka, mohou byÂt vybavena jinou pro-
voznõÂ brzdou, nezÏ je samocÏinnaÂ tlakovaÂ brzda. PouzÏityÂ
brzdovyÂ systeÂm draÂzÏnõÂho vozidla vsÏak musõÂ umozÏnit
soucÏinnost se samocÏinnou tlakovou brzdou, je-li uva-
zÏovaÂno s jejich provozovaÂnõÂm na celostaÂtnõÂ draÂze.

6. VsÏechny pohybujõÂcõÂ se dõÂly brzdoveÂho zarÏõÂzenõÂ
musõÂ byÂt zajisÏteÏny ochrannyÂmi zaÂchytkami, aby ne-
mohlo dojõÂt k jejich samovolneÂmu uvolneÏnõÂ a odpad-
nutõÂ z draÂzÏnõÂho vozidla nebo k vysunutõÂ mimo jeho
obrys. VznikaÂ-li prÏi cÏinnosti brzdy nebezpecÏõÂ pozÏaÂru,
musõÂ byÂt draÂzÏnõÂ vozidlo vybaveno odpovõÂdajõÂcõÂm
ochrannyÂm zarÏõÂzenõÂm.

7. Na obou cÏelech draÂzÏnõÂch vozidel (s vyÂjimkou
draÂzÏnõÂch vozidel vybavenyÂch automatickyÂmi sprÏaÂhly
a draÂzÏnõÂch vozidel draÂhy uÂzkeÂho rozchodu) musõÂ byÂt
pro osoby vykonaÂvajõÂcõÂ posun a sprÏahovaÂnõÂ vozidel
zachovaÂny volneÂ prostory mezi taÂhlovyÂmi uÂstrojõÂmi
a jinyÂmi pevnyÂmi cÏaÂstmi vycÏnõÂvajõÂcõÂmi vneÏ cÏelnõÂku
draÂzÏnõÂho vozidla. RozmeÏry teÏchto prostoruÊ musõÂ byÂt
nejmeÂneÏ:

a) hloubka, meÏrÏenaÂ od cÏela stlacÏenyÂch ploch naÂraz-
nõÂkuÊ , 300 mm,

b) sÏõÂrÏka 400 mm,

c) vyÂsÏka nad temenem kolejnice, prÏi nejmensÏõÂ dovo-
leneÂ vyÂsÏce naÂraznõÂkuÊ , 2000 mm.

8. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo a speciaÂlnõÂ hnacõÂ
vozidlo musõÂ byÂt vybaveno zvukovyÂm vyÂstrazÏnyÂm
zarÏõÂzenõÂm a vneÏjsÏõÂm osveÏtlenõÂm, ovlaÂdanyÂmi ze stano-
visÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ toto vozidlo. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ
vozidlo a speciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidlo s rychlostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ
40 km.h-1 musõÂ byÂt vybaveno registracÏnõÂm rychlomeÏ-
rem.

9. OznacÏenõÂ a naÂpisy na draÂzÏnõÂch vozidlech ce-
lostaÂtnõÂ draÂhy, regionaÂlnõÂ draÂhy a vlecÏky

9.1. symbol vlastnõÂka,1)
9.2. evidencÏnõÂ cÏõÂslo1) (rÏada a inventaÂrnõÂ cÏõÂslo),
9.3. oznacÏenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla podle podmõÂnek pro

mezinaÂrodnõÂ zÏeleznicÏnõÂ prÏepravu,
9.4. oznacÏenõÂ domovskeÂ stanice nebo domovskeÂho

depa,
9.5. obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo adresa a telekomu-

nikacÏnõÂ spojenõÂ vlastnõÂka vozu, pokud nenõÂ totozÏ-
nyÂ s dopravcem,

9.6. typoveÂ oznacÏenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla - rok vyÂroby,
vyÂrobnõÂ cÏõÂslo, jmeÂno a sõÂdlo vyÂrobce,

9.7. jmenovitaÂ hmotnost draÂzÏnõÂho vozidla,
9.8. druh brzdy, u tazÏenyÂch draÂzÏnõÂch vozidel ozna-

cÏenõÂ soustavy tlakoveÂ brzdy s vyznacÏenõÂm poloh
rukojetõÂ prÏestavovacÏuÊ ,

9.9. umõÂsteÏnõÂ rukojetõÂ zaÂchranneÂ brzdy,
9.10. druh staveÏcÏe odlehlosti zdrzÏõÂ,
9.11. brzdõÂcõÂ vaÂhy pro jednotliveÂ rezÏimy brzdeÏnõÂ,
9.12. nejvysÏsÏõÂ rychlost,
9.13. rozvor draÂzÏnõÂho vozidla nebo vzdaÂlenost otocÏ-

nyÂch cÏepuÊ ,
9.14. rozvor podvozku,
9.15. deÂlka draÂzÏnõÂho vozidla prÏes naraÂzÏecõÂ zarÏõÂzenõÂ,
9.16. minimaÂlnõÂ polomeÏr projõÂzÏdeÏneÂho oblouku,
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vedenõÂ (naprÏ. vyrazÏenõÂm, navarÏenõÂm, odlitkem ).



9.17. elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ,
9.18. umõÂsteÏnõÂ hasicõÂch prÏõÂstrojuÊ ,
9.19. mõÂsto pro prÏipojenõÂ napaÂjecõÂho kabelu,
9.20. zaÂsuvka kabelu daÂlkoveÂho ovlaÂdaÂnõÂ,
9.21. objem palivoveÂ naÂdrzÏe,
9.22. plnicõÂ otvory,
9.23. mõÂsta pro zvedaÂnõÂ draÂzÏnõÂho vozidla,
9.24. praÂmovaÂ prÏeprava draÂzÏnõÂho vozidla,
9.25. uÂhel naÂjezdu na praÂm nebo posuvnu,
9.26. typ naÂpravoveÂho lozÏiska,
9.27. unifikovaneÂ dõÂly,
9.28. prÏõÂpustnaÂ hmotnost naÂkladu,
9.29. rozmeÏry lozÏneÂho prostoru,
9.30. zpuÊ sob rozmõÂsteÏnõÂ naÂkladu na lozÏneÂ plosÏe,
9.31. druh zbozÏõÂ, je-li uzÏitõÂ naÂkladnõÂho vozu omezeno,
9.32. naÂvod k obsluze mechanizacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ (naprÏ.

otevõÂraÂnõÂ strÏechy, vyÂsypnyÂch otvoruÊ atd.),
9.33. zpuÊ sobilost pro kombinovanou dopravu,
9.34. druh a pocÏet oddeÏlitelnyÂch soucÏaÂstõÂ (naprÏ. kla-

nice),
9.35. datum poslednõÂ nebo prÏõÂsÏtõÂ technickeÂ kontroly,

oznacÏenõÂ lhuÊ ty a znacÏka opravujõÂcõÂho mõÂsta,
9.36. uÂdaj o mõÂsteÏ a dni vaÂzÏenõÂ,
9.37. mazacõÂ lhuÊ ty,
9.38. datum revize urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ,
9.39. zpuÊ sob zachaÂzenõÂ s draÂzÏnõÂm vozidlem (naprÏ. po-

sun, odraz),
9.40. informace pro cestujõÂcõÂ (naprÏ. oznacÏenõÂ vozovyÂch

trÏõÂd, smeÏroveÂ tabule, oznacÏenõÂ pro cestujõÂcõÂ
s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace
mezinaÂrodnõÂm symbolem prÏõÂstupnosti a dalsÏõÂ naÂ-
pisy a piktogramy),

9.41. dalsÏõÂ oznacÏenõÂ nutnaÂ pro mezinaÂrodnõÂ provoz.

PoznaÂmka:

1. VyÂsÏe uvedeneÂ jednotliveÂ druhy oznacÏenõÂ a naÂ-
pisuÊ se provaÂdeÏjõÂ podle urcÏenõÂ a pouzÏitõÂ draÂzÏnõÂho vo-
zidla.

2. OznacÏenõÂ a naÂpisy na draÂzÏnõÂch vozidlech urcÏe-
nyÂch pro provozovaÂnõÂ na draÂhaÂch s uÂzkyÂm rozcho-
dem, na vlecÏkaÂch, bez mozÏnosti prÏechodu na draÂhy
celostaÂtnõÂ nebo regionaÂlnõÂ, stanovõÂ dopravce technolo-
gickyÂm postupem s ohledem na zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti
provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂho vozidla.

10. Hmotnosti na naÂpravu a kolo draÂzÏnõÂch vo-
zidel na draÂze celostaÂtnõÂ, draÂze regionaÂlnõÂ
a vlecÏce

10.1. HnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla

10.1.1. CelkovaÂ hmotnost draÂzÏnõÂho vozidla muÊ zÏe byÂt
v mezõÂch 99 % azÏ 103 % stanoveneÂ hmotnosti, tj.
prÏõÂpustnaÂ tolerance je -1 % azÏ +3 %. Celkovou hmot-
nostõÂ se rozumõÂ hmotnost plneÏ vyzbrojeneÂho draÂzÏnõÂho
vozidla.

10.1.2. Hmotnost na naÂpravu u elektrickyÂch a moto-
rovyÂch lokomotiv a dvounaÂpravovyÂch elektrickyÂch

a motorovyÂch vozuÊ je podõÂlem celkoveÂ hmotnosti
draÂzÏnõÂho vozidla a pocÏtu dvojkolõÂ, tj. hmotnost draÂzÏ-
nõÂho vozidla je rovnomeÏrneÏ rozdeÏlena na vsÏechna dvoj-
kolõÂ (neplatõÂ pro asymetricky usporÏaÂdaneÂ pojezdy, pro
ktereÂ je nutno hmotnost na naÂpravu urcÏit pro kazÏdyÂ
jednotlivyÂ prÏõÂpad).

10.1.3. Hmotnost na naÂpravu u elektrickyÂch a moto-
rovyÂch vozuÊ s podvozky je podõÂlem hmotnosti prÏipa-
dajõÂcõÂ na prÏõÂslusÏnyÂ podvozek a pocÏtu dvojkolõÂ (neplatõÂ
pro asymetricky usporÏaÂdaneÂ pojezdy, pro ktereÂ je
nutno hmotnost na naÂpravu urcÏit pro kazÏdyÂ jednot-
livyÂ prÏõÂpad).

10.1.4. DovoleneÂ tolerance

10.1.4.1. U jedno a dvounaÂpravovyÂch podvozkuÊ smõÂ
rozdõÂl hmotnostõÂ na naÂpravy v podvozku dosahovat
nejvyÂsÏe +/- 2 % pruÊ meÏrneÂ hmotnosti na naÂpravu, tj.
hmotnost na jedno dvojkolõÂ musõÂ byÂt alesponÏ 98 %,
hmotnost na druheÂ dvojkolõÂ muÊ zÏe byÂt nejvyÂsÏe
102 % pruÊ meÏrneÂ hmotnosti na naÂpravu (neplatõÂ
pro asymetricky usporÏaÂdaneÂ pojezdy, pro ktereÂ je
nutno hmotnost na naÂpravu urcÏit pro kazÏdyÂ jednot-
livyÂ prÏõÂpad).

10.1.4.2. U trÏõÂnaÂpravovyÂch podvozkuÊ smõÂ rozdõÂl
hmotnostõÂ na naÂpravy v podvozku dosahovat nej-
vyÂsÏe +/-2,5 % pruÊ meÏrneÂ hmotnosti na naÂpravu, tj.
hmotnost na kazÏdeÂ dvojkolõÂ nesmõÂ klesnout pod 97,5
% a prÏesaÂhnout 102,5 % pruÊ meÏrneÂ hmotnosti na
naÂpravu.

10.1.5. RozdõÂl hmotnostõÂ na kolo u teÂhozÏ dvojkolõÂ
hnacõÂch draÂzÏnõÂch vozidel vsÏech trakcõÂ smõÂ dosahovat
nejvyÂsÏe 4 % prÏõÂslusÏneÂ hmotnosti na naÂpravu, tj. hmot-
nost na jedno kolo musõÂ byÂt alesponÏ 48 % a hmotnost
na druheÂ kolo muÊ zÏe byÂt nejvyÂsÏe 52 % prÏõÂslusÏneÂ hmot-
nosti na celeÂ dvojkolõÂ.

10.2. TazÏenaÂ draÂzÏnõÂ vozidla

10.2.1. Na draÂzÏnõÂm vozidle vyznacÏenyÂ uÂdaj o vlastnõÂ
hmotnosti draÂzÏnõÂho vozidla se nesmõÂ lisÏit od skutecÏneÂ
hmotnosti praÂzdneÂho draÂzÏnõÂho vozidla o võÂce jak 1 % .

10.2.2. Hmotnosti na naÂpravu u bezpodvozkovyÂch
draÂzÏnõÂch vozidel jsou podõÂlem celkoveÂ hmotnosti draÂzÏ-
nõÂho vozidla a pocÏtu dvojkolõÂ. U dvounaÂpravovyÂch
podvozkuÊ jsou podõÂlem hmotnosti prÏipadajõÂcõÂ na pod-
vozek a pocÏtu dvojkolõÂ. Pro võÂcenaÂpravoveÂ podvozky
platõÂ odchylnyÂ vztah vyplyÂvajõÂcõÂ z jejich konstrukce.

10.2.3. DovoleneÂ tolerance:

10.2.3.1. Pro bezpodvozkovaÂ draÂzÏnõÂ vozidla a draÂzÏnõÂ
vozidla s jednonaÂpravovyÂmi podvozky smõÂ byÂt roz-
dõÂl zvaÂzÏenyÂch hmotnostõÂ na naÂpravy nejvõÂce +/- 5 %
pruÊ meÏrneÂ hmotnosti na naÂpravu, tj. zvaÂzÏenaÂ hmot-
nost na naÂpravu jednoho dvojkolõÂ musõÂ byÂt alesponÏ
45 % a zvaÂzÏenaÂ hmotnost na naÂpravu druheÂho dvoj-
kolõÂ muÊ zÏe byÂt nejvõÂce 55 % hmotnosti praÂzdneÂho
draÂzÏnõÂho vozidla.
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10.2.3.2. Pro dvounaÂpravoveÂ podvozky smõÂ byÂt roz-
dõÂl zvaÂzÏenyÂch hmotnostõÂ na naÂpravy nejvõÂce +/- 2 %
pruÊ meÏrneÂ hmotnosti na naÂpravu, tj. zvaÂzÏenaÂ hmot-
nost na jedno dvojkolõÂ musõÂ byÂt alesponÏ 98 %, zvaÂ-
zÏenaÂ hmotnost na druheÂ dvojkolõÂ muÊ zÏe byÂt nejvõÂce
102 % pruÊ meÏrneÂ hmotnosti na naÂpravu.

10.2.3.3. Pro võÂcenaÂpravoveÂ podvozky smõÂ byÂt roz-
dõÂl zvaÂzÏenyÂch hmotnostõÂ na naÂpravy u podvozku
nejvõÂce +/- 2,5 % stanoveneÂ hmotnosti na naÂpravu,
tj. zvaÂzÏenaÂ hmotnost na kazÏdeÂ dvojkolõÂ nesmõÂ kles-
nout pod 97,5 % a prÏesaÂhnout 102,5 % stanoveneÂ
hmotnosti na naÂpravu.

10.2.4. RozdõÂl zvaÂzÏenyÂch hmotnostõÂ na kolo u teÂhozÏ
dvojkolõÂ praÂzdnyÂch draÂzÏnõÂch vozidel smõÂ dosaÂhnout
nejvõÂce:

10.2.4.1. U osobnõÂch vozuÊ 8 % ze stanoveneÂ hmot-
nosti na naÂpravu, tj. zvaÂzÏenaÂ hmotnost na jedno kolo
musõÂ byÂt alesponÏ 46 % a zvaÂzÏenaÂ hmotnost na druheÂ
kolo muÊ zÏe byÂt nejvõÂce 54 % prÏõÂslusÏneÂ hmotnosti na
celeÂ dvojkolõÂ.

10.2.4.2. U naÂkladnõÂch vozuÊ a nehodovyÂch jerÏaÂbuÊ
10 % ze stanoveneÂ hmotnosti na naÂpravu, tj. zvaÂ-
zÏenaÂ hmotnost na jedno kolo musõÂ byÂt alesponÏ
45 % a zvaÂzÏenaÂ hmotnost na druheÂ kolo muÊ zÏe byÂt
nejvõÂce 55 % prÏõÂslusÏneÂ hmotnosti na celeÂ dvojkolõÂ.

10.3. PrÏi nastavovaÂnõÂ hmotnosti na naÂpravu, poprÏ.
hmotnosti na kolo u draÂzÏnõÂch hnacõÂch a tazÏenyÂch vo-
zidel je bezpodmõÂnecÏneÏ nutneÂ dodrzÏet vyÂkresoveÂ tole-
rance vuÊ lõÂ pro svislyÂ pohyb lozÏiskoveÂ skrÏõÂneÏ smeÏrem
doluÊ .

10.4. SpeciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidla

10.4.1. Na speciaÂlnõÂm hnacõÂm vozidle se nesmõÂ vyzna-
cÏenyÂ uÂdaj o vlastnõÂ hmotnosti vozidla lisÏit od skutecÏneÂ
hmotnosti o võÂce nezÏ 1 % .

10.4.2. DovoleneÂ tolerance

10.4.2.1. U dvounaÂpravovyÂch speciaÂlnõÂch hnacõÂch
vozidel musõÂ byÂt rozdõÂl hmotnostõÂ na naÂpravy
mensÏõÂ nezÏ 20 % celkoveÂ hmotnosti vozidla.

10.4.2.2. U podvozkovyÂch speciaÂlnõÂch hnacõÂch vozi-
del nesmõÂ byÂt rozdõÂl hmotnostõÂ na dvojkolõÂ veÏtsÏõÂ nezÏ
1 : 1,4.

10.4.2.3. RozdõÂl hmotnostõÂ na kola teÂhozÏ dvojkolõÂ
smõÂ byÂt v prÏepravnõÂ poloze nejvõÂce 8 % prÏõÂslusÏneÂ
hmotnosti na naÂpravu.

10.5. PrÏi stavbeÏ draÂzÏnõÂho vozidla se musõÂ vzõÂt v uÂvahu
takeÂ hmotnost draÂzÏnõÂho vozidla vztazÏenaÂ na 1 m deÂlky,
s ohledem na jeho prÏechodnost a trÏõÂdy tratõÂ.

CÏ aÂ st II

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy celostaÂtnõÂ a draÂhy regionaÂlnõÂ

DalsÏõÂ pozÏadavky

1. HnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla a speciaÂlnõÂ hnacõÂ vozidla

s rychlostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 40 km.h-1 musõÂ byÂt vybavena
provoznõÂ brzdou pro brzdeÏnõÂ vlaku v systeÂmu samo-
cÏinneÂ tlakoveÂ brzdy, brzdou pro brzdeÏnõÂ draÂzÏnõÂho vo-
zidla ( prÏõÂdavnou brzdou) a brzdou mechanickou za-
jisÏt'ovacõÂ (naprÏ. rucÏnõÂ brzdou). Mohou byÂt vybavena
dalsÏõÂmi systeÂmy provoznõÂ brzdy (naprÏ. dynamickou
brzdou a elektromagnetickou kolejnicovou brzdou).

2. OsobnõÂ vozy musõÂ byÂt vybaveny pruÊ beÏzÏnou
samocÏinnou brzdou a rucÏnõÂ brzdou. OsobnõÂ vozy kon-
struovaneÂ pro rychlost vysÏsÏõÂ nezÏ 160 km.h-1 musõÂ byÂt
vybaveny odpovõÂdajõÂcõÂ brzdovou vyÂstrojõÂ (elektro-
pneumatickaÂ brzda, kolejnicovaÂ elektromagnetickaÂ
brzda, protismykoveÂ zarÏõÂzenõÂ a bezpecÏnostnõÂ systeÂm
zaÂchranneÂ brzdy).

3. NaÂkladnõÂ vozy musõÂ byÂt vybaveny pruÊ beÏzÏnou
samocÏinnou brzdou a musõÂ mõÂt zarÏõÂzenõÂ na zmeÏnu
prÏõÂtlaku brzdovyÂch zdrzÏõÂ nebo cÏelistõÂ kotoucÏovyÂch
brzd v zaÂvislosti na hmotnosti naÂkladu.

4. DraÂzÏnõÂ vozidla, kromeÏ speciaÂlnõÂch draÂzÏnõÂch
vozidel s rychlostõÂ nejvyÂsÏe 40 km.h-1, musõÂ mõÂt vypru-
zÏeneÂ naraÂzÏecõÂ a taÂhloveÂ uÂstrojõÂ typoveÂho provedenõÂ.
Pro draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ jsou v provozu mezi sebou
trvale spojena a povazÏujõÂ se za jedno draÂzÏnõÂ vozidlo
nebo jsou provozovaÂna jako samostatnaÂ jednotka, tato
podmõÂnka neplatõÂ. Vozidla vsÏak musõÂ byÂt vybavena
zarÏõÂzenõÂm pro nouzoveÂ zaveÏsÏenõÂ sÏroubovky. Vypru-
zÏeneÂ naraÂzÏecõÂ a taÂhloveÂ uÂstrojõÂ typoveÂho provedenõÂ
i zarÏõÂzenõÂ pro nouzoveÂ zaveÏsÏenõÂ sÏroubovky musõÂ za-
jistit bezpecÏneÂ spojenõÂ draÂzÏnõÂch vozidel.

5. HnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo a rÏõÂdõÂcõÂ vuÊ z musõÂ mõÂt
registracÏnõÂ rychlomeÏr. RegistracÏnõÂ rychlomeÏr musõÂ re-
gistrovat rychlost v zaÂvislosti na ujeteÂ draÂze, dobu staÂnõÂ
a jõÂzdy, cÏas, obsluhu tlacÏõÂtka bdeÏlosti vlakoveÂho zabez-
pecÏovacÏe nebo zarÏõÂzenõÂ pro kontrolu bdeÏlosti osoby
rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo (pokud je draÂzÏnõÂ vozidlo tõÂmto
zarÏõÂzenõÂm vybaveno) a doplnÏ koveÂ velicÏiny podle typu
rychlomeÏru. HnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo nebo rÏõÂdõÂcõÂ vuÊ z musõÂ
byÂt vybaven vlakovyÂm zabezpecÏovacÏem, maÂ-li byÂt prÏi
jeho rÏõÂzenõÂ prÏõÂtomna pouze jedna osoba (s vyÂjimkou
draÂzÏnõÂch vozidel urcÏenyÂch vyÂhradneÏ pro posun).
HnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo nebo rÏõÂdõÂcõÂ vuÊ z pro rychlost
vysÏsÏõÂ nezÏ 100 km.h-1 musõÂ byÂt vybaveno vlakovyÂm
zabezpecÏovacÏem s prÏenosem naÂveÏstõÂ na toto draÂzÏnõÂ
vozidlo.

6. StanovisÏteÏ, z neÏhozÏ se rÏõÂdõÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo
elektrickeÂ a motoroveÂ trakce, musõÂ byÂt vybaveno teÏ-
mito ovlaÂdacõÂmi prvky, kontrolnõÂmi a meÏrÏicõÂmi prÏõÂ-
stroji:

a) k rÏõÂzenõÂ jõÂzdy,

b) k ovlaÂdaÂnõÂ vsÏech instalovanyÂch druhuÊ brzd, mimo
brzd zajisÏt'ovacõÂch, na jednotlivyÂch draÂzÏnõÂch vo-
zidlech,

c) tlakomeÏry hlavnõÂho vzduchojemu, hlavnõÂho po-
trubõÂ a brzdovyÂch vaÂlcuÊ ,
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d) k ovlaÂdaÂnõÂ akustickyÂch a sveÏtelnyÂch naÂveÏstõÂ na
draÂzÏnõÂm vozidle,

e) k nouzoveÂmu zastavenõÂ,

f) signalizacõÂ poruch (je-li hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo vy-
baveno mnohocÏlennyÂm rÏõÂzenõÂm, pak i pro draÂzÏnõÂ
vozidla rÏõÂzenaÂ),

g) rychlomeÏrem,

h) hlavnõÂm ovladacÏem pro napaÂjenõÂ osobnõÂch vozuÊ
elektrickou energiõÂ se signalizacõÂ zapnuteÂho stavu,

i) ovladacÏem a signalizacõÂ otevõÂraÂnõÂ a zavõÂraÂnõÂ dverÏõÂ
vlaku u draÂzÏnõÂch vozidel urcÏenyÂch pro vlaky
s prÏepravou osob.

7. Na stanovisÏti, z neÏhozÏ se rÏõÂdõÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ
vozidlo elektrickeÂ trakce, musõÂ byÂt daÂle tyto kontrolnõÂ
a meÏrÏicõÂ prÏõÂstroje (pokud nenõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo vybaveno
alfanumerickyÂm sdeÏlovacÏem nebo displejem):

a) pro signalizaci polohy hlavnõÂho vypõÂnacÏe (a to
i pro draÂzÏnõÂ vozidla rÏõÂzenaÂ, je-li hnacõÂ draÂzÏnõÂ vo-
zidlo vybaveno mnohocÏlennyÂm rÏõÂzenõÂm),

b) voltmetr pro meÏrÏenõÂ napeÏtõÂ v trakcÏnõÂm vedenõÂ,

c) ampeÂrmetr trakcÏnõÂho proudu alesponÏ jedneÂ sku-
piny trakcÏnõÂch motoruÊ ,

d) ampeÂrmetr brzdneÂho proudu alesponÏ jedneÂ sku-
piny trakcÏnõÂch motoruÊ , je-li draÂzÏnõÂ vozidlo vyba-
veno elektrodynamickou brzdou,

e) ukazatel nastavenõÂ jõÂzdnõÂho stupneÏ nebo ukazatel
pomeÏrneÂho tahu.

8. Na stanovisÏti, z neÏhozÏ se rÏõÂdõÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ
vozidlo motoroveÂ trakce, musõÂ byÂt daÂle tyto kontrolnõÂ
a meÏrÏicõÂ prÏõÂstroje:

a) otaÂcÏkomeÏr spalovacõÂho motoru,

b) ampeÂrmetr trakcÏnõÂho proudu (u hnacõÂch draÂzÏnõÂch
vozidel s elektrickyÂm prÏenosem vyÂkonu),

c) ampeÂrmetr brzdneÂho proudu, maÂ-li draÂzÏnõÂ vozi-
dlo elektrodynamickou brzdu,

d) tlakomeÏr pro meÏrÏenõÂ tlaku oleje v mazacõÂm
okruhu spalovacõÂho motoru,

e) teplomeÏr pro meÏrÏenõÂ teploty chladõÂcõÂ kapaliny
a mazacõÂho oleje ve spalovacõÂm motoru a pro meÏ-
rÏenõÂ teploty oleje v hydraulickeÂ prÏevodovce
u draÂzÏnõÂch vozidel s hydraulickyÂm prÏenosem vyÂ-
konu,

f) signalizace o cÏinnosti parnõÂho generaÂtoru, je-li jõÂm
draÂzÏnõÂ vozidlo vybaveno,

g) signalizace protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ (a to i pro
draÂzÏnõÂ vozidla rÏõÂzenaÂ, je-li draÂzÏnõÂ vozidlo vyba-
veno mnohocÏlennyÂm rÏõÂzenõÂm),

h) ukazatel nastavenõÂ jõÂzdnõÂho stupneÏ, maÂ-li draÂzÏnõÂ
vozidlo stupnÏ ovou regulaci,

i) prÏi pouzÏitõÂ võÂcenaÂsobneÂho rÏõÂzenõÂ hnacõÂch draÂzÏnõÂch
vozidel motoroveÂ trakce a rÏõÂzenõÂ z vedoucõÂho
draÂzÏnõÂho vozidla je nutno zabezpecÏit signalizaci
prÏekrocÏenõÂ meznõÂch povolenyÂch hodnot vcÏetneÏ

hodnot zajisÏt'ujõÂcõÂch bezpecÏneÂ provozovaÂnõÂ ovlaÂ-
danyÂch hnacõÂch draÂzÏnõÂch vozidel.

9. KazÏdeÂ motoroveÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt
opatrÏeno tlumicÏem vyÂfuku spalovacõÂho motoru, a pra-
cuje-li v prostrÏedõÂ, kde je nebezpecÏõÂ pozÏaÂru, musõÂ byÂt
vybaveno prÏõÂslusÏnou ochranou.

10. VsÏechna draÂzÏnõÂ vozidla musõÂ mõÂt naÂveÏstnõÂ
drzÏaÂky. VsÏechny osobnõÂ vozy a hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla
urcÏenaÂ pro prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ mõÂt na bocÏnicõÂch
drzÏaÂky pro umõÂsteÏnõÂ informacÏnõÂch tabulõÂ.

11. OsobnõÂ vozy a hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ
pro prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ mõÂt zarÏõÂzenõÂ pro elek-
trickeÂ osveÏtlenõÂ, vytaÂpeÏnõÂ a veÏtraÂnõÂ a musõÂ byÂt vyba-
veny hygienickyÂm zarÏõÂzenõÂm; osobnõÂ vozy pro mezi-
naÂrodnõÂ osobnõÂ prÏepravu musõÂ mõÂt zarÏõÂzenõÂ vlakoveÂho
rozhlasu.

12. OsobnõÂ vozy a hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ
pro prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt vybaveny uÂstrÏednõÂ
obsluhou otevõÂraÂnõÂ a zavõÂraÂnõÂ dverÏõÂ.

13. OsobnõÂ vozy a hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ
pro prÏepravu cestujõÂcõÂch, konstruovanaÂ pro rychlost
vysÏsÏõÂ nezÏ 160 km.h-1, musõÂ byÂt vybaveny uzavrÏenyÂm
nucenyÂm systeÂmem vytaÂpeÏnõÂ a veÏtraÂnõÂ a hygienickyÂm
zarÏõÂzenõÂm s uzavrÏenyÂm odpadem a pro rychlost
200 km.h-1 a vysÏsÏõÂ a musõÂ navõÂc mõÂt tlakoteÏsneÂ skrÏõÂneÏ.

14. DraÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ pro prÏepravu cestujõÂ-
cõÂch na invalidnõÂch vozõÂcõÂch musõÂ mõÂt, pokud to vyÂsÏka
naÂstupisÏteÏ vyzÏaduje, zdvihacõÂ mechanismus. V draÂzÏnõÂch
vozidlech urcÏenyÂch pro prÏepravu cestujõÂcõÂch na inva-
lidnõÂch vozõÂcõÂch musõÂ byÂt umozÏneÏn bezpecÏnyÂ pruÊ jezd
vozõÂku na urcÏeneÂ mõÂsto s mozÏnostõÂ otocÏenõÂ. MinimaÂlnõÂ
sÏõÂrÏka vneÏjsÏõÂch i vnitrÏnõÂch dverÏõÂ pro bezbarieÂrovyÂ inte-
graÂlnõÂ vstup musõÂ byÂt 850 mm, sÏõÂrÏka pruÊ jezdnõÂch mõÂst
minimaÂlneÏ 900 mm. MõÂsto pro staÂnõÂ invalidnõÂho vozõÂku
musõÂ byÂt vybaveno uÂchyty proti nezÏaÂdoucõÂmu pohybu
vozõÂku. Tato draÂzÏnõÂ vozidla musõÂ mõÂt alesponÏ jedno
hygienickeÂ zarÏõÂzenõÂ upraveneÂ pro pouzÏitõÂ cestujõÂcõÂm
na invalidnõÂm vozõÂku.

15. DraÂzÏnõÂ vozidla, v nichzÏ jsou prÏepravovaÂny
osoby nebo cestujõÂcõÂ, musõÂ byÂt vybavena odpovõÂdajõÂ-
cõÂmi protipozÏaÂrnõÂmi prostrÏedky.

16. KovoveÂ cÏaÂsti skrÏõÂnõÂ draÂzÏnõÂch vozidel pro prÏe-
pravu osob musõÂ byÂt spolehliveÏ vodiveÏ spojeny s kos-
trou draÂzÏnõÂho vozidla a musõÂ byÂt zajisÏteÏno spolehliveÂ
vodiveÂ spojenõÂ mezi kostrou spodku draÂzÏnõÂho vozidla
a kolejõÂ.

17. DraÂzÏnõÂ vozidla, s vyÂjimkou tazÏenyÂch speciaÂl-
nõÂch vozidel, musõÂ zarucÏovat soucÏinnostõÂ s kolejovyÂmi
obvody spraÂvnou cÏinnost zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ.
ElektrickyÂ odpor zÏeleznicÏnõÂho dvojkolõÂ meÏrÏenyÂ mezi
obrucÏemi nebo celistvyÂmi koly nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ
0,01 Ohm.

18. DraÂzÏnõÂ vozidla nesmõÂ byÂt zdrojem trvaleÂho
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napeÏtõÂ mezi kolejnicovyÂmi paÂsy s hodnotou veÏtsÏõÂ nezÏ
0,05 V, v kmitocÏtovyÂch paÂsmech 64 Hz azÏ 86 Hz,
118 Hz azÏ 132 Hz, 168 Hz azÏ 182 Hz, 219 Hz azÏ
231 Hz a 257 Hz azÏ 282 Hz.

19. Rozvor, tj. vzdaÂlenost naÂprav bezpodvozko-
vyÂch tazÏenyÂch draÂzÏnõÂch vozidel, musõÂ byÂt nejmeÂneÏ
4500 mm a pomeÏr vzdaÂlenosti naÂprav k celkoveÂ deÂlce
meÏrÏeneÂ prÏi nestlacÏenyÂch naÂraznõÂcõÂch musõÂ byÂt alesponÏ
45 : 100. Toto se nevztahuje na vozy zaÂvazÏoveÂ a etalo-
noveÂ, speciaÂlnõÂ draÂzÏnõÂ vozidla s asymetrickyÂm usporÏaÂ-
daÂnõÂm dvojkolõÂ a vozy draÂhy uÂzkeÂho rozchodu.

20. Na draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ nejsou pouzÏõÂvaÂna
v pravidelneÂ dopraveÏ (naprÏ. historickaÂ draÂzÏnõÂ vozidla
a jejich repliky), se dalsÏõÂ pozÏadavky uvedeneÂ v cÏaÂsti II
teÂto prÏõÂlohy vztahujõÂ prÏimeÏrÏeneÏ. Tato draÂzÏnõÂ vozidla
nesmõÂ byÂt provozovaÂna, pokud svyÂm technickyÂm sta-
vem bezprostrÏedneÏ ohrozÏujõÂ bezpecÏnost provozovaÂnõÂ
draÂhy nebo provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

CÏ aÂ st III

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy speciaÂlnõÂ

1. SkrÏõÂnÏ draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ umozÏnit nouzovyÂ
vyÂstup cestujõÂcõÂch a mozÏnost pruÊ chodu soupravou
draÂzÏnõÂch vozidel.

2. Prostory urcÏeneÂ pro vyÂzbroj draÂzÏnõÂho vozidla
musõÂ byÂt oddeÏleny od prostoru pro cestujõÂcõÂ.

3. Na skrÏõÂni draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt oznacÏena
zvedacõÂ mõÂsta.

4. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo pro prÏepravu ces-
tujõÂcõÂch musõÂ byÂt vybaveno

a) nejmeÂneÏ dveÏma na sobeÏ nezaÂvislyÂmi brzdami
s brzdnyÂm uÂcÏinkem puÊ sobõÂcõÂm na kola draÂzÏnõÂho
vozidla, z nichzÏ jedna je brzdou provoznõÂ,

b) mechanickou brzdou zajisÏt'ovacõÂ; touto brzdou
muÊ zÏe byÂt jedna z brzd uvedenyÂch v põÂsmenu a).

5. Brzdy uvedeneÂ v bodeÏ 4 musõÂ samostatneÏ nebo
ve vzaÂjemneÂ soucÏinnosti zabezpecÏit brzdeÏnõÂ

a) provoznõÂ,

b) nouzoveÂ,

c) zajisÏt'ovacõÂ.

6. ProvoznõÂ brzda (elektrodynamickaÂ) musõÂ
umozÏnit zastavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla zatõÂzÏeneÂho nej-
võÂce 0,5 t se strÏednõÂm zpozÏdeÏnõÂm nejmeÂneÏ 0,9 m.s-2.

7. PrÏi zaÂvadeÏ provoznõÂ brzdy musõÂ byÂt uvedena
automaticky do cÏinnosti brzda druhaÂ podle bodu 4
põÂsm. a). UÂ cÏinnost teÂto brzdy nesmõÂ byÂt zaÂvislaÂ na
trakcÏnõÂm napeÏtõÂ. BrzdicõÂ uÂcÏinek musõÂ byÂt stejnyÂ jako
u provoznõÂ brzdy.

8. NouzovaÂ brzda (pneumatickaÂ, pruÊ beÏzÏnaÂ) musõÂ
umozÏnit zastavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla zatõÂzÏeneÂho nejvõÂce
0,5 t se strÏednõÂm zpozÏdeÏnõÂm nejmeÂneÏ 1,1 m.s-2. BrzdicõÂ

uÂcÏinek nesmõÂ byÂt zaÂvislyÂ na dodaÂvce elektrickeÂho
proudu z trakcÏnõÂho vedenõÂ.

9. ZajisÏt'ovacõÂ brzda (mechanickaÂ - strÏadacÏovaÂ)
musõÂ udrzÏet v klidu plneÏ zatõÂzÏeneÂ draÂzÏnõÂ vozidlo na
nejveÏtsÏõÂm sklonu trati.

10. NouzovaÂ brzda musõÂ byÂt provedena tak, aby
prÏi roztrzÏenõÂ vlaku byla uvedena do cÏinnosti samo-
cÏinneÏ.

11. PrÏi pouzÏitõÂ provoznõÂ nebo nouzoveÂ brzdy
musõÂ dojõÂt k rozpojenõÂ jõÂzdnõÂch obvoduÊ .

12. OstatnõÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla musõÂ byÂt vyba-
vena brzdami dle bodu 4. Na tyto brzdy se nevztahujõÂ
ustanovenõÂ boduÊ 6, 7, 8 a 11, a pokud vlak nenõÂ vy-
baven pro pruÊ beÏzÏneÂ brzdeÏnõÂ, ani ustanovenõÂ bodu 10.

13. VnitrÏnõÂ prostor draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt
proveden a usporÏaÂdaÂn tak, aby prÏi provozu byla co
nejmensÏõÂ mozÏnost poraneÏnõÂ cestujõÂcõÂch o vycÏnõÂvajõÂcõÂ
cÏaÂsti uvnitrÏ draÂzÏnõÂho vozidla. Hrany vycÏnõÂvajõÂcõÂch
cÏaÂstõÂ ve vnitrÏnõÂm prostoru draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt
zaobleny polomeÏrem nejmeÂneÏ 3,5 mm.

14. Podlaha draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt v neklou-
zaveÂm provedenõÂ.

15. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno nouzovyÂm
osveÏtlenõÂm, ktereÂ v prÏõÂpadeÏ vyÂpadku vnitrÏnõÂho osveÏt-
lenõÂ se samocÏinneÏ uvede do cÏinnosti. Toto osveÏtlenõÂ
musõÂ svõÂtit nejmeÂneÏ po dobu jedneÂ hodiny.

16. SveÏtlaÂ sÏõÂrÏka otevrÏenyÂch dverÏõÂ pro cestujõÂcõÂ
musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 1300 mm. MinimaÂlnõÂ vyÂsÏka dverÏõÂ
musõÂ byÂt 1950 mm.

17. DraÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ pro prÏepravu cestujõÂ-
cõÂch na invalidnõÂch vozõÂcõÂch musõÂ mõÂt, pokud to vyÂsÏka
naÂstupisÏteÏ vyzÏaduje, zdvihacõÂ mechanismus. Ve vozi-
dlech urcÏenyÂch pro prÏepravu cestujõÂcõÂch na invalid-
nõÂch vozõÂcõÂch musõÂ byÂt umozÏneÏn bezpecÏnyÂ pruÊ jezd
vozõÂku na urcÏeneÂ mõÂsto s mozÏnostõÂ otocÏenõÂ. Mini-
maÂlnõÂ sÏõÂrÏka dverÏõÂ vneÏjsÏõÂch i vnitrÏnõÂch pro bezbarieÂ-
rovyÂ, integraÂlnõÂ vstup musõÂ byÂt 850 mm, sÏõÂrÏka pruÊ jezd-
nõÂch mõÂst minimaÂlneÏ 900 mm. MõÂsto pro staÂnõÂ invalid-
nõÂho vozõÂku musõÂ byÂt vybaveno uÂchyty proti nezÏaÂdou-
cõÂmu pohybu vozõÂku.

18. DverÏe musõÂ byÂt v uzavrÏeneÂ poloze zajisÏteÏny.
DverÏe musõÂ byÂt mozÏno v prÏõÂpadeÏ nouze otevrÏõÂt rucÏneÏ.
NouzoveÂ otevrÏenõÂ dverÏõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏno proti zneu-
zÏitõÂ.

19. DverÏe musõÂ mõÂt ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ za-
braÂnõÂ zraneÏnõÂ cestujõÂcõÂch prÏi sevrÏenõÂ. DverÏe v pohybu
musõÂ byÂt mozÏno zastavit silou 147 N.

20. VsÏechny dverÏe draÂzÏnõÂho vozidla i soupravy
draÂzÏnõÂch vozidel urcÏeneÂ pro naÂstup a vyÂstup cestujõÂ-
cõÂch musõÂ byÂt ovlaÂdaneÂ ze stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo. UzavrÏenaÂ poloha vsÏech dverÏõÂ urcÏe-
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nyÂch pro naÂstup a vyÂstup cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt aktivneÏ
signalizovaÂna na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

21. PrÏi otevrÏenyÂch dverÏõÂch nesmõÂ byÂt umozÏneÏn
rozjezd draÂzÏnõÂho vozidla.

22. SbeÏracÏ proudu musõÂ zabezpecÏit spolehlivyÂ od-
beÏr proudu z prÏõÂvodnõÂ kolejnice azÏ do maximaÂlnõÂ kon-
strukcÏnõÂ rychlosti draÂzÏnõÂho vozidla.

23. StanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ
byÂt oddeÏleno od prostoru pro cestujõÂcõÂ a usporÏaÂdaÂno
tak, aby byl zajisÏteÏn vyÂhled osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo
vsÏemi potrÏebnyÂmi smeÏry za vsÏech provoznõÂch podmõÂ-
nek.

24. ZarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ k rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla
musõÂ byÂt umõÂsteÏna v operacÏnõÂm dosahu osoby rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo. Na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vo-
zidlo musõÂ byÂt signalizace zejmeÂna

a) funkce signaÂlnõÂch a naÂveÏstnõÂch sveÏtel,

b) polohy dverÏõÂ pro cestujõÂcõÂ,

c) cÏinnosti brzd,

d) cÏinnosti vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe,

e) pouzÏitõÂ signalizacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ z prostoru pro ces-
tujõÂcõÂ.

Signalizace musõÂ byÂt umõÂsteÏna v zorneÂm poli osoby
rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

25. StanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo pro
prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt vybaveno registracÏnõÂm
rychlomeÏrem, kteryÂ musõÂ zobrazovat nejmeÂneÏ okam-
zÏitou rychlost draÂzÏnõÂho vozidla v km.h-1, cÏas a pocÏet
ujetyÂch km.

26. RegistracÏnõÂ cÏaÂst rychlomeÏru musõÂ byÂt umõÂsteÏ-
na tak, aby nemohla byÂt posÏkozena prÏi nehodeÏ, a musõÂ
registrovat nejmeÂneÏ poslednõÂch 1000 m ujeteÂ draÂhy se
zaÂznamem

a) draÂhy a rychlosti,

b) cÏasu,

c) druhu pouzÏiteÂ brzdy,

d) zapnutõÂ (rezÏim) zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ,

e) povolovacõÂch koÂduÊ zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ,

f) zakazujõÂcõÂho koÂdu zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ,

g) smeÏru pohybu draÂzÏnõÂho vozidla.

27. SpeciaÂlnõÂ vozidlo hnacõÂ musõÂ byÂt vybaveno
rychlomeÏrem, kteryÂ musõÂ zobrazovat nejmeÂneÏ okam-
zÏitou rychlost v km.h-1 a pocÏet ujetyÂch km.

28. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo v cÏele soupravy
musõÂ byÂt vybaveno zvukovyÂm vyÂstrazÏnyÂm zarÏõÂzenõÂm
ovlaÂdanyÂm ze stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

29. Na draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ nejsou pouzÏõÂvaÂna
v pravidelneÂ dopraveÏ (naprÏ. historickaÂ draÂzÏnõÂ vozidla
a jejich repliky), se dalsÏõÂ pozÏadavky uvedeneÂ v cÏaÂsti III
teÂto prÏõÂlohy vztahujõÂ prÏimeÏrÏeneÏ. Tato draÂzÏnõÂ vozidla

nesmõÂ byÂt provozovaÂna, pokud svyÂm technickyÂm sta-
vem bezprostrÏedneÏ ohrozÏujõÂ bezpecÏnost provozovaÂnõÂ
draÂhy nebo provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

CÏ aÂ st IV

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy tramvajoveÂ

1. Prostory urcÏeneÂ pro vyÂzbroj draÂzÏnõÂho vozidla
musõÂ byÂt oddeÏleny od prostoru pro cestujõÂcõÂ.

2. Na skrÏõÂni draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt oznacÏena
zvedacõÂ mõÂsta.

3. VneÏjsÏõÂ povrch draÂzÏnõÂho vozidla nesmõÂ mõÂt ostreÂ
hrany nebo sÏpicÏateÂ vyÂcÏneÏlky smeÏrÏujõÂcõÂ ven z karoserie,
ktereÂ by tvarem, rozmeÏrem nebo tvrdostõÂ zveÏtsÏovaly
nebezpecÏõÂ poraneÏnõÂ osob v prÏõÂpadeÏ jejich prÏõÂmeÂho
strÏetu s vozidlem. Hrany musõÂ mõÂt zaoblenõÂ o polo-
meÏru nejmeÂneÏ 10 mm.

4. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo pro prÏepravu ces-
tujõÂcõÂch musõÂ byÂt vybaveno

a) nejmeÂneÏ dveÏma na sobeÏ nezaÂvislyÂmi brzdami
s brzdnyÂm uÂcÏinkem puÊ sobõÂcõÂm na kola draÂzÏnõÂho
vozidla, z nichzÏ jedna je brzdou provoznõÂ,

b) mechanickou brzdou zajisÏt'ovacõÂ; touto brzdou
muÊ zÏe byÂt jedna z brzd uvedenyÂch v põÂsmenu a),

c) jednou brzdou nezaÂvislou na styku kola s kolej-
nicõÂ.

5. KazÏdyÂ vlecÏnyÂ vuÊ z pro prÏepravu cestujõÂcõÂch
musõÂ byÂt vybaven nejmeÂneÏ brzdami dle bodu 4 põÂsm.
a) a b).

6. UvedeneÂ brzdy musõÂ samostatneÏ nebo ve
vzaÂjemneÂ soucÏinnosti zabezpecÏit brzdeÏnõÂ

a) provoznõÂ,

b) zajisÏt'ovacõÂ (parkovacõÂ),

c) nouzoveÂ,

d) zaÂchranneÂ.

UÂ cÏinnost brzd se zkousÏõÂ na sucheÂ a cÏisteÂ koleji s ma-
ximaÂlnõÂm sklonem 10 ½.

7. ProvoznõÂ brzda musõÂ umozÏnit zastavenõÂ draÂzÏ-
nõÂho vozidla zatõÂzÏeneÂho zaÂteÏzÏõÂ nejvõÂce 0,5 t se strÏednõÂm
zpozÏdeÏnõÂm nejmeÂneÏ 1,12 m.s-2.

8. V prÏõÂpadeÏ zaÂvady na provoznõÂ brzdeÏ musõÂ byÂt
uvedena automaticky do cÏinnosti brzda druhaÂ podle
bodu 4 põÂsm. a). UÂ cÏinnost teÂto brzdy nesmõÂ byÂt zaÂ-
vislaÂ na trakcÏnõÂm napeÏtõÂ. BrzdnyÂ uÂcÏinek musõÂ byÂt
stejnyÂ jako u provoznõÂ brzdy.

9. ZajisÏt'ovacõÂ brzda musõÂ udrzÏet v klidu plneÏ za-
tõÂzÏeneÂ draÂzÏnõÂ vozidlo na maximaÂlnõÂm sklonu trati, pro
kterou je draÂzÏnõÂ vozidlo konstruovaÂno.

10. NouzovaÂ brzda musõÂ umozÏnit zastavenõÂ draÂzÏ-
nõÂho vozidla zatõÂzÏeneÂho nejvõÂce 0,5 t se strÏednõÂm zpozÏ-
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deÏnõÂm nejmeÂneÏ 2,3 m.s-2. NouzovaÂ brzda musõÂ byÂt
uvaÂdeÏna do cÏinnosti stejnyÂm ovlaÂdacõÂm prvkem rÏidicÏe
jako provoznõÂ brzda.

11. ZaÂchrannaÂ brzda musõÂ umozÏnit zastavenõÂ
draÂzÏnõÂho vozidla zatõÂzÏeneÂho zaÂteÏzÏõÂ nejvõÂce 0,5 t se
strÏednõÂm zpozÏdeÏnõÂm nejmeÂneÏ 2,3 m.s-2. MusõÂ byÂt ovla-
datelnaÂ ze stanovisÏteÏ rÏidicÏe a nejmeÂneÏ z jednoho mõÂsta
v prostoru pro cestujõÂcõÂ. OvladacÏe v prostoru pro ces-
tujõÂcõÂ musõÂ byÂt chraÂneÏny proti neuÂmyslneÂmu dotyku.

12. PouzÏitõÂ zaÂchranneÂ brzdy musõÂ uveÂst do cÏin-
nosti vyÂstrazÏnyÂ zvonec.

13. U souprav draÂzÏnõÂch vozidel musõÂ byÂt vsÏechny
brzdy soupravy draÂzÏnõÂch vozidel ovladatelneÂ ze stano-
visÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo. ZaÂchrannaÂ brzda
musõÂ byÂt ovladatelnaÂ z ktereÂhokoliv draÂzÏnõÂho vozidla
vlaku.

14. PrÏi pouzÏitõÂ ktereÂkoliv brzdy musõÂ vzÏdy dojõÂt
k rozpojenõÂ jõÂzdnõÂch obvoduÊ .

15. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ mõÂt sypacÏe
põÂsku, ktereÂ lze obsluhovat ze stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo. PõÂsek musõÂ byÂt sypaÂn na obeÏ kolejnice.
SypacÏe musõÂ byÂt umõÂsteÏny prÏed prÏednõÂ naÂpravou ve
smeÏru jõÂzdy.

16. Na kazÏdeÂm draÂzÏnõÂm vozidle musõÂ byÂt ve
smeÏru pravidelneÂ jõÂzdy umõÂsteÏno co nejblõÂzÏ prÏed prÏed-
nõÂm podvozkem v celeÂ sÏõÂrÏce draÂzÏnõÂho vozidla ochranneÂ
zarÏõÂzenõÂ.

17. PrÏõÂmo na podvozcõÂch musõÂ byÂt prÏed obeÏma
koly prÏednõÂ naÂpravy ve smeÏru jõÂzdy umõÂsteÏny chraÂnicÏe.

18. SpodnõÂ hrana ochranneÂho zarÏõÂzenõÂ podle bo-
du 16 smõÂ byÂt nejvyÂsÏe 120 mm nad temenem kolejnic.

19. VnitrÏnõÂ prostor draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt
proveden a usporÏaÂdaÂn tak, aby prÏi provozu byla co
nejmensÏõÂ mozÏnost poraneÏnõÂ cestujõÂcõÂch o vycÏnõÂvajõÂcõÂ
cÏaÂsti uvnitrÏ draÂzÏnõÂho vozidla. Hrany vycÏnõÂvajõÂcõÂch
cÏaÂstõÂ ve vnitrÏnõÂm prostoru draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt
zaobleny polomeÏrem nejmeÂneÏ 3,5 mm.

20. Podlahy draÂzÏnõÂch vozidel musõÂ byÂt neklou-
zaveÂ.

21. DraÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ pro prÏepravu cestujõÂcõÂch
na invalidnõÂch vozõÂcõÂch musõÂ mõÂt, pokud to vyÂsÏka naÂ-
stupisÏteÏ vyzÏaduje, zdvihacõÂ mechanismus. V draÂzÏnõÂch
vozidlech urcÏenyÂch pro prÏepravu cestujõÂcõÂch na inva-
lidnõÂch vozõÂcõÂch musõÂ byÂt umozÏneÏn bezpecÏnyÂ pruÊ jezd
vozõÂku na urcÏeneÂ mõÂsto s mozÏnostõÂ otocÏenõÂ. MinimaÂlnõÂ
sÏõÂrÏka dverÏõÂ vneÏjsÏõÂch i vnitrÏnõÂch pro bezbarieÂrovyÂ, inte-
graÂlnõÂ vstup musõÂ byÂt 850 mm, sÏõÂrÏka pruÊ jezdnõÂch mõÂst
minimaÂlneÏ 900 mm. MõÂsto pro staÂnõÂ invalidnõÂho vozõÂku
musõÂ byÂt vybaveno uÂchyty proti nezÏaÂdoucõÂmu pohybu
vozõÂku.

22. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno nouzovyÂm
osveÏtlenõÂm, ktereÂ v prÏõÂpadeÏ vyÂpadku vnitrÏnõÂho osveÏt-

lenõÂ dostatecÏneÏ osvõÂtõÂ prostory dverÏõÂ a nouzovyÂch vyÂ-
stupuÊ .

23. MinimaÂlnõÂ sÏõÂrÏka otevrÏenyÂch dverÏõÂ pro dva
proudy cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt 1300 mm, pro jeden
proud 650 mm. MinimaÂlnõÂ vyÂsÏka dverÏõÂ musõÂ byÂt 2000
mm.

24. DverÏe musõÂ byÂt v uzavrÏeneÂ poloze zajisÏteÏny.
DverÏe musõÂ byÂt mozÏno v prÏõÂpadeÏ nouze otevrÏõÂt rucÏneÏ.
NouzoveÂ otevrÏenõÂ dverÏõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏno proti zne-
uzÏitõÂ. PrÏednõÂ dverÏe draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt mozÏno
ovlaÂdat a nouzoveÏ otevrÏõÂt i vneÏ draÂzÏnõÂho vozidla.

25. DverÏe musõÂ mõÂt ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ za-
braÂnõÂ zraneÏnõÂ cestujõÂcõÂch prÏi sevrÏenõÂ. DverÏe v pohybu
musõÂ byÂt mozÏno zastavit silou 147 N.

26. DraÂzÏnõÂ vozidlo i souprava draÂzÏnõÂch vozidel
musõÂ mõÂt vsÏechny dverÏe ovladatelneÂ ze stanovisÏteÏ oso-
by rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo. UzavrÏenaÂ poloha vsÏech dverÏõÂ
draÂzÏnõÂho vozidla nebo soupravy musõÂ byÂt aktivneÏ sig-
nalizovaÂna na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

27. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno zarÏõÂzenõÂm
pro blokovaÂnõÂ rozjezdu prÏi otevrÏenyÂch dverÏõÂch.

28. SbeÏracÏ proudu musõÂ zabezpecÏit spolehlivyÂ od-
beÏr proudu z trolejoveÂho vedenõÂ v celeÂm pracovnõÂm
zdvihu azÏ do nejvysÏsÏõÂ konstrukcÏnõÂ rychlosti draÂzÏnõÂho
vozidla.

29. StanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo pro
prÏepravu cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt oddeÏleno od prostoru
pro cestujõÂcõÂ.

30. ZarÏõÂzenõÂ na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vo-
zidlo bezprostrÏedneÏ slouzÏõÂcõÂ k rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla
musõÂ byÂt umõÂsteÏna v dosahu osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozi-
dlo. Signalizace a indikace funkcõÂ dverÏõÂ, brzd, sveÏtel,
smeÏrovyÂch sveÏtel a tachografu musõÂ byÂt umõÂsteÏna
v zorneÂm poli osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

31. KazÏdeÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ mõÂt zarÏõÂzenõÂ pro
zpeÏtnou jõÂzdu. U jednosmeÏrnyÂch draÂzÏnõÂch vozidel se
v zadnõÂ cÏaÂsti draÂzÏnõÂho vozidla zrÏizuje pomocneÂ stano-
visÏteÏ pro rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla.

32. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt provedeno tak, aby
byl zajisÏteÏn vyÂhled osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo vsÏemi
potrÏebnyÂmi smeÏry za vsÏech provoznõÂch a poveÏtrnost-
nõÂch podmõÂnek.

33. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vyba-
veno registracÏnõÂm rychlomeÏrem, kteryÂ musõÂ na rÏõÂdi-
cõÂm panelu zobrazovat nejmeÂneÏ okamzÏitou rychlost
draÂzÏnõÂho vozidla v km.h-1 a pocÏet ujetyÂch km.

34. RegistracÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏno tak,
aby nemohlo byÂt posÏkozeno prÏi nehodeÏ, a musõÂ regis-
trovat nejmeÂneÏ poslednõÂch 500 m ujeteÂ draÂhy se zaÂzna-
mem

a) draÂhy a rychlosti,
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b) pocÏaÂtku a konce brzdeÏnõÂ,

c) druhu pouzÏiteÂ brzdy,

d) pouzÏitõÂ smeÏrovek,

e) pouzÏitõÂ vyÂstrazÏneÂho signaÂlu (zvonec, houkacÏka).

35. KazÏdeÂ hnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vyba-
veno sveÏtelnyÂm a zvukovyÂm vyÂstrazÏnyÂm zarÏõÂzenõÂm.

36. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ mõÂt dverÏe a okna zajisÏ-
teÏna proti neopraÂvneÏneÂmu otevrÏenõÂ zvenku.

37. Pro brzdy speciaÂlnõÂch vozidel a draÂzÏnõÂch vo-
zidel, kteraÂ nejsou urcÏena k pravidelneÂmu provozo-
vaÂnõÂ, s konstrukcÏnõÂ rychlostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 40 km.h-1 platõÂ
prÏimeÏrÏeneÏ podmõÂnky pro draÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ pro
prÏepravu osob.

38. SpeciaÂlnõÂ vozidlo a draÂzÏnõÂ vozidlo, ktereÂ nenõÂ
urcÏeno k pravidelneÂmu provozovaÂnõÂ, s nejvysÏsÏõÂ dovo-
lenou rychlostõÂ do 40 km.h-1 musõÂ mõÂt alesponÏ brzdu
provoznõÂ a brzdu zajisÏt'ovacõÂ. Tyto brzdy musõÂ byÂt na
sobeÏ nezaÂvisleÂ.

39. ProvoznõÂ brzda musõÂ zastavit draÂzÏnõÂ vozidlo
zatõÂzÏeneÂ nejvõÂce 0,5 t na prÏõÂmeÂ vodorovneÂ trati z rych-
losti 25 km.h-1 na vzdaÂlenost nejdaÂle 26 m.

40. Pro draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ se prÏi jõÂzdeÏ rÏõÂdõÂ teÂzÏ
pravidly silnicÏnõÂho provozu,2) platõÂ jesÏteÏ technickeÂ
podmõÂnky stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.3)

41. Na draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ nejsou pouzÏõÂvaÂna
v pravidelneÂ dopraveÏ (naprÏ. historickaÂ draÂzÏnõÂ vozidla
a jejich repliky), se dalsÏõÂ pozÏadavky uvedeneÂ v cÏaÂsti IV
teÂto prÏõÂlohy vztahujõÂ prÏimeÏrÏeneÏ. Tato draÂzÏnõÂ vozidla
nesmõÂ byÂt provozovaÂna, pokud svyÂm technickyÂm sta-
vem bezprostrÏedneÏ ohrozÏujõÂ bezpecÏnost provozovaÂnõÂ
draÂhy nebo provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

CÏ aÂ st V

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy trolejbusoveÂ

1. Prostory urcÏeneÂ pro vyÂzbroj draÂzÏnõÂho vozidla
musõÂ byÂt oddeÏleny od prostoru pro cestujõÂcõÂ.

2. Na skrÏõÂni draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt oznacÏena
zvedacõÂ mõÂsta.

3. VneÏjsÏõÂ povrch draÂzÏnõÂho vozidla nesmõÂ mõÂt ostreÂ
hrany nebo sÏpicÏateÂ vyÂcÏneÏlky smeÏrÏujõÂcõÂ ven z karoserie,
ktereÂ by tvarem, rozmeÏrem nebo tvrdostõÂ zveÏtsÏovaly
nebezpecÏõÂ poraneÏnõÂ osob v prÏõÂpadeÏ jejich prÏõÂmeÂho
strÏetu s vozidlem nebo prÏi sunutõÂ osob po karoserii

prÏi jejich vzaÂjemneÂ kolizi. Hrany musõÂ mõÂt zaoblenõÂ
o polomeÏru nejmeÂneÏ 10 mm.

4. KazÏdeÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno

a) dveÏma na sobeÏ nezaÂvislyÂmi brzdami, z nichzÏ jedna
je brzda provoznõÂ a druhaÂ je havarijnõÂ,

b) brzdou zajisÏt'ovacõÂ.

5. UvedeneÂ brzdy musõÂ samostatneÏ nebo ve
vzaÂjemneÂ soucÏinnosti zabezpecÏit brzdeÏnõÂ

a) provoznõÂ (elektrodynamickaÂ) s dobrzdeÏnõÂm vzdu-
chovou nebo hydraulickou soustavou,

b) havarijnõÂ (dvouokruhovaÂ, vzduchovaÂ nebo hyd-
raulickaÂ soustava),

c) nouzoveÂ (jeden okruh havarijnõÂ brzdy),

d) zajisÏt'ovacõÂ (parkovacõÂ).

6. ProvoznõÂ brzda musõÂ umozÏnit zastavenõÂ draÂzÏ-
nõÂho vozidla zatõÂzÏeneÂho zaÂteÏzÏõÂ nejvõÂce 0,5 t se strÏednõÂm
zpozÏdeÏnõÂm nejmeÂneÏ 1,12 m.s-2.

7. HavarijnõÂ brzda musõÂ umozÏnit zastavenõÂ draÂzÏ-
nõÂho vozidla zatõÂzÏeneÂho zaÂteÏzÏõÂ nejvõÂce 0,5 t se strÏednõÂm
zpozÏdeÏnõÂm nejmeÂneÏ 3,4 m.s-2.

8. NouzoveÂ brzdeÏnõÂ musõÂ umozÏnit zastavenõÂ
draÂzÏnõÂho vozidla prÏi porusÏe havarijnõÂ brzdy se strÏed-
nõÂm zpozÏdeÏnõÂm nejmeÂneÏ 2 m.s-2.

9. ZajisÏt'ovacõÂ brzda musõÂ udrzÏet plneÏ obsazeneÂ
draÂzÏnõÂ vozidlo v klidu na spaÂdu 18 %.

10. VnitrÏnõÂ prostor draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt
proveden a usporÏaÂdaÂn tak, aby prÏi provozu byla co
nejmensÏõÂ mozÏnost poraneÏnõÂ cestujõÂcõÂch o vycÏnõÂvajõÂcõÂ
cÏaÂsti uvnitrÏ draÂzÏnõÂho vozidla. Hrany vycÏnõÂvajõÂcõÂch
cÏaÂstõÂ ve vnitrÏnõÂm prostoru draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt
zaobleny polomeÏrem nejmeÂneÏ 3,5 mm.

11. Podlahy draÂzÏnõÂch vozidel musõÂ byÂt neklou-
zaveÂ.

12. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno nouzovyÂm
osveÏtlenõÂm, ktereÂ v prÏõÂpadeÏ vyÂpadku vnitrÏnõÂho osveÏt-
lenõÂ dostatecÏneÏ osvõÂtõÂ prostory dverÏõÂ a nouzovyÂch vyÂ-
stupuÊ .

13. MinimaÂlnõÂ sÏõÂrÏka otevrÏenyÂch dverÏõÂ pro dva
proudy cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt 1300 mm, pro jeden
proud 650 mm. MinimaÂlnõÂ vyÂsÏka dverÏõÂ musõÂ byÂt
2000 mm.

14. DraÂzÏnõÂ vozidla urcÏenaÂ pro prÏepravu cestujõÂ-
cõÂch na invalidnõÂch vozõÂcõÂch musõÂ mõÂt, pokud to vyÂsÏka
naÂstupisÏteÏ vyzÏaduje, zdvihacõÂ mechanismus. Ve vozi-
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dlech urcÏenyÂch pro prÏepravu cestujõÂcõÂch na invalidnõÂch
vozõÂcõÂch musõÂ byÂt umozÏneÏn bezpecÏnyÂ pruÊ jezd vozõÂku
na urcÏeneÂ mõÂsto s mozÏnostõÂ otocÏenõÂ. MinimaÂlnõÂ sÏõÂrÏka
dverÏõÂ vneÏjsÏõÂch i vnitrÏnõÂch pro bezbarieÂrovyÂ, integraÂlnõÂ
vstup musõÂ byÂt 850 mm, sÏõÂrÏka pruÊ jezdnõÂch mõÂst mini-
maÂlneÏ 900 mm. MõÂsto pro staÂnõÂ invalidnõÂho vozõÂku
musõÂ byÂt vybaveno uÂchyty proti nezÏaÂdoucõÂmu po-
hybu vozõÂku.

15. DverÏe musõÂ byÂt v uzavrÏeneÂ poloze zajisÏteÏny.
DverÏe musõÂ byÂt mozÏno v prÏõÂpadeÏ nouze otevrÏõÂt rucÏneÏ.
NouzoveÂ otevrÏenõÂ dverÏõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏno proti zneu-
zÏitõÂ. PrÏednõÂ dverÏe draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt mozÏno
ovlaÂdat a nouzoveÏ otevrÏõÂt i vneÏ draÂzÏnõÂho vozidla.

16. DverÏe musõÂ mõÂt ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ za-
braÂnõÂ zraneÏnõÂ cestujõÂcõÂch prÏi sevrÏenõÂ. DverÏe v pohybu
musõÂ byÂt mozÏno zastavit silou 147 N.

17. SbeÏracÏ proudu musõÂ zabezpecÏit spolehlivyÂ od-
beÏr proudu z trolejoveÂho vedenõÂ v celeÂm pracovnõÂm
zdvihu azÏ do nejvysÏsÏõÂ konstrukcÏnõÂ rychlosti draÂzÏnõÂho
vozidla.

18. StanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ
byÂt oddeÏleno od prostoru pro cestujõÂcõÂ.

19. ZarÏõÂzenõÂ na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vo-
zidlo bezprostrÏedneÏ slouzÏõÂcõÂ k rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla
musõÂ byÂt umõÂsteÏna v dosahu osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozi-
dlo. Signalizace a indikace funkcõÂ dverÏõÂ, brzd, sveÏtel
a tachografu musõÂ byÂt umõÂsteÏna v zorneÂm poli osoby
rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo.

20. KazÏdeÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ mõÂt zarÏõÂzenõÂ pro
zpeÏtnou jõÂzdu.

21. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt provedeno a vyba-
veno tak, aby byl zajisÏteÏn vyÂhled osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ
vozidlo vsÏemi potrÏebnyÂmi smeÏry za vsÏech provoznõÂch
a poveÏtrnostnõÂch podmõÂnek.

22. KazÏdeÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno re-
gistracÏnõÂm rychlomeÏrem, kteryÂ musõÂ na rÏõÂdicõÂm panelu
zobrazovat nejmeÂneÏ okamzÏitou rychlost draÂzÏnõÂho vo-
zidla v km.h-1 a pocÏet ujetyÂch km.

23. RegistracÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏno tak,
aby bylo chraÂneÏno prÏed posÏkozenõÂm prÏi nehodeÏ,
a registrovalo nejmeÂneÏ poslednõÂch 500 m ujeteÂ draÂhy
se zaÂznamem

a) draÂhy a rychlosti,

b) pocÏaÂtku a konce brzdeÏnõÂ,

c) druhu pouzÏiteÂ brzdy,

d) pouzÏitõÂ smeÏrovek,

e) pouzÏitõÂ vyÂstrazÏneÂho signaÂlu.

24. KazÏdeÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno
vnitrÏnõÂm sveÏtelnyÂm a zvukovyÂm vyÂstrazÏnyÂm zarÏõÂze-
nõÂm.

25. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ mõÂt dverÏe a okna zajisÏ-
teÏna proti neopraÂvneÏneÂmu otevrÏenõÂ zvenku.

26. Pro draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ se prÏi jõÂzdeÏ rÏõÂdõÂ teÂzÏ
pravidly silnicÏnõÂho provozu,2) platõÂ jesÏteÏ technickeÂ
podmõÂnky stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.3)

27. Na draÂzÏnõÂ vozidla, kteraÂ nejsou pouzÏõÂvaÂna
v pravidelneÂ dopraveÏ (naprÏ. historickaÂ draÂzÏnõÂ vozidla
a jejich repliky), se dalsÏõÂ pozÏadavky uvedeneÂ v cÏaÂs-
ti V teÂto prÏõÂlohy vztahujõÂ prÏimeÏrÏeneÏ. Tato draÂzÏnõÂ vo-
zidla nesmõÂ byÂt provozovaÂna, pokud svyÂm technickyÂm
stavem bezprostrÏedneÏ ohrozÏujõÂ bezpecÏnost provozo-
vaÂnõÂ draÂhy nebo provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy.

CÏ aÂ st VI

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy lanoveÂ

1. NosneÂ cÏaÂsti draÂzÏnõÂch vozidel visutyÂch lano-
vyÂch drah musõÂ byÂt dimenzovaÂny pro statickeÂ zatõÂzÏenõÂ
s peÏtinaÂsobnou bezpecÏnostõÂ k mezi pevnosti.

2. DraÂzÏnõÂ vozidla musõÂ byÂt provedena tak, aby
byla umozÏneÏna zaÂchrana cestujõÂcõÂch.

3. Na obou cÏelech draÂzÏnõÂho vozidla pozemnõÂ la-
noveÂ draÂhy musõÂ byÂt stanovisÏteÏ pruÊ vodce. Toto stano-
visÏteÏ musõÂ byÂt oddeÏleno od prostoru cestujõÂcõÂch.

4. DverÏe oddõÂlu pro cestujõÂcõÂ musõÂ byÂt posuvneÂ
a dostatecÏneÏ mechanicky pevneÂ. Pokud jsou ovlaÂdaÂny
zarÏõÂzenõÂm, nesmõÂ rychlost zavõÂraÂnõÂ dverÏõÂ prÏekrocÏit
0,3 m.s-1 a sõÂla prÏi sevrÏenõÂ dverÏmi nesmõÂ prÏekrocÏit
147 N. DverÏe v uzavrÏeneÂ poloze musõÂ byÂt zajisÏteÏny.
OtvõÂraÂnõÂ dverÏõÂ v prostoru cestujõÂcõÂch se nezrÏizuje.
DraÂzÏnõÂ vozidla musõÂ byÂt vybavena nouzovyÂm otvõÂraÂ-
nõÂm dverÏõÂ zvenku.

5. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno zarÏõÂzenõÂm
pro nouzoveÂ a bezpecÏneÂ vystoupenõÂ cestujõÂcõÂch na trat'.
Z oddõÂlu pruÊ vodce musõÂ byÂt umozÏneÏno bezpecÏneÏ vy-
stoupit na trat' bez pouzÏitõÂ prÏõÂdavnyÂch zarÏõÂzenõÂ.

6. DraÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno nejmeÂneÏ
jednou brzdou puÊ sobõÂcõÂ na vodõÂcõÂ kolejnici nebo
brzdneÂ lano, kteraÂ zastavõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo se zpozÏdeÏ-
nõÂm nejvyÂsÏe 2 m.s-2.

7. Brzda musõÂ automaticky zapuÊ sobit prÏi naÂhleÂm
uvolneÏnõÂ tazÏneÂho lana nebo i prÏõÂtazÏneÂho lana, pokud je
pouzÏito. ZapuÊ sobenõÂ brzdy musõÂ byÂt zapojeno do za-
bezpecÏovacõÂch obvoduÊ lanoveÂ draÂhy. Brzda musõÂ mõÂt
i zarÏõÂzenõÂ pro ovlaÂdaÂnõÂ pruÊ vodcem.

8. DraÂzÏnõÂ vozidlo s pevnyÂm uchycenõÂm na obeÏzÏneÂ
lano nemusõÂ byÂt brzdou dle bodu 6 vybaveno.

9. Kola na jedneÂ straneÏ draÂzÏnõÂho vozidla pozemnõÂ
lanoveÂ draÂhy musõÂ mõÂt oboustrannyÂ okolek, kteryÂ za-
jisÏt'uje bezpecÏneÂ vedenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla po kolejnici.

10. Podvozek draÂzÏnõÂho vozidla pozemnõÂ lanoveÂ
draÂhy opatrÏenyÂ pneumatikami musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂn
tak, aby zajisÏt'oval smeÏroveÂ i stranoveÂ vedenõÂ draÂzÏnõÂho
vozidla.
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11. StanovisÏteÏ pruÊ vodce musõÂ byÂt vybaveno ovlaÂ-
daÂnõÂm pro rÏõÂzenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla v soucÏinnosti se
systeÂmem lanoveÂ draÂhy.

12. OtvõÂraÂnõÂ oken musõÂ byÂt upraveno tak, aby
byla vzÏdy zarucÏena bezpecÏnost cestujõÂcõÂch.

13. SkrÏõÂnÏ draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ byÂt kryta od
podlahy nejmeÂneÏ do vyÂsÏe loketnõÂ opeÏry. SkrÏõÂnÏ pro
stojõÂcõÂ cestujõÂcõÂ musõÂ byÂt kryta nejmeÂneÏ do vyÂsÏe 1,1 m
od podlahy.

14. ZavõÂracõÂ mechanismus dverÏõÂ musõÂ zabezpecÏit,
aby i prÏi nedovrÏenyÂch dverÏõÂch byly tyto dverÏe zajisÏ-
teÏny tak, aby bylo vyloucÏeno ohrozÏenõÂ cestujõÂcõÂch.
OpeÏtneÂ otevrÏenõÂ dverÏõÂ musõÂ umozÏnit teprve manipu-
lace s otvõÂracõÂm mechanismem.

15. DverÏe draÂzÏnõÂho vozidla, ktereÂ nedoprovaÂzõÂ
pruÊ vodce, se nesmõÂ daÂt zevnitrÏ otevrÏõÂt. DverÏe v zavrÏe-
neÂm stavu musõÂ byÂt mechanicky zajisÏteÏny.

16. ZaÂveÏs draÂzÏnõÂho vozidla musõÂ zajistit jeho svis-
lou polohu bez ohledu na sklon trateÏ nebo lana, a to
i v mozÏnyÂch, obvyklyÂch prÏõÂpadech soustrÏedeÏnõÂ hmot-
nosti do jednoho mõÂsta.

17. DeÂlka zaÂveÏsu musõÂ byÂt volena tak, aby prÏi
nejneprÏõÂzniveÏjsÏõÂm nakloneÏnõÂ draÂzÏnõÂho vozidla v mõÂs-
tech nejveÏtsÏõÂho sklonu lana byla zachovaÂna bezpecÏnaÂ
vzdaÂlenost draÂzÏnõÂho vozidla od lana, podpeÏr a jejich
prÏõÂslusÏenstvõÂ, poprÏ. jakyÂchkoliv cÏaÂstõÂ trat'ovyÂch kon-
strukcõÂ. PrÏi zastavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla se nesmõÂ draÂzÏnõÂ
vozidlo, vychyÂleneÂ nejveÏtsÏõÂm zpozÏdeÏnõÂm, prÏiblõÂzÏit
k jakeÂkoliv pevneÂ cÏaÂsti na vzdaÂlenost mensÏõÂ nezÏ 0,5 m.

18. ZaÂveÏs draÂzÏnõÂho vozidla dvoulanoveÂ kyvadloveÂ
lanoveÂ draÂhy musõÂ byÂt opatrÏen beÏhounem, kteryÂ zajistõÂ
bezpecÏneÂ vedenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla po nosneÂm laneÏ.

19. BeÏhoun musõÂ byÂt vybaven zarÏõÂzenõÂm pro spo-
jenõÂ vozu s tazÏnyÂm a prÏõÂtazÏnyÂm lanem a opatrÏen
brzdou puÊ sobõÂcõÂ prÏõÂmo na nosneÂ nebo brzdneÂ lano.

ZapuÊ sobenõÂ brzdy musõÂ byÂt zapojeno do zabezpecÏova-
cõÂho obvodu lanoveÂ draÂhy.

20. Brzda na beÏhounu musõÂ zapuÊ sobit automa-
ticky prÏi poklesu tahu v tazÏneÂm nebo prÏõÂtazÏneÂm laneÏ.

21. OtevrÏeneÂ draÂzÏnõÂ vozidlo lanoveÂ draÂhy musõÂ
byÂt vybaveno zaÂbranou proti paÂdu osob. VyÂklopnyÂ
raÂm zaÂbrany musõÂ byÂt vyvaÂzÏenyÂ pro lehkou manipu-
laci a stabilizovaÂn v obou krajnõÂch polohaÂch. MusõÂ byÂt
vybaven stupaÂtky pro nohy cestujõÂcõÂch.

22. CÏ elnõÂ hrana sedaÂku musõÂ byÂt zaoblena nebo
oblozÏena tak, aby se snõÂzÏ ila mozÏnost nebezpecÏneÂho
naÂrazu na nohy cestujõÂcõÂho.

23. Kryt otevrÏeneÂho draÂzÏnõÂho vozidla (sedacÏky)
musõÂ byÂt snadno otvõÂratelnyÂ a zavõÂratelnyÂ. V otevrÏe-
neÂm stavu nesmõÂ zasahovat cÏaÂsti krytu mimo pruÊ -
jezdnyÂ pruÊ rÏez. Kryty musõÂ byÂt vybaveny zarÏõÂzenõÂm,
ktereÂ zajistõÂ, zÏe sedacÏka s otevrÏenyÂm krytem nevyjede
na trat'.

24. OtevrÏenaÂ draÂzÏnõÂ vozidla lanovyÂch drah (gon-
doly, kosÏe) musõÂ byÂt vybavena pevnou skrÏõÂnõÂ a zaÂbrad-
lõÂm ve vyÂsÏi nejmeÂneÏ 1,1 m nad podlahou.

25. Pro zaÂveÏsy otevrÏenyÂch draÂzÏnõÂch vozidel platõÂ
prÏimeÏrÏeneÏ ustanovenõÂ boduÊ 16 a 17.

26. MontaÂzÏnõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt vybaveno
plosÏinou pro prÏõÂstup k zarÏõÂzenõÂ lanoveÂ draÂhy, uÂlozÏnyÂm
prostorem na naÂrÏadõÂ a materiaÂl a kotevnõÂmi uÂchyty pro
prÏipevneÏnõÂ bezpecÏnostnõÂch paÂsuÊ zameÏstnancuÊ .

27. SanitnõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt uzpuÊ sobeno
pro prÏepravu zraneÏnyÂch vlezÏe.

28. CelkovaÂ hmotnost montaÂzÏnõÂho, naÂkladnõÂho
nebo sanitnõÂho draÂzÏnõÂho vozidla nesmõÂ prÏekrocÏit sta-
novenou hmotnost draÂzÏnõÂho vozidla pro prÏepravu
osob. KazÏdeÂ draÂzÏnõÂ vozidlo musõÂ byÂt oznacÏeno nejvysÏ-
sÏõÂm dovolenyÂm zatõÂzÏenõÂm.
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PrÏõÂloha cÏ. 4 k vyhlaÂsÏce cÏ. 173/1995 Sb.

OBSAH TECHNICKYÂ CH PODMIÂNEK

CÏ aÂ st I

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy celostaÂtnõÂ, draÂhy regionaÂlnõÂ a vlecÏky

VyÂznam pouzÏityÂch zkratek (druh draÂzÏnõÂho vozidla)

E ............ ElektrickeÂ lokomotivy
J ............. ElektrickeÂ jednotky (vcÏetneÏ jednotek s vyÂkyvnou skrÏõÂnõÂ)
M ........... MotoroveÂ lokomotivy
MV......... MotoroveÂ vozy
EV.......... ElektrickeÂ vozy
O ........... OsobnõÂ vozy
N ........... NaÂkladnõÂ vozy
S............. SpeciaÂlnõÂ vozidla

OBSAH TECHNICKYÂ CH PODMIÂNEK DRUH DRAÂ ZÏ NIÂHO VOZIDLA

1. Souhlas vyÂrobce a objednatele s obsahem technickyÂch podmõÂnek E J M MV EV O N S

2. PrÏehled uÂdajuÊ E J M MV EV O N S

3. Druh a naÂzev draÂzÏnõÂho vozidla, pro ktereÂ technickeÂ podmõÂnky platõÂ E J M MV EV O N S

4. NaÂzvoslovneÂ normy a definice zvlaÂsÏtnõÂch pojmuÊ E J M MV EV O N S

5. VsÏeobecneÂ uÂdaje E J M MV EV O N S

5.1. strucÏnyÂ popis koncepce E J M MV EV O N S

5.2. provoznõÂ urcÏenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S

5.3. klimatickeÂ a geografickeÂ podmõÂnky, v nichzÏ lze draÂzÏnõÂ vozidlo provozovat E J M MV EV O N S

6. ZaÂkladnõÂ technickeÂ uÂdaje E J M MV EV O N S

6.1. rozchod E J M MV EV O N S

6.2. nejvysÏsÏõÂ provoznõÂ rychlost E J M MV EV O N S

6.3. jmenovitaÂ hmotnost draÂzÏnõÂho vozidla (jednotky) E J M MV EV O N S

6.4. jmenovitaÂ hmotnost podvozku E J M MV EV O N S

6.5. jmenovitaÂ hmotnost na naÂpravu E J M MV EV O N S

6.6. jmenovitaÂ hmotnost draÂzÏnõÂho vozidla prÏipadajõÂcõÂ na podvozek E J M MV EV O N S

6.7. parametry rozhodneÂ pro stanovenõÂ prÏechodnosti draÂzÏnõÂho vozidla (vcÏetneÏ E J M MV EV O N S
pracovnõÂch zarÏõÂzenõÂ a naÂstaveb u speciaÂlnõÂch vozidel)

6.8. obrys pro draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV O N S

6.9. maximaÂlnõÂ sÏõÂrÏka (u speciaÂlnõÂch vozidel prÏi pracovnõÂ i dopravnõÂ poloze) E J M MV EV O N S

6.10. maximaÂlnõÂ vyÂsÏka (u speciaÂlnõÂch vozidel prÏi pracovnõÂ i dopravnõÂ E J M MV EV O N S
poloze, u lokomotiv, elektrickyÂch jednotek a elektrickyÂch vozuÊ se
spusÏteÏnyÂmi sbeÏracÏi)

6.11. deÂlka prÏes naÂraznõÂky nebo sprÏaÂhla (u elektrickyÂch jednotek deÂlka E J M MV EV O N S
jednotlivyÂch vozuÊ )
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6.12. deÂlka prÏes cÏelnõÂky E M MV EV O N S

6.13. celkovaÂ deÂlka elektrickeÂ jednotky prÏes naÂraznõÂky nebo sprÏaÂhla J

6.14. rozvor draÂzÏnõÂho vozidla (u elektrickyÂch jednotek rozvor jednotlivyÂch E J M MV EV O N S
draÂzÏnõÂch vozidel)

6.15. rozvor podvozku (u elektrickyÂch jednotek rozvor podvozkuÊ jednotlivyÂch E J M MV EV O N S
draÂzÏnõÂch vozidel)

6.16. vzdaÂlenost strÏeduÊ otaÂcÏenõÂ podvozkuÊ (u elektrickyÂch jednotek vzdaÂlenost E J M MV EV O N S
strÏeduÊ otaÂcÏenõÂ podvozkuÊ jednotlivyÂch draÂzÏnõÂch vozidel jednotky)

6.17. deÂlka prÏevisleÂho konce draÂzÏnõÂho vozidla (u elektrickyÂch jednotek E J M MV EV O N S
prÏevislyÂch koncuÊ jednotlivyÂch draÂzÏnõÂch vozidel jednotky)

6.18. jmenovityÂ pruÊ meÏr kola E J M MV EV O N S

6.19. jõÂzdnõÂ obrys kola E J M MV EV O N S

6.20. nejmensÏõÂ jmenovityÂ polomeÏr oblouku koleje prÏi pruÊ jezdu trat'ovou E J M MV EV O N S
rychlostõÂ (u elektrickeÂ jednotky s vyÂkyvnyÂmi skrÏõÂneÏmi teÂzÏ pro stav
prÏi vypnuteÂm a zapnuteÂm zarÏõÂzenõÂ pro naklaÂpeÏnõÂ)

6.21. nejmensÏõÂ jmenovityÂ polomeÏr oblouku koleje prÏi pruÊ jezdu omezenou E J M MV EV O N S
rychlostõÂ a prÏi prÏõÂpadnyÂch dalsÏõÂch omezenõÂch, kteraÂ musõÂ byÂt vyjmenovaÂna

6.22. jmenovityÂ polomeÏr krÏivosti vyduteÂho zaoblenõÂ koleje v podeÂlneÏ orien- E J M MV EV O N S
tovaneÂ vertikaÂlnõÂ rovineÏ, po nõÂzÏ draÂzÏnõÂ vozidlo muÊ zÏe jesÏteÏ bezpecÏneÏ
projõÂzÏdeÏt

6.23. jmenovityÂ polomeÏr krÏivosti vypoukleÂho zaoblenõÂ koleje v podeÂlneÏ E J M MV EV O N S
orientovaneÂ vertikaÂlnõÂ rovineÏ, po nõÂzÏ draÂzÏnõÂ vozidlo muÊ zÏe jesÏteÏ
bezpecÏneÏ projõÂzÏdeÏt

6.24. pevnostnõÂ parametry draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S

6.25. jakostnõÂ cÏõÂslo chodu Wz ve svisleÂm a prÏõÂcÏneÂm smeÏru (hnacõÂ draÂzÏnõÂ E J M MV EV O N S
vozidla), kriteÂria vyhodnocenõÂ

6.26. minimaÂlnõÂ hodnota koloveÂ sõÂly na meznõÂ nerovnosti koleje E J M MV EV O N S

6.27. maximaÂlnõÂ raÂmovaÂ sõÂla E J M MV EV O N S

6.28. maximaÂlnõÂ kvazistatickaÂ vodõÂcõÂ sõÂla vznikajõÂcõÂ prÏi jõÂzdeÏ draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S

6.29. maximaÂlnõÂ hodnota pomeÏru vodõÂcõÂ a koloveÂ sõÂly teÂhozÏ kola (Y/Q) prÏi E J M MV EV O N S
jõÂzdeÏ draÂzÏnõÂho vozidla, maximaÂlnõÂ a kvazistatickaÂ hodnota koloveÂ sõÂly

6.30. druh taÂhloveÂho uÂstrojõÂ (haÂk, sÏroubovka, taÂhlo, centraÂlnõÂ sprÏaÂhlo apod.) E J M MV EV O N S

6.31. druh naraÂzÏecõÂho uÂstrojõÂ (naÂraznõÂky, centraÂlnõÂ sprÏaÂhlo apod.) E J M MV EV O N S

6.32. spojovacõÂ prvky vzduchoveÂ soustavy umõÂsteÏneÂ na cÏele draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S
(spojky hlavnõÂho potrubõÂ brzdy, spojky napaÂjecõÂho vzduchoveÂho potrubõÂ,
kohouty brzdoveÂho potrubõÂ, kohouty napaÂjecõÂho potrubõÂ apod.)

6.33. spojovacõÂ prvky elektrickeÂ soustavy umõÂsteÏneÂ na cÏele draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S
(elektrickeÂ topneÂ spojky, propojky sdeÏlovacõÂ, ovlaÂdaÂnõÂ dverÏõÂ, dvojcÏlen-
neÂho rÏõÂzenõÂ apod.)

6.34. usporÏaÂdaÂnõÂ dvojkolõÂ (u el. jednotek usporÏaÂdaÂnõÂ dvojkolõÂ celeÂ jednotky) E J M MV EV S

6.35. jmenoviteÂ trolejoveÂ napeÏtõÂ E J EV

6.36. vyÂkon na haÂku trvalyÂ E M MV EV
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6.37. vyÂkon trvalyÂ, vyuzÏitelnyÂ k prÏekonaÂnõÂ jõÂzdnõÂch odporuÊ J

6.38. rychlost prÏi trvaleÂm vyÂkonu E J M MV EV

6.39. tazÏnaÂ sõÂla na haÂku prÏi trvaleÂm vyÂkonu E M MV EV

6.40. maximaÂlnõÂ rozjezdovyÂ proud E J EV

6.41. maximaÂlnõÂ tazÏnaÂ sõÂla na haÂku E M MV EV

6.42. maximaÂlnõÂ rychlost hnacõÂho draÂzÏnõÂho vozidla prÏi prÏepraveÏ ve vlaku E J M MV EV S

6.43. vyÂkon dynamickeÂ brzdy E J M MV EV

6.44. maximaÂlnõÂ brzdnaÂ sõÂla vyvozenaÂ dynamickou brzdou E M MV EV

6.45. napeÏtõÂ a vyÂkon urcÏeneÂ pro elektrickeÂ vytaÂpeÏnõÂ a pro centraÂlnõÂ napaÂjenõÂ
vlaku E J M MV EV S

6.46. dosazÏitelnyÂ soucÏinitel adheze draÂzÏnõÂho vozidla jako celku s uvedenõÂm
podmõÂnek pro jeho dosazÏenõÂ E J M MV EV

6.47. soucÏinitel vyuzÏitõÂ adheze (prÏi definovaneÂ hodnoteÏ soucÏinitele adheze) E J M MV EV

6.48. velikost prÏevodu v naÂpravoveÂ prÏevodovce prÏenosu vyÂkonu motoru
na hnacõÂ dvojkolõÂ E J M MV EV S

6.49. druh pouzÏiteÂho prÏenosu vyÂkonu mezi spal. motorem a hnacõÂmi
dvojkolõÂmi M MV S

6.50. pocÏet mõÂst k sezenõÂ a k staÂnõÂ (u elektrickeÂ jednotky pocÏet mõÂst J MV EV O
v jednotlivyÂch vozech a v jednotce celkem)

6.51. jmenovitaÂ hmotnost hnacõÂho vozidla elektrickeÂ jednotky J

6.52. hmotnost plneÏ obsazeneÂho hnacõÂho vozidla elektrickeÂ jednotky J

6.53. jmenovitaÂ hmotnost vlozÏeneÂho vozu elektrickeÂ jednotky J

6.54. hmotnost plneÏ obsazeneÂho tazÏeneÂho (vlozÏeneÂho) vozu J

6.55. hmotnost plneÏ obsazeneÂ elektrickeÂ jednotky J

6.56. hmotnost plneÏ obsazeneÂho draÂzÏnõÂho vozidla pro prÏepravu osob MV EV O

6.57. maximaÂlnõÂ hmotnost naÂkladu N

6.58. maximaÂlnõÂ hmotnost lozÏeneÂho nebo vystrojeneÂho draÂzÏnõÂho vozidla N S

6.59. lozÏnyÂ prostor N S

6.60. lozÏnaÂ plocha N S

6.61. rozmeÏry naklaÂdacõÂch a vyklaÂdacõÂch otvoruÊ N S

6.62. napeÏtõÂ a vyÂkon urcÏeneÂ pro elektrickeÂ vytaÂpeÏnõÂ, veÏtraÂnõÂ, klimatizaci O
a centraÂlnõÂ zaÂsobovaÂnõÂ energiõÂ

6.63. mechanickyÂ prÏenos vyÂkonu M MV S
6.63.1. maximaÂlnõÂ vyÂkon na haÂku
6.63.2. maximaÂlnõÂ tazÏnaÂ sõÂla na haÂku
6.63.3. pocÏet prÏevodovyÂch stupnÏ uÊ
6.63.4. pouzÏityÂ zpuÊ sob reverzace (v prÏevodovce, na hnacõÂch naÂpravaÂch)
6.63.5. jmenovityÂ vyÂkon retardeÂru
6.63.6. maximaÂlnõÂ brzdnaÂ sõÂla retardeÂru

6.64. hydraulickeÂ prÏenosy vyÂkonu M MV S
6.64.1. maximaÂlnõÂ vyÂkon na haÂku
6.64.2. maximaÂlnõÂ tazÏnaÂ sõÂla na haÂku
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6.64.3. hodinovaÂ rychlost draÂzÏnõÂho vozidla prÏi maximaÂlnõÂm vyÂkonu motoru
6.64.4. usporÏaÂdaÂnõÂ prÏevodovky (druh a pocÏet pouzÏityÂch hydr. strojuÊ )
6.64.5. pouzÏityÂ zpuÊ sob reverzace (v prÏevodovce, na hnacõÂch dvojkolõÂch)
6.64.6. jmenovityÂ vyÂkon retardeÂru
6.64.7. maximaÂlnõÂ brzdnaÂ sõÂla retardeÂru
6.64.8. maximaÂlnõÂ rychlost prÏi pouzÏitõÂ redukovaneÂho rychlostnõÂho rezÏimu

6.65. elektrickyÂ prÏenos vyÂkonu M MV S
6.65.1. vyÂkon na haÂku trvalyÂ
6.65.2. rychlost prÏi trvaleÂm vyÂkonu
6.65.3. tazÏnaÂ sõÂla na haÂku prÏi trvaleÂm vyÂkonu
6.65.4. maximaÂlnõÂ rozjezdovyÂ proud
6.65.5. maximaÂlnõÂ tazÏnaÂ sõÂla na haÂku
6.65.6. vyÂkon elektrodynamickeÂ brzdy
6.65.7. maximaÂlnõÂ brzdnaÂ sõÂla vyvozenaÂ elektrodynamickou brzdou

7. TechnickeÂ uÂdaje hlavnõÂch uzluÊ a komponentuÊ E J M MV EV O N S

7.1. SbeÏracÏ trakcÏnõÂho proudu E J EV
7.1.1. typ a vyÂrobce
7.1.2. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.1.3. jmenovityÂ proud
7.1.4. maximaÂlnõÂ proud prÏi stojõÂcõÂm draÂzÏnõÂm vozidle (proteÂkajõÂcõÂ jednõÂm sbeÏracÏem)
7.1.5. hmotnost
7.1.6. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.1.7. druh oblozÏenõÂ smykadla
7.1.8. prÏõÂtlak k troleji a jeho tolerance

7.2. HlavnõÂ vypõÂnacÏ E J EV
7.2.1. proudovaÂ soustava
7.2.2. typ a vyÂrobce
7.2.3. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.2.4. jmenovityÂ proud
7.2.5. maximaÂlnõÂ vypõÂnacõÂ proud
7.2.6. strmost naÂruÊ stu zkratoveÂho proudu
7.2.7. minimaÂlnõÂ vypõÂnacõÂ proud
7.2.8. ovlaÂdaÂnõÂ
7.2.9. svorkoveÂ napeÏtõÂ ovlaÂdacõÂho okruhu
7.2.10. hmotnost

7.3. TrakcÏnõÂ transformaÂtor E J EV
7.3.1. typ a vyÂrobce
7.3.2. druh, provedenõÂ a pocÏet vinutõÂ
7.3.3. celkovyÂ trvalyÂ vyÂstupnõÂ vyÂkon
7.3.4. jmenovityÂ vyÂkon pro trakci
7.3.5. jmenovityÂ proud trakcÏnõÂho vinutõÂ
7.3.6. jmenoviteÂ napeÏtõÂ trakcÏnõÂho vinutõÂ
7.3.7. jmenovityÂ vyÂkon pro stroje pomocnyÂch zarÏõÂzenõÂ
7.3.8. jmenovityÂ vyÂkon vinutõÂ pro vlakoveÂ topenõÂ a centraÂlnõÂ napaÂjenõÂ vlaku
7.3.9. zpuÊ sob chlazenõÂ (druh naÂplneÏ z hlediska ekologickeÂho)
7.3.10. hmotnost
7.3.11. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.4. TrakcÏnõÂ meÏnicÏ E J M MV EV S
7.4.1. typ a vyÂrobce
7.4.2. druh, provedenõÂ a pocÏet faÂzõÂ
7.4.3. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.4.4. jmenovityÂ proud
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7.4.5. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.4.6. hmotnost

7.5. TrakcÏnõÂ motor E J M MV EV S
7.5.1. typ a vyÂrobce
7.5.2. druh stroje (buzenõÂ)
7.5.3. zpuÊ sob zaveÏsÏenõÂ
7.5.4. jmenovityÂ vyÂkon
7.5.5. maximaÂlnõÂ napeÏtõÂ prÏi jmenoviteÂm vyÂkonu
7.5.6. jmenovityÂ proud a faÂzovyÂ proud u asynchronnõÂch motoruÊ
7.5.7. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.5.8. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.5.9. hmotnost
7.5.10. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.5.11. zpuÊ sob prÏenosu vyÂkonu na hnacõÂ dvojkolõÂ
7.5.12. izolacÏnõÂ napeÏtõÂ proti kostrÏe

7.6. Stroje pro pohon pomocnyÂch zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV S
(uveÂst pro kazÏdyÂ stroj zvlaÂsÏt')

7.6.1. typ a vyÂrobce
7.6.2. druh stroje, celkovyÂ odpor, pocÏet odbocÏek a jejich odpor
7.6.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.6.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.6.5. jmenovityÂ proud a faÂzovyÂ proud u asynchronnõÂch motoruÊ
7.6.6. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.6.7. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.6.8. hmotnost
7.6.9. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.7. BrzdovyÂ (rozjezdovyÂ) odpornõÂk E J M MV EV S
7.7.1. typ a vyÂrobce
7.7.2. druh
7.7.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.7.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.7.5. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.7.6. hmotnost
7.7.7. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.7.8. pocÏet odbocÏek

7.8. MeÏnicÏe pro napaÂjenõÂ motoruÊ pomocnyÂch zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV S
7.8.1. typ, provedenõÂ a pocÏet faÂzõÂ
7.8.2. trvalyÂ proud
7.8.3. kraÂtkodobyÂ proud
7.8.4. hmotnost
7.8.5. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.9. AkumulaÂtoroveÂ baterie E J M MV EV O S
7.9.1. typ
7.9.2. druh
7.9.3. kapacita
7.9.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.9.5. hmotnost
7.9.6. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.9.7. pocÏet cÏlaÂnkuÊ

7.10. Brzda E J M MV EV O N S
7.10.1. druh a typ
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7.10.2. hlavnõÂ uÂdaje o prvcõÂch brzdoveÂ vyÂstroje dle druhu brzdy (vcÏetneÏ ekologic-
kyÂch vlastnostõÂ)

7.10.3. uÂdaje o brzdõÂcõÂm uÂcÏinku jednotlivyÂch brzd

7.11. Vzduchojemy E J M MV EV O N S
7.11.1. objem
7.11.2. jmenovityÂ tlak
7.11.3. pocÏet

7.12. Kompresor E J M MV EV S
7.12.1. druh a typ
7.12.2. prÏõÂkon na hrÏõÂdeli jmenovityÂ
7.12.3. mnozÏstvõÂ vzduchu nasaÂteÂho za jednotku cÏasu
7.12.4. jmenovityÂ prÏetlak dodaÂvaneÂho vzduchu
7.12.5. zpuÊ sob chlazenõÂ kompresoru
7.12.6. dalsÏõÂ duÊ lezÏiteÂ technickeÂ uÂdaje
7.12.7. hmotnost
7.12.8. pocÏet kusuÊ na vozidle
7.12.9. vysousÏecÏ vzduchu (typ, jmenovityÂ tlak, pruÊ tocÏneÂ mnozÏstvõÂ)

7.13. ProvoznõÂ hmoty E J M MV EV O S

7.13.1. mnozÏstvõÂ a druh oleje v kompresoru E J M MV EV S

7.13.2. mnozÏstvõÂ a druh oleje ve vsÏech prÏevodovkaÂch E J M MV EV S

7.13.3. zaÂsoba vody E J M MV EV O

7.13.4. zaÂsoba a druh põÂsku E J M MV EV S

7.13.5. druh naÂplneÏ klimatizacÏnõÂch a chladicõÂch zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV O

7.13.6. druh a zaÂsoba paliva M MV S

7.13.7. mnozÏstvõÂ a druh oleje v motoru M MV S

7.13.8. mnozÏstvõÂ a druh kapaliny v chladicõÂm okruhu motoru M MV S

7.13.9. mnozÏstvõÂ a druh oleje v systeÂmu hydrostatickyÂch pohonuÊ M MV S

7.13.10. zaÂsoba topneÂ nafty nebo oleje O

7.14. MeÏrÏicõÂ, kontrolnõÂ a signalizacÏnõÂ prÏõÂstroje E J M MV EV O N S
(typ a urcÏenõÂ prÏõÂstroje, pocÏet kusuÊ a umõÂsteÏnõÂ na vozidle)

7.15. NaÂteÏry (pouzÏityÂ naÂteÏrovyÂ systeÂm respektujõÂcõÂ zdravotnickaÂ E J M MV EV O N S
a ekologickaÂ hlediska)

7.16. SpalovacõÂ motor M MV S
7.16.1. typ, vyÂrobce a pocÏet kusuÊ na vozidle
7.16.2. jmenovityÂ vyÂkon
7.16.3. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.16.4. volnobeÏzÏneÂ otaÂcÏky
7.16.5. maximaÂlnõÂ a prÏebeÏhoveÂ otaÂcÏky
7.16.6. pracovnõÂ cyklus
7.16.7. zpuÊ sob dopravy paliva do vaÂlcuÊ
7.16.8. pocÏet a usporÏaÂdaÂnõÂ vaÂlcuÊ
7.16.9. vrtaÂnõÂ vaÂlce
7.16.10. zdvih põÂstu
7.16.11. objem vaÂlce
7.16.12. kompresnõÂ pomeÏr
7.16.13. palivo
7.16.14. max. meÏrnaÂ spotrÏeba paliva prÏi plneÂm vyÂkonu
7.16.15. spotrÏeba paliva prÏi volnobeÏzÏnyÂch otaÂcÏkaÂch
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7.16.16. tlak oleje provoznõÂ
7.16.17. spotrÏeba oleje
7.16.18. zpuÊ sob chlazenõÂ motoru
7.16.19. emise sÏkodlivin
7.16.20. zpuÊ sob spousÏteÏnõÂ motoru
7.16.21. hmotnost ¹sucheÂhoª motoru
7.16.22. teplota pracovnõÂch meÂdiõÂ ve spalovacõÂm motoru zarucÏujõÂcõÂ startovatelnost

7.17. HydrodynamickaÂ prÏevodovka M MV S
7.17.1. typ, vyÂrobce a pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.17.2. maximaÂlnõÂ prÏenaÂsÏenyÂ vyÂkon
7.17.3. maximaÂlnõÂ prÏõÂpustnaÂ provoznõÂ teplota hydraulickeÂho oleje
7.17.4. minimaÂlnõÂ uÂcÏinnost jednotlivyÂch hydrodynamickyÂch strojuÊ
7.17.5. maximaÂlnõÂ soucÏinitel znaÂsobenõÂ momentu (pro jednotliveÂ hydrodynamickeÂ

meÏnicÏe)
7.17.6. maximaÂlnõÂ vstupnõÂ otaÂcÏky a moment
7.17.7. maximaÂlnõÂ vyÂstupnõÂ otaÂcÏky a moment
7.17.8. zpuÊ sob chlazenõÂ hydraulickeÂho oleje
7.17.9. hmotnost ¹sucheÂª prÏevodovky
7.17.10. vyÂkon retardeÂru

7.18. MechanickaÂ prÏevodovka M MV S
7.18.1. typ a pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.18.2. maximaÂlnõÂ prÏenaÂsÏenyÂ vyÂkon
7.18.3. pocÏet prÏevodovyÂch stupnÏ uÊ vcÏetneÏ velikosti prÏõÂslusÏneÂho prÏevodu
7.18.4. maximaÂlnõÂ vstupnõÂ otaÂcÏky a moment
7.18.5. maximaÂlnõÂ vyÂstupnõÂ otaÂcÏky a moment
7.18.6. zpuÊ sob ovlaÂdaÂnõÂ prÏevodovky
7.18.7. mazaÂnõÂ a chlazenõÂ
7.18.8. hmotnost ¹sucheÂª prÏevodovky
7.18.9. vyÂkon retardeÂru

7.19. TrakcÏnõÂ generaÂtor (dynamo nebo alternaÂtor, je-li pouzÏito M MV S
elektrickeÂho prÏenosu vyÂkonu)

7.19.1. typ a vyÂrobce
7.19.2. druh stroje
7.19.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.19.4. maximaÂlnõÂ napeÏtõÂ prÏi jmenoviteÂm vyÂkonu
7.19.5. jmenovityÂ proud
7.19.6. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.19.7. hodinovyÂ vyÂkon
7.19.8. hodinovyÂ proud
7.19.9. hodinoveÂ otaÂcÏky
7.19.10. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.19.11. hmotnost
7.19.12. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.20. BudicÏ M MV S
7.20.1. typ a vyÂrobce
7.20.2. jmenovityÂ vyÂkon
7.20.3. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.20.4. jmenovityÂ proud
7.20.5. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.20.6. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.20.7. hmotnost
7.20.8. pocÏet kusuÊ na vozidle
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7.21. ZarÏõÂzenõÂ pro naklaÂpeÏnõÂ vozoveÂ skrÏõÂneÏ J MV EV O
7.21.1. systeÂm naklaÂpeÏnõÂ skrÏõÂneÏ (samocÏinneÂ, nuceneÂ)
7.21.2. zpuÊ sob nuceneÂho naklaÂpeÏnõÂ (zmeÏnou vyÂsÏky vzduchoveÂho vypruzÏenõÂ,

hydraulickeÂ naklaÂpeÏnõÂ apod.)
7.21.3. maximaÂlnõÂ uÂhel naklopenõÂ skrÏõÂneÏ
7.21.4. druh cÏidel uvaÂdeÏjõÂcõÂch do cÏinnosti naklaÂpeÏcõÂ zarÏõÂzenõÂ
7.21.5. umõÂsteÏnõÂ cÏidel
7.21.6. reakcÏnõÂ doba systeÂmu naklaÂpeÏnõÂ
7.21.7. vzdaÂlenost teÏzÏ isÏteÏ skrÏõÂneÏ od jejõÂho strÏediska vypruzÏenõÂ
7.21.8. zpuÊ sob stabilizace polohy sbeÏracÏuÊ proudu vuÊ cÏi trakcÏnõÂmu vedenõÂ

prÏi vykyÂvnutõÂ skrÏõÂneÏ
7.21.9. rychlost, prÏi ktereÂ je naklaÂpeÏnõÂ uvaÂdeÏno v cÏinnost

7.22. PomocnaÂ zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV O S
(nabõÂjecõÂ dynamo, alternaÂtor apod.) - uveÂst pro kazÏdeÂ zarÏõÂzenõÂ zvlaÂsÏt'

7.22.1. typ a vyÂrobce
7.22.2. druh
7.22.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.22.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.22.5. jmenovityÂ proud
7.22.6. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.22.7. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.22.8. hmotnost
7.22.9. pocÏet kusuÊ na vozidle

7.23. ElektrickeÂ napaÂjecõÂ meÏnicÏe pouzÏiteÂ na vozidle E J M MV EV O S
(mimo meÏnicÏuÊ dle boduÊ 7.4. a 7.8.)

7.23.1. typ a vyÂrobce
7.23.2. druh
7.23.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.23.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.23.5. hmotnost
7.23.6. pocÏet kusuÊ na vozidle

7.24. PulznõÂ meÏnicÏe E J M MV EV O S
neprÏõÂpustnaÂ kmitocÏtovaÂ paÂsma vysÏsÏõÂch harmonickyÂch

8. Popis draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S

8.1. strucÏnyÂ popis konstrukce draÂzÏnõÂho vozidla a jeho cÏaÂstõÂ E J M MV EV O N S

8.2. technickeÂ uÂdaje, ktereÂ nejsou uvedeny v polozÏkaÂch boduÊ 6. a 7. E J M MV EV O N S

8.3. popis funkce zaÂkladnõÂch cÏaÂstõÂ draÂzÏnõÂho vozidla doplneÏnyÂ prÏõÂlohami E J M MV EV O N S

8.4. popis funkce speciaÂlnõÂch cÏaÂstõÂ vozidla E J M MV EV O N S

9. BezpecÏnost, hygiena a ovlivneÏnõÂ vneÏjsÏõÂho prostrÏedõÂ E J M MV EV O N S

9.1. urcÏenaÂ technickaÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏitaÂ na draÂzÏnõÂm vozidle E J M MV EV O N S

9.2. rusÏenõÂ raÂdioveÂho a televiznõÂho prÏõÂjmu, zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV O N S
a telefonnõÂho provozu

9.3.1. pouzÏityÂ zpuÊ sob ochrany prÏed nebezpecÏõÂm dotyku s horkyÂmi nebo E J M MV EV O N S
pohybujõÂcõÂmi se cÏaÂstmi, cÏaÂstmi pod napeÏtõÂm a nezÏivyÂmi cÏaÂstmi
el.strojuÊ a prÏõÂstrojuÊ (dverÏe do strojovny, kryty, võÂka, zaÂbrany, zaÂbradlõÂ),
pouzÏiteÂ bezpecÏnostnõÂ naÂpisy, znacÏky a tabulky, bezpecÏnostnõÂ naÂteÏry

9.3.2. vyÂstrazÏneÂ barevneÂ nebo reflexnõÂ oznacÏenõÂ cÏel draÂzÏnõÂch vozidel E J M MV EV S
pro jejich viditelnost prÏi provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy
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9.3.3. pouzÏitaÂ zarÏõÂzenõÂ pro signalizaci poruchovyÂch stavuÊ draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O S
a ochrany prÏi teÏchto poruchaÂch

9.4. pouzÏiteÂ protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ, hasicõÂ prÏõÂstroje a stabilnõÂ hasicõÂ zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV O N S

9.5. pouzÏiteÂ nehorÏlaveÂ materiaÂly E J M MV EV O N S

9.6. velikost prÏechodoveÂho elektrickeÂho odporu vsÏech vodivyÂch cÏaÂstõÂ E J M MV EV O N S
draÂzÏnõÂho vozidla navzaÂjem a vuÊ cÏi koleji

9.7. vneÏjsÏõÂ hluk emitovanyÂ draÂzÏnõÂm vozidlem E J M MV EV O N S

9.8. podmõÂnky pro mechanizovaneÂ mytõÂ a cÏisÏteÏnõÂ E J M MV EV O N S

9.9. opatrÏenõÂ proti uÂniku sÏkodlivyÂch laÂtek mimo draÂzÏnõÂ vozidlo a limity
sÏkodlivin ve vyÂfukovyÂch plynech spalovacõÂho motoru a topneÂho agregaÂtu E J M MV EV O N S

9.10. zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV S
(u speciaÂlnõÂch vozidel takeÂ prostoru pro obsluhu) z hlediska pasivnõÂ
bezpecÏnosti ve vztahu k deformacõÂm vyvolanyÂm nezÏaÂdoucõÂmi
vneÏjsÏõÂmi silami

9.11. zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ prostoruÊ pro cestujõÂcõÂ z hlediska pasivnõÂ bezpecÏnosti J MV EV O
ve vztahu k deformacõÂm vyvolanyÂm nezÏaÂdoucõÂmi vneÏjsÏõÂmi silami,
zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ staÂnõÂ pro invalidnõÂ vozõÂky

9.12. druh pouzÏityÂch oken a skel E J M MV EV O S

9.13. druh pouzÏityÂch dverÏõÂ E J M MV EV O S

9.14. uÂnikoveÂ cesty pro prÏõÂpad nebezpecÏõÂ E J M MV EV O S

9.15. vybavenost vlakovyÂm zabezpecÏovacÏem a zarÏõÂzenõÂm pro kontrolu bdeÏlosti E J M MV EV S
osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo

9.16. pouzÏityÂ systeÂm osveÏtlenõÂ (vneÏjsÏõÂ a vnitrÏnõÂ) E J M MV EV O S

9.17. intenzita osveÏtlenõÂ prostoru a prÏõÂstrojuÊ na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ E J M MV EV S
vozidlo (u speciaÂlnõÂch vozidel takeÂ v prostorech obsluhy), nouzoveÂ
osveÏtlenõÂ

9.18. pouzÏitaÂ tepelnaÂ a hlukovaÂ izolace E J M MV EV O S

9.19. pouzÏityÂ zpuÊ sob vytaÂpeÏnõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV S
(prostoru pro obsluhu) vcÏetneÏ potrÏebneÂho prÏõÂkonu

9.20. pouzÏityÂ zpuÊ sob regulace vytaÂpeÏcõÂ soustavy stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ E J M MV EV S
draÂzÏnõÂ vozidlo (prostoru pro obsluhu)

9.21. pouzÏityÂ zpuÊ sob veÏtraÂnõÂ nebo klimatizace stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ E J M MV EV S
vozidlo (prostoru pro obsluhu) - vcÏetneÏ potrÏebneÂho prÏõÂkonu

9.22. pouzÏityÂ zpuÊ sob regulace veÏtracõÂ soustavy stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ E J M MV EV S
vozidlo

9.23. teploty vzduchu v urcÏenyÂch mõÂstech stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV S
prÏi daneÂ vneÏjsÏõÂ teploteÏ a rychlosti proudeÏnõÂ vzduchu (u speciaÂlnõÂch vozidel
takeÂ v prostoru pro obsluhu)

9.24. mnozÏstvõÂ venkovnõÂho cÏisÏteÏneÂho vzduchu prÏivedeneÂho na jednu osobu E J M MV EV S
obsluhy, za jednotku cÏasu

9.25. vnitrÏnõÂ hluk a infrazvuk na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV S
(u speciaÂlnõÂch vozidel takeÂ v prostoru pro obsluhu)

9.26. vibrace na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo (u speciaÂlnõÂch vozidel E J M MV EV S
takeÂ v prostoru pro obsluhu)
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9.27. zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, a to proti E J M MV EV S
vnikaÂnõÂ prachu; u motorovyÂch lokomotiv
(u speciaÂlnõÂch vozidel takeÂ v prostoru pro obsluhu) proti vnikaÂnõÂ vyÂfuko-
vyÂch plynuÊ a vyÂparuÊ z hnacõÂho agregaÂtu

9.28. usporÏaÂdaÂnõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo (u speciaÂlnõÂch E J M MV EV S
vozidel usporÏaÂdaÂnõÂ prostoru pro obsluhu)

9.29. typ a rozmeÏry sedadla osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV S

9.30. zarÏõÂzenõÂ pro vytvaÂrÏenõÂ cÏisticõÂho uÂcÏinku pomocõÂ brzdovyÂch sÏpalõÂkuÊ E J M MV EV S

9.31. pouzÏityÂ typ zarÏõÂzenõÂ pro mazaÂnõÂ okolkuÊ vcÏetneÏ druhu pouzÏiteÂho maziva E J M MV EV S

9.32. fyziologickeÂ podmõÂnky, pouzÏiteÂ materiaÂly, opatrÏenõÂ proti oslneÏnõÂ, E J M MV EV S
mõÂra uÂniku toxickyÂch laÂtek z pouzÏityÂch materiaÂluÊ na stanovisÏti osoby
rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo (v prostoru pro obsluhu)

9.33. intenzita osveÏtlenõÂ v prostorech pro cestujõÂcõÂ, nouzoveÂ osveÏtlenõÂ J MV EV O

9.34. pouzÏityÂ zpuÊ sob vytaÂpeÏnõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ vcÏetneÏ potrÏebneÂho prÏõÂkonu J MV EV O

9.35. pouzÏityÂ zpuÊ sob regulace vytaÂpeÏcõÂ soustavy prostoru pro cestujõÂcõÂ J MV EV O

9.36. pouzÏityÂ zpuÊ sob veÏtraÂnõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ vcÏetneÏ potrÏebneÂho prÏõÂkonu J MV EV O

9.37. pouzÏityÂ zpuÊ sob regulace veÏtracõÂ soustavy prostoru pro cestujõÂcõÂ J MV EV O

9.38. teploty vzduchu v prostorech pro cestujõÂcõÂ prÏi daneÂ vneÏjsÏõÂ teploteÏ J MV EV O
a rychlost jeho proudeÏnõÂ

9.39. teploty vzduchu v prÏedstavcõÂch a rychlost jeho proudeÏnõÂ J MV EV O

9.40. velikost soucÏinitele prostupu tepla skrÏõÂneÏ J MV EV O S

9.41. vyÂkon veÏtracõÂ soustavy (mnozÏstvõÂ vzduchu prÏivedeneÂho na jednoho cestu- J MV EV O
jõÂcõÂho, za jednotku cÏasu)

9.42. vnitrÏnõÂ hluk v prostorech pro cestujõÂcõÂ J MV EV O

9.43. vibrace v prostoru pro cestujõÂcõÂ J MV EV O

9.44. pouzÏityÂ systeÂm klimatizace E J M MV EV O S

9.45. pouzÏityÂ systeÂm odstranÏ ovaÂnõÂ exkrementuÊ na WC (u draÂzÏnõÂch vozidel J MV EV O
s rychlostõÂ nad 160 km.h-1)

9.46. prostor pro cestujõÂcõÂ (rozmeÏry, typ sedadel, roztecÏ sedadel) J MV EV O

9.47. ergonomie a pouzÏiteÂ materiaÂly, mõÂra uÂniku toxickyÂch laÂtek z nich aj. E J M MV EV O S

9.48. zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ proti vnikaÂnõÂ prachu a necÏistot J MV EV O

9.49. prostor pro cestujõÂcõÂ s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace (rozmeÏr J MV EV O
a roztecÏ vyhrazenyÂch sedadel a mõÂsta vozõÂkuÊ pro invalidy cÏi deÏtskeÂho
kocÏaÂrku)

9.50. ZarÏõÂzenõÂ pro naÂstup a vyÂstup osob se snõÂzÏenou pohyblivostõÂ J MV EV O

10. PrÏõÂlohy E J M MV EV O N S

10.1. typovyÂ vyÂkres vozidla v meÏrÏõÂtku 1 : 50 E J M MV EV O N S

10.2. scheÂma vsÏech tlakovzdusÏnyÂch (vzduchovyÂch) okruhuÊ E J M MV EV O N S

10.3. scheÂma a vyÂpocÏet brzdy E J M MV EV O N S

10.4. trakcÏnõÂ, brzdoveÂ, proudoveÂ a oteplovacõÂ charakteristiky E J M MV EV
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10.5. KoreffuÊ v zaÂteÏzÏovyÂ diagram E M MV EV

10.6. scheÂma elektrickeÂ vyÂzbroje E J M MV EV O S

10.7. scheÂma chladicõÂho systeÂmu E J M MV EV N S

10.8. rozmeÏroveÂ scheÂma a stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV S
(prostoru pro obsluhu) v meÏrÏõÂtku 1 : 10

10.9. diagram zaÂvislosti vyÂkonuÊ , momentuÊ a uÂcÏinnosti hydrodynamickeÂ M MV S
prÏevodovky na jõÂzdnõÂ rychlosti draÂzÏnõÂho vozidla

10.10. diagram zaÂvislosti vyÂkonuÊ , momentuÊ a uÂcÏinnosti mechanickeÂ prÏevodovky M MV S
na jõÂzdnõÂ rychlosti draÂzÏnõÂho vozidla

10.11. scheÂma palivoveÂho systeÂmu M MV S

10.12. scheÂma vneÏjsÏõÂho olejoveÂho systeÂmu naftoveÂho motoru M MV S

10.13. scheÂma hydrostatickeÂho systeÂmu M MV S

10.14. typovyÂ vyÂkres pouzÏiteÂho pojezdu E J M MV EV O N S

10.15. speciaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ dle druhu draÂzÏnõÂho vozidla (scheÂma, vyÂpocÏet apod.) E J M MV EV O N S

10.16. scheÂma vodnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ E J M MV EV O S

11.1. UdrzÏovacõÂ rÏaÂd a naÂvod k obsluze draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S

11.2. Seznam souvisejõÂcõÂch norem a technickyÂch prÏedpisuÊ E J M MV EV O N S

11.3. Seznam souvisejõÂcõÂch mezinaÂrodnõÂch norem, prÏedpisuÊ a doporucÏenõÂ E J M MV EV O N S

11.4. Seznam provedenyÂch zkousÏek E J M MV EV O N S
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CÏ aÂ st II

DraÂzÏnõÂ vozidla draÂhy speciaÂlnõÂ, draÂhy tramvajoveÂ,

draÂhy trolejbusoveÂ a draÂhy lanoveÂ

VyÂznam pouzÏityÂch zkratek (druh draÂzÏnõÂho vozidla)

EVM ...... ElektrickaÂ vozidla metra
Tram....... TramvajovaÂ vozidla
Tr ........... TrolejbusovaÂ vozidla
S............. SpeciaÂlnõÂ vozidla
LD ......... Vozidla draÂhy lanoveÂ

OBSAH TECHNICKYÂ CH PODMIÂNEK DRUH DRAÂ ZÏ NIÂHO VOZIDLA

1. Souhlas vyÂrobce a objednatele s obsahem technickyÂch podmõÂnek EVM Tram Tr S LD

2. PrÏehled uÂdajuÊ EVM Tram Tr S LD

3. Druh, typ a naÂzev draÂzÏnõÂho vozidla, pro neÏjzÏ technickeÂ podmõÂnky platõÂ EVM Tram Tr S LD

4. NaÂzvoslovneÂ normy a definice pojmuÊ EVM Tram Tr S LD

5. VsÏeobecneÂ uÂdaje

5.1. strucÏnyÂ popis koncepce EVM Tram Tr S LD

5.2. provoznõÂ urcÏenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

5.3. klimatickeÂ a geografickeÂ podmõÂnky (nadmorÏskaÂ vyÂsÏka, teplota a relativnõÂ EVM Tram Tr S LD
vlhkost okolnõÂho vzduchu, za nõÂzÏ je draÂzÏnõÂ vozidlo schopno provozu)

6. ZaÂkladnõÂ technickeÂ uÂdaje

6.1. rozchod koleje EVM Tram S

6.2. rozchod kol (vprÏedu, vzadu) Tr

6.3. hmotnost praÂzdneÂho draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

6.4. hmotnost podvozku (naÂprav) EVM Tram Tr S LD

6.5. hmotnost na naÂpravu EVM Tram S LD

6.6. hmotnost na podvozek EVM Tram S LD

6.7. hmotnost prÏipadajõÂcõÂ na jednotliveÂ naÂpravy Tr

6.8. pocÏet mõÂst k sezenõÂ a k staÂnõÂ v draÂzÏnõÂm vozidle, pocÏet staÂnõÂ pro invalidnõÂ EVM Tram Tr S LD
vozõÂky

6.9. hmotnost plneÏ obsazeneÂho draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

6.10. maximaÂlnõÂ hmotnost tazÏeneÂho draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S

6.11. maximaÂlnõÂ sÏõÂrÏka skrÏõÂneÏ draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

6.12. maximaÂlnõÂ vyÂsÏka draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

6.13. vyÂsÏka podlahy vozidla od temene kolejnice nebo vozovky EVM Tram Tr

6.14. sveÏtlaÂ vyÂsÏka vozidla nad temenem kolejnice nebo nad vozovkou EVM Tram Tr S LD

6.15. vyÂsÏka draÂzÏnõÂho vozidla se spusÏteÏnyÂmi a zajisÏteÏnyÂmi sbeÏracÏi Tram Tr S

6.16. deÂlka draÂzÏnõÂho vozidla prÏes naÂraznõÂky nebo sprÏaÂhla EVM Tram Tr S LD
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6.17. deÂlka skrÏõÂneÏ draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

6.18. rozvor naÂprav draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

6.19. rozvor podvozku EVM Tram S LD

6.20. vzdaÂlenost otocÏnyÂch cÏepuÊ EVM Tram S LD

6.21. deÂlka prÏevisu draÂzÏnõÂho vozidla nebo prÏedstavku EVM Tram Tr S

6.22. uÂhly prÏednõÂho a zadnõÂho prÏevisu skrÏõÂneÏ draÂzÏnõÂho vozidla Tr

6.23. obrysovyÂ pruÊ meÏr zataÂcÏenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla Tr

6.24. nejmensÏõÂ polomeÏr oblouku koleje pro pruÊ jezd draÂzÏnõÂho vozidla se zaÂteÏzÏ õÂ EVM Tram S

6.25. nejmensÏõÂ polomeÏr oblouku koleje prÏi pruÊ jezdu draÂzÏnõÂho vozidla bez zaÂteÏzÏe EVM Tram S

6.26. polomeÏr krÏivosti vyduteÂho zaoblenõÂ koleje v podeÂlneÏ orientovaneÂ vertikaÂlnõÂ EVM Tram S LD
rovineÏ, po nõÂzÏ draÂzÏnõÂ vozidlo muÊ zÏe jesÏteÏ bezpecÏneÏ projõÂzÏdeÏt

6.27. polomeÏr krÏivosti vypoukleÂho zaoblenõÂ koleje v podeÂlneÏ orientovaneÂ vertikaÂlnõÂ EVM Tram S LD
rovineÏ, po nõÂzÏ draÂzÏnõÂ vozidlo muÊ zÏe jesÏteÏ bezpecÏneÏ projõÂzÏdeÏt

6.28. obrys pro draÂzÏnõÂ vozidla, ktereÂmu draÂzÏnõÂ vozidlo vyhovuje EVM Tram S LD

6.29. nejveÏtsÏõÂ dovolenyÂ sklon koleje nebo vozovky EVM Tram Tr S

6.30. nejvysÏsÏõÂ provoznõÂ rychlost EVM Tram Tr S LD

6.31. jakostnõÂ cÏõÂslo chodu Wz ve svisleÂm a prÏõÂcÏneÂm smeÏru EVM Tram Tr S

6.32. minimaÂlnõÂ hodnota koloveÂ sõÂly prÏi meznõÂ nerovnosti koleje EVM Tram S

6.33. nejveÏtsÏõÂ vodicõÂ nebo raÂmovaÂ sõÂla vznikajõÂcõÂ prÏi jõÂzdeÏ draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram S

6.34. pevnostnõÂ parametry draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

6.35. jmenovityÂ pruÊ meÏr kola EVM Tram S LD

6.36. jõÂzdnõÂ obrys kola EVM Tram S LD

6.37. nejveÏtsÏõÂ elektrickyÂ odpor dvojkolõÂ, meÏrÏenyÂ mezi obrucÏemi EVM
nebo celistvyÂmi koly

6.38. kola a pneumatiky (druh a typ, husÏteÏnõÂ) Tr LD

6.39. druh sprÏaÂhla EVM Tram S

6.40. naÂraznõÂky Tram Tr S LD

6.41. spojovacõÂ prvky elektrickeÂ soustavy, umõÂsteÏneÂ na cÏele draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram S

6.42. jmenoviteÂ trakcÏnõÂ napeÏtõÂ EVM Tram Tr S

6.43. napeÏtõÂ ovlaÂdacõÂch obvoduÊ EVM Tram Tr S LD

6.44. maximaÂlnõÂ rozjezdovyÂ proud EVM Tram Tr S

6.45. napeÏtõÂ a vyÂkon urcÏenyÂ pro elektrickeÂ vytaÂpeÏnõÂ EVM Tram Tr S LD

6.46. velikost prÏevodu v naÂpravoveÂ prÏevodovce prÏenosu vyÂkonu motoru Tr
na hnacõÂ kola

6.47. maximaÂlnõÂ zrychlenõÂ EVM Tram Tr S

6.48. minimaÂlnõÂ zrychlenõÂ EVM Tram Tr S

6.49. strÏednõÂ zpozÏdeÏnõÂ provoznõÂ brzdy EVM Tram Tr S

6.50. strÏednõÂ zpozÏdeÏnõÂ nouzoveÂ brzdy EVM Tram Tr S LD

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 173 / 1995CÏ aÂstka 46 Strana 2179

OBSAH TECHNICKYÂ CH PODMIÂNEK DRUH DRAÂ ZÏ NIÂHO VOZIDLA



6.51. uÂhly vyÂhledu ze stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo EVM Tram Tr S

7. TechnickeÂ uÂdaje hlavnõÂch uzluÊ a komponentuÊ draÂzÏnõÂho vozidla

7.1. ElektrickaÂ vyÂzbroj, druh a typ EVM Tram Tr S

7.2. SbeÏracÏ EVM Tram Tr S
7.2.1. typ a vyÂrobce
7.2.2. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.2.3. jmenovityÂ proud
7.2.4. maximaÂlnõÂ proud prÏi stojõÂcõÂm draÂzÏnõÂm vozidle (proteÂkajõÂcõÂ jednõÂm sbeÏracÏem)
7.2.5. maximaÂlnõÂ proud
7.2.6. hmotnost
7.2.7. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.2.8. druh oblozÏenõÂ smykadla
7.2.9. vyÂsÏka ve slozÏeneÂm stavu
7.2.10. pracovnõÂ zdvih
7.2.11. druh stahovaÂku
7.2.12. prÏõÂtlak

7.3. HlavnõÂ vypõÂnacÏ EVM Tram Tr S LD
7.3.1. proudovaÂ soustava
7.3.2. typ a vyÂrobce
7.3.3. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.3.4. jmenovityÂ proud
7.3.5. maximaÂlnõÂ vypõÂnacõÂ proud
7.3.6. strmost naÂruÊ stu zkratoveÂho proudu
7.3.7. minimaÂlnõÂ vypõÂnacõÂ proud
7.3.8. ovlaÂdaÂnõÂ
7.3.9. svorkoveÂ napeÏtõÂ ovlaÂdacõÂho okruhu
7.3.10. hmotnost

7.4. TrakcÏnõÂ meÏnicÏ EVM Tram Tr S
7.4.1. typ a vyÂrobce
7.4.2. druh a provedenõÂ
7.4.3. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.4.4. jmenovityÂ proud
7.4.5. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.4.6. hmotnost

7.5. TrakcÏnõÂ motor EVM Tram Tr S
7.5.1. typ a vyÂrobce
7.5.2. druh stroje (buzenõÂ)
7.5.3. zpuÊ sob zaveÏsÏenõÂ
7.5.4. jmenovityÂ vyÂkon
7.5.5. maximaÂlnõÂ napeÏtõÂ prÏi jmenoviteÂm vyÂkonu
7.5.6. jmenovityÂ proud
7.5.7. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.5.8. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.5.9. hmotnost
7.5.10. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.5.11. zpuÊ sob prÏenosu vyÂkonu na hnacõÂ dvojkolõÂ

7.6. Motory pro pohon pomocnyÂch zarÏõÂzenõÂ EVM Tram Tr S LD
7.6.1. typ a vyÂrobce
7.6.2. druh stroje (buzenõÂ)
7.6.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.6.4. maximaÂlnõÂ napeÏtõÂ prÏi jmenoviteÂm vyÂkonu
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7.6.5. jmenovityÂ proud
7.6.6. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.6.7. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.6.8. hmotnost
7.6.9. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.7. BrzdovyÂ (rozjezdovyÂ) odpornõÂk EVM Tram Tr S
7.7.1. typ a vyÂrobce
7.7.2. druh
7.7.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.7.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.7.5. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.7.6. hmotnost
7.7.7. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.7.8. pocÏet odbocÏek

7.8. MeÏnicÏe pro pomocnaÂ zarÏõÂzenõÂ EVM Tram Tr S LD
7.8.1. typ
7.8.2. trvalyÂ proud
7.8.3. kraÂtkodobyÂ proud
7.8.4. hmotnost
7.8.5. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.9. AkumulaÂtoroveÂ baterie EVM Tram Tr S LD
7.9.1. typ
7.9.2. druh
7.9.3. kapacita
7.9.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.9.5. hmotnost
7.9.6. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle
7.9.7. pocÏet cÏlaÂnkuÊ

7.10. PomocnaÂ zarÏõÂzenõÂ (uveÂst pro kazÏdeÂ zarÏõÂzenõÂ zvlaÂsÏt') EVM Tram Tr S
7.10.1. typ (vyÂrobce)
7.10.2. druh
7.10.3. jmenovityÂ vyÂkon
7.10.4. jmenoviteÂ napeÏtõÂ
7.10.5. jmenovityÂ proud
7.10.6. jmenoviteÂ otaÂcÏky
7.10.7. zpuÊ sob chlazenõÂ
7.10.8. hmotnost
7.10.9. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.11. vedenõÂ vodicÏuÊ a kabeluÊ EVM Tram Tr S LD

7.12. skrÏõÂnÏ draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

7.13. provedenõÂ podlahy EVM Tram Tr S LD

7.14. provedenõÂ schoduÊ Tram Tr S LD

7.15. zarÏõÂzenõÂ pro naÂstup a vyÂstup osob se snõÂzÏenou pohyblivostõÂ Tram Tr

7.16. ochrana proti prÏejetõÂ osob Tram S

7.17. ovlaÂdaÂnõÂ, rÏõÂzenõÂ vozu EVM Tram Tr S LD

7.18. vneÏjsÏõÂ osveÏtlenõÂ, ukazatele smeÏru, brzdovaÂ sveÏtla, odrazky EVM Tram Tr S LD

7.19. prÏednõÂ naÂprava Tr

7.20. zadnõÂ naÂprava Tr
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7.21. vypruzÏenõÂ EVM Tram Tr S LD

7.22. rÏõÂzenõÂ Tr

7.23. zaÂveÏs draÂzÏnõÂho vozidla LD

7.24. beÏhoun draÂzÏnõÂho vozidla LD

7.25. spojenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla s dopravnõÂm, tazÏnyÂm, prÏõÂpadneÏ s prÏõÂtazÏnyÂm lanem LD

7.26. ochrana proti korozi EVM Tram Tr S LD

7.27. Brzda EVM Tram Tr S LD
7.27.1. typ a druh
7.27.2. hlavnõÂ uÂdaje o prvcõÂch brzdoveÂ vyÂstroje dle druhu brzdy (vcÏetneÏ ekologic-

kyÂch vlastnostõÂ brzdoveÂho oblozÏenõÂ)

7.28 Vzduchojemy EVM Tram Tr S LD
7.28.1. objem
7.28.2. jmenovityÂ prÏetlak (maximaÂlnõÂ)
7.28.3. pocÏet

7.29. Kompresor EVM Tram Tr S LD
7.29.1. druh a typ
7.29.2. jmenovityÂ prÏõÂkon na hrÏõÂdeli
7.29.3. mnozÏstvõÂ vzduchu nasaÂteÂho za jednotku cÏasu
7.29.4. mnozÏstvõÂ dodaÂvaneÂho vzduchu prÏi jmenovityÂch otaÂcÏkaÂch
7.29.5. jmenovityÂ prÏetlak dodaÂvaneÂho vzduchu
7.29.6. zpuÊ sob chlazenõÂ kompresoru
7.29.7. dalsÏõÂ duÊ lezÏiteÂ technickeÂ uÂdaje
7.29.8. hmotnost
7.29.9. pocÏet kusuÊ na draÂzÏnõÂm vozidle

7.30. PrÏevodovka EVM Tram Tr S
7.30.1. typ
7.30.2. maximaÂlnõÂ prÏenaÂsÏenyÂ vyÂkon
7.30.3. pocÏet prÏevodovyÂch stupnÏ uÊ vcÏetneÏ velikosti prÏõÂslusÏneÂho prÏevodu
7.30.4. maximaÂlnõÂ vstupnõÂ otaÂcÏky a moment
7.30.5. maximaÂlnõÂ vyÂstupnõÂ otaÂcÏky a moment
7.30.6. zpuÊ sob ovlaÂdaÂnõÂ prÏevodovky
7.30.7. mazaÂnõÂ a chlazenõÂ
7.30.8. hmotnost ¹sucheÂª prÏevodovky

7.31. ProvoznõÂ hmoty EVM Tram Tr S LD

7.31.1. mnozÏstvõÂ a druh oleje v kompresoru EVM Tram Tr S LD

7.31.2. mnozÏstvõÂ a druh oleje v prÏevodovkaÂch EVM Tram Tr S

7.31.3. objem põÂskovacÏe a druh põÂsku Tram S

7.31.4. druh naÂplneÏ klimatizacÏnõÂch a chladicõÂch zarÏõÂzenõÂ EVM Tram Tr S LD

7.32. MeÏrÏicõÂ, kontrolnõÂ a signalizacÏnõÂ prÏõÂstroje (typ a urcÏenõÂ prÏõÂstroje, pocÏet kusuÊ EVM Tram Tr S LD
a umõÂsteÏnõÂ na draÂzÏnõÂm vozidle)

7.33. NaÂteÏry (pouzÏiteÂ naÂteÏry respektujõÂcõÂ zdravotnickaÂ a ekologickaÂ hlediska) EVM Tram Tr S LD

8. Popis vozidla

8.1. strucÏnyÂ popis konstrukce vozidla a jeho cÏaÂstõÂ EVM Tram Tr S LD

8.2. popis funkce zaÂkladnõÂch cÏaÂstõÂ draÂzÏnõÂho vozidla doplneÏnyÂ prÏõÂlohami EVM Tram Tr S LD
technickyÂch podmõÂnek (viz cÏaÂst ¹PrÏõÂlohyª, bod 10)
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8.3. popis funkce speciaÂlnõÂch cÏaÂstõÂ draÂzÏnõÂho vozidla EVM Tram Tr S LD

9. BezpecÏnost, hygiena a ovlivneÏnõÂ vneÏjsÏõÂho prostrÏedõÂ

9.1. urcÏenaÂ technickaÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏitaÂ na draÂzÏnõÂm vozidle EVM Tram Tr S LD

9.2. rusÏenõÂ raÂdioveÂho a televiznõÂho prÏõÂjmu EVM Tram Tr S

9.3. pulznõÂ meÏnicÏe, neprÏõÂpustnaÂ kmitocÏtovaÂ paÂsma vysÏsÏõÂch harmonickyÂch EVM S

9.4. pouzÏiteÂ protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ a hasicõÂ prÏõÂstroje (druh a pocÏet prÏõÂstrojuÊ ) EVM Tram Tr S LD

9.5. pouzÏityÂ zpuÊ sob ochrany prÏed nebezpecÏõÂm dotyku s horkyÂmi EVM Tram Tr S LD
nebo pohybujõÂcõÂmi se cÏaÂstmi, cÏaÂstmi pod napeÏtõÂm a nezÏivyÂmi cÏaÂstmi
elektrickyÂch strojuÊ a prÏõÂstrojuÊ , kryty, võÂka, zaÂbrany, pouzÏiteÂ bezpecÏnostnõÂ
naÂpisy, znacÏky a tabulky, bezpecÏnostnõÂ naÂteÏry, barevnaÂ oznacÏenõÂ

9.6. nehorÏlavost pouzÏityÂch materiaÂluÊ EVM Tram Tr S LD

9.7. velikost prÏechodoveÂho elektrickeÂho odporu vsÏech vodivyÂch cÏaÂstõÂ draÂzÏnõÂho EVM Tram S
vozidla vuÊ cÏi koleji

9.8. izolacÏnõÂ odpor draÂzÏnõÂho vozidla Tr

9.9. vneÏjsÏõÂ hluk emitovanyÂ draÂzÏnõÂm vozidlem EVM Tram Tr S LD

9.10. podmõÂnky pro mechanizovaneÂ mytõÂ a cÏisÏteÏnõÂ EVM Tram Tr S LD

9.11. opatrÏenõÂ proti uÂniku sÏkodlivyÂch laÂtek mimo draÂzÏnõÂ vozidlo EVM Tram Tr S LD

9.12. zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo a u speciaÂlnõÂch EVM Tram Tr S LD
vozidel takeÂ prostoruÊ pro obsluhu z hlediska pasivnõÂ bezpecÏnosti ve vztahu
k deformacõÂm vyvolanyÂm nezÏaÂdoucõÂmi vneÏjsÏõÂmi silami

9.13. zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ prostoruÊ pro cestujõÂcõÂ z hlediska pasivnõÂ EVM Tram Tr S LD
bezpecÏnosti ve vztahu k deformacõÂm vyvolanyÂm nezÏaÂdoucõÂmi vneÏjsÏõÂmi
silami, zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ staÂnõÂ pro invalidnõÂ vozõÂky

9.14. druh pouzÏityÂch oken a skel EVM Tram Tr S LD

9.15. druh pouzÏityÂch dverÏõÂ EVM Tram Tr S LD
ovlaÂdaÂnõÂ dverÏõÂ
zajisÏteÏnõÂ proti sevrÏenõÂ
sõÂla prÏi zavõÂraÂnõÂ dverÏõÂ

9.16. uÂnikoveÂ cesty pro prÏõÂpad nebezpecÏõÂ EVM Tram Tr S LD

9.17. systeÂm osveÏtlenõÂ EVM Tram Tr S LD

9.18. intenzita osveÏtlenõÂ prostoru a prÏõÂstrojuÊ na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ EVM Tram Tr S LD
vozidlo a u speciaÂlnõÂch vozidel takeÂ v prostorech obsluhy (nouzoveÂ osveÏtlenõÂ)

9.19. tepelnaÂ a hlukovaÂ izolace EVM Tram Tr S LD

9.20. zpuÊ sob vytaÂpeÏnõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo vcÏetneÏ EVM Tram Tr S LD
potrÏebneÂho prÏõÂkonu

9.21. zpuÊ sob regulace vytaÂpeÏcõÂ soustavy EVM Tram Tr S LD
stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo

9.22. zpuÊ sob veÏtraÂnõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo EVM Tram Tr S LD
vcÏetneÏ potrÏebneÂho prÏõÂkonu

9.23. zpuÊ sob regulace veÏtracõÂ soustavy stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo EVM Tram Tr S LD
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9.24. teploty vzduchu v urcÏenyÂch mõÂstech stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo EVM Tram Tr S LD
prÏi daneÂ vneÏjsÏõÂ teploteÏ a rychlost jeho proudeÏnõÂ; u speciaÂlnõÂch vozidel takeÂ
v prostorech pro obsluhu

9.25. vnitrÏnõÂ hluk na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo; u speciaÂlnõÂch EVM Tram Tr S LD
vozidel takeÂ v prostorech pro obsluhu

9.26. vibrace na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo a u speciaÂlnõÂch vozidel EVM Tram Tr S LD
takeÂ obsluhy

9.27. zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo proti vnikaÂnõÂ EVM Tram Tr S LD
prachu

9.28. usporÏaÂdaÂnõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo EVM Tram Tr S LD

9.29. typ a rozmeÏry sedadla osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo EVM Tram Tr S LD

9.30. typ zarÏõÂzenõÂ pro mazaÂnõÂ okolkuÊ vcÏetneÏ druhu pouzÏiteÂho maziva EVM Tram S LD

9.31. stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo, fyziologickeÂ podmõÂnky, EVM Tram Tr S LD
pouzÏiteÂ materiaÂly, opatrÏenõÂ proti oslneÏnõÂ

9.32. druh a typ zpeÏtnyÂch zrcaÂtek a jejich ovlaÂdaÂnõÂ EVM Tram Tr S LD

9.33. intenzita osveÏtlenõÂ v prostorech pro cestujõÂcõÂ (nouzoveÂ osveÏtlenõÂ) EVM Tram Tr LD

9.34. zpuÊ sob vytaÂpeÏnõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ vcÏetneÏ potrÏebneÂho prÏõÂkonu EVM Tram Tr LD

9.35. zpuÊ sob regulace vytaÂpeÏcõÂ soustavy prostoru pro cestujõÂcõÂ EVM Tram Tr LD

9.36. zpuÊ sob veÏtraÂnõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ vcÏetneÏ potrÏebneÂho prÏõÂkonu EVM Tram Tr LD

9.37. zpuÊ sob regulace veÏtracõÂ soustavy prostoru pro cestujõÂcõÂ EVM Tram Tr LD

9.38. teploty vzduchu v prostorech pro cestujõÂcõÂ prÏi daneÂ vneÏjsÏõÂ teploteÏ EVM Tram Tr LD
a rychlost jeho proudeÏnõÂ

9.39. vyÂkon veÏtracõÂ soustavy (mnozÏstvõÂ vzduchu prÏivedeneÂho na jednoho EVM Tram Tr LD
cestujõÂcõÂho, za jednotku cÏasu)

9.40. vnitrÏnõÂ hluk v prostorech pro cestujõÂcõÂ EVM Tram Tr LD

9.41. vibrace v prostoru pro cestujõÂcõÂ EVM Tram Tr LD

9.42. systeÂm klimatizace EVM Tram Tr S LD

9.43. prostor pro cestujõÂcõÂ vcÏetneÏ prostoru pro cestujõÂcõÂ s omezenou schopnostõÂ EVM Tram Tr LD
pohybu a orientace (rozmeÏry, typ sedadel, roztecÏ sedadel vcÏetneÏ vyhraze-
nyÂch sedadel a mõÂsta vozõÂku pro invalidy a deÏtskeÂho kocÏaÂrku)

9.44. pozÏadavky na vyÂrobu, svarÏovaÂnõÂ, kontrolu a zkousÏky EVM Tram Tr S LD

10. PrÏõÂlohy

10.1. typovyÂ vyÂkres draÂzÏnõÂho vozidla v meÏrÏõÂtku 1 : 50 EVM Tram Tr S LD

10.2. scheÂma vsÏech tlakovzdusÏnyÂch (vzduchovyÂch) okruhuÊ EVM Tram Tr S LD

10.3. scheÂma vsÏech hydraulickyÂch okruhuÊ EVM Tram Tr S LD

10.4. scheÂma a vyÂpocÏet brzdy EVM Tram Tr S LD

10.5. pevnostnõÂ vyÂpocÏet (skrÏõÂnÏ , zaÂveÏs) LD

10.6. trakcÏnõÂ a brzdoveÂ charakteristiky EVM Tram Tr S LD

10.7. scheÂma elektrickeÂ vyÂzbroje EVM Tram Tr S LD

10.8. scheÂma chladicõÂho systeÂmu EVM Tram Tr S LD
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10.9. rozmeÏroveÂ scheÂma stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo v meÏrÏõÂtku 1 : 10 EVM Tram Tr S LD

10.10. typovyÂ vyÂkres pouzÏiteÂho pojezdu EVM Tram Tr S LD

10.11. speciaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ u vozidel speciaÂlnõÂ konstrukce dle druhu EVM Tram Tr S LD
vozidla (scheÂma, vyÂpocÏet, popis)

10.12. scheÂma speciaÂlnõÂho vybavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla v meÏrÏõÂtku 1 : 10 EVM Tram Tr S LD

10.13. charakteristika sbeÏracÏe EVM Tram Tr S

10.14. geometrie podvozku EVM Tram Tr S LD

10.15. meznõÂ stavy opotrÏebenõÂ jednotlivyÂch dõÂluÊ a uzluÊ EVM Tram Tr S LD

11. Seznam souvisejõÂcõÂch norem a technickyÂch prÏedpisuÊ EVM Tram Tr S LD

12. Seznam souvisejõÂcõÂch mezinaÂrodnõÂch norem, prÏedpisuÊ a doporucÏenõÂ EVM Tram Tr S LD
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PrÏõÂloha cÏ. 5 k vyhlaÂsÏce cÏ. 173/1995 Sb.

CÏ asoveÂ nebo kilometrickeÂ intervaly pro provaÂdeÏnõÂ pravidelneÂ technickeÂ kontroly

Kontrola technickeÂho stavu draÂzÏnõÂch vozidel musõÂ byÂt dopravcem zajisÏteÏna vzÏdy nejdeÂle v naÂsledujõÂcõÂch
intervalech (kilometrickeÂ intervaly prohlõÂdek se pouzÏõÂvajõÂ u vozidel, u nichzÏ je sledovaÂnõÂ kilometrickeÂho probeÏhu
prokazatelneÂ):

1. Pro draÂhu celostaÂtnõÂ, draÂhu regionaÂlnõÂ a vlecÏku

Pol. Druh vozidla CÏ asovyÂ interval
kontroly

1.1. HnacõÂ draÂzÏnõÂ vozidla 6 meÏsõÂcuÊ

1.2. TazÏenaÂ draÂzÏnõÂ vozidla

1.2.1. OsobnõÂ vozy - saloÂnnõÂ 2 roky1)

1.2.2. OsobnõÂ vozy - luÊ zÏkoveÂ a restauracÏnõÂ 1 rok

1.2.3. OsobnõÂ vozy - pro mezinaÂrodnõÂ prÏepravu 1 rok

1.2.4. OsobnõÂ vozy - cÏtyrÏnaÂpravoveÂ urcÏeneÂ pro vnitrostaÂtnõÂ prÏepravu 18 meÏsõÂcuÊ

1.2.5. OsobnõÂ vozy - dvounaÂpravoveÂ a osobnõÂ vozy draÂhy s uÂzkyÂm rozchodem 2 roky2)

1.2.6. NaÂkladnõÂ vozy - sluzÏebnõÂ 3 roky

1.2.7. NaÂkladnõÂ vozy - pro rychlost od 100 km.h-1 do 120 km.h-1 a naÂkladnõÂ vozy 2 roky
urcÏeneÂ pro vlaky osobnõÂ prÏepravy

1.2.8. NaÂkladnõÂ vozy - pro rychlost do 100 km.h-1vcÏetneÏ 6 rokuÊ

1.2.9. NaÂkladnõÂ vozy s kraÂtkyÂmi zaÂveÏsy pruzÏnic 4 roky

1.2.10. NaÂkladnõÂ vozy a sluzÏebnõÂ vozy slouzÏõÂcõÂ jako brzdõÂcõÂ na draÂze s uÂzkyÂm rozchodem, 6 rokuÊ 3)
podvalnõÂky

1.3. Vozy meÏrÏõÂcõÂ 2 roky1)

1.4. NaÂkladnõÂ vozy - pomocneÂ (Pom) 2 roky

1.5. OsobnõÂ vozy - pro sanitnõÂ zdravotnõÂ vlaky (SZV) 4 roky

1.6. NaÂkladnõÂ vozy - pro dõÂlenskeÂ a nehodoveÂ vlaky 4 roky

1.7. NaÂkladnõÂ vozy - ostatnõÂ pro rychlost do 80 km.h-1 6 rokuÊ

1.8. PosÏtovnõÂ nebo sluzÏebnõÂ vozy zarÏazeneÂ do mezinaÂrodnõÂ prÏepravy 1 rok

1.9. PosÏtovnõÂ nebo sluzÏebnõÂ vozy zarÏazeneÂ do vnitrostaÂtnõÂ prÏepravy 2 roky

1.10. SpeciaÂlnõÂ vozidla 1 rok
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1) Nebo po ujetõÂ 40 000 km.
2) Vozy osobnõÂ na draÂze s uÂzkyÂm rozchodem, ktereÂ majõÂ rocÏnõÂ probeÏh mensÏõÂ nezÏ 40 000 km, majõÂ technickou kontrolu po

3 letech.
3) Pro podvalnõÂky na draÂze s uÂzkyÂm rozchodem po 5 letech.



2. Pro draÂhu speciaÂlnõÂ (metro)

Pol. Druh vozidla CÏ asovyÂ interval
kontroly

2.1. DraÂzÏnõÂ vozidla pro prÏepravu cestujõÂcõÂch 2 roky

2.2. SpeciaÂlnõÂ vozidla 3 roky

3. Pro draÂhu tramvajovou a draÂhu trolejbusovou

Pol. Druh vozidla CÏ asovyÂ interval
kontroly

3.1. DraÂzÏnõÂ vozidla pro prÏepravu cestujõÂcõÂch 2 roky

3.2. SpeciaÂlnõÂ vozidla 5 rokuÊ

4. Pro draÂhu lanovou

Pol. Druh vozidla CÏ asovyÂ interval
kontroly

4.1. DraÂzÏnõÂ vozidla pro prÏepravu cestujõÂcõÂch 3 roky

4.2. SpeciaÂlnõÂ vozidla 3 roky
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PrÏõÂloha cÏ. 6 k vyhlaÂsÏce cÏ. 173/1995 Sb.

ROZSAH TECHNICKEÂ KONTROLY

CÏ aÂ st I

Rozsah technickeÂ kontroly draÂzÏnõÂho vozidla pro draÂhu celostaÂtnõÂ, draÂhu regionaÂlnõÂ a vlecÏku

VyÂznam pouzÏityÂch zkratek (druh draÂzÏnõÂho vozidla)

E ............ ElektrickeÂ lokomotivy
J ............. ElektrickeÂ jednotky (vcÏetneÏ jednotek s vyÂkyvnou skrÏõÂnõÂ)
M ........... MotoroveÂ lokomotivy
MV......... MotoroveÂ vozy
EV.......... ElektrickeÂ vozy
O ........... OsobnõÂ vozy
N ........... NaÂkladnõÂ vozy
S............. SpeciaÂlnõÂ vozidla

PorÏ. Rozsah Druh draÂzÏnõÂho vozidla

1. KazÏdeÂ noveÏ vyrobeneÂ, rekonstruovaneÂ nebo opraveneÂ vozidlo musõÂ byÂt E J M MV EV O N S
podrobeno technickeÂ kontrole. KladnyÂ vyÂsledek technickeÂ kontroly je
jednou z podmõÂnek pro schvaÂlenõÂ technickeÂ zpuÊ sobilosti vozidla a oveÏrÏenõÂ
shodnosti se schvaÂlenyÂm typem.

2. Zkontrolovat se musõÂ:

2.1. spraÂvnost a uÂplnost jeho oznacÏenõÂ a naÂpisuÊ uvedenyÂch na draÂzÏnõÂm vozidle E J M MV EV O N S
podle bodu 9 prÏõÂlohy cÏ. 3

2.2. naraÂzÏecõÂ uÂstrojõÂ (typ, vyÂsÏka nad rovinou temene koleje) E J M MV EV O N S

2.3. tahadloveÂ uÂstrojõÂ (typ, vyÂsÏka nad rovinou temene koleje) E J M MV EV O N S

2.4. dvojkolõÂ (rozkolõÂ, jõÂzdnõÂ obrys kola) E J M MV EV O N S

2.5. uÂplnost a funkcÏnost brzdoveÂ vyÂstroje vcÏetneÏ stacionaÂrnõÂ zkousÏky teÏsnosti, E J M MV EV O N S
funkce odbrzd'ovacÏe a zajisÏt'ovacõÂ brzdy

2.6. duÊ lezÏiteÂ rozmeÏroveÂ parametry vcÏetneÏ kontroly obrysu prÏi uvedenõÂ do E J M MV EV O N S
provozovaÂnõÂ a po opraveÏ

2.7. skutecÏnaÂ hmotnost draÂzÏnõÂho vozidla1) E J M MV EV O N S

2.8. hmotnost na jednotlivaÂ kola1) E J M MV EV O N S

2.9. pruÊ meÏrnaÂ skutecÏnaÂ hmotnost na naÂpravu kazÏdeÂho dvojkolõÂ1) E J M MV EV O N S

2.10. vztah mezi hmotnostmi na kolo teÂhozÏ dvojkolõÂ1) E J M MV EV O N S

2.11. vztah mezi hmotnostmi na naÂpravu dvojkolõÂ teÂhozÏ podvozku1) E J M MV EV O N S

2.12. teÏsnost proti uÂniku mazadel E J M MV EV O N S

2.13. stav duÊ lezÏityÂch dõÂluÊ vozidla (uÂchyty dõÂluÊ proti paÂdu na trat', vypruzÏenõÂ, E J M MV EV O N S
pojezd, spojkoveÂ hadice vzduchovyÂch okruhuÊ brzdy a napaÂjecõÂho potrubõÂ)

2.14. uÂplnost vybavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla E J M MV EV O N S
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1) ProvaÂdõÂ se pouze po pravidelneÂ technickeÂ kontrole cÏi po uÂpraveÏ na vozidle, majõÂcõÂ vliv na rozlozÏenõÂ hmotnosti (bod 10
prÏõÂlohy cÏ. 3 cÏaÂst I teÂto vyhlaÂsÏky).



2.15. uÂplnost dokladuÊ draÂzÏnõÂho vozidla (naprÏ. zaÂpisy o kontrole hlavnõÂch E J M MV EV O N S
agregaÂtuÊ , tlakovyÂch naÂdob, revizi elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ)

2.16. prÏedepsaneÂ vybavenõÂ (naÂveÏstnõÂ svõÂtilny, houkacÏky, vnitrÏnõÂ osveÏtlenõÂ E J M MV EV O S
prac. prostoruÊ , hasicõÂ prÏõÂstroje aj.)

2.17. funkcÏnost vneÏjsÏõÂho osveÏtlenõÂ E J M MV EV O S

2.18. funkcÏnost klimatizacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV O S

2.19. funkcÏnost vytaÂpeÏnõÂ a veÏtraÂnõÂ stanovisÏteÏ osoby rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo E J M MV EV S
a u speciaÂlnõÂch vozidel stanovisÏteÏ obsluhy

2.20. funkcÏnost ovlaÂdacõÂch prvkuÊ draÂzÏnõÂho vozidla na stanovisÏti osoby E J M MV EV S
rÏõÂdõÂcõÂ draÂzÏnõÂ vozidlo

2.21. funkcÏnost põÂskovacõÂho zarÏõÂzenõÂ E J M MV EV S

2.22. funkcÏnost vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe nebo zarÏõÂzenõÂ pro kontrolu bdeÏlosti E J M MV EV S

2.23. funkcÏnost rychlomeÏruÊ E J M MV EV S

2.24. funkcÏnost pomocnyÂch strojuÊ E J M MV EV S

2.25. funkcÏnost zarÏõÂzenõÂ pro vytvaÂrÏenõÂ cÏisticõÂho uÂcÏinku pomocõÂ brzdovyÂch E J M MV EV S
sÏpalõÂkuÊ

2.26. funkcÏnost meÏnicÏuÊ E J M MV EV O S

2.27. funkcÏnost zarÏõÂzenõÂ pro mazaÂnõÂ okolkuÊ E J M MV EV S

2.28. funkcÏnost uzemnÏ ovacÏuÊ , odpojovacÏuÊ , sbeÏracÏuÊ , hlavnõÂho vypõÂnacÏe, trakcÏnõÂho E J M MV EV
transformaÂtoru aj.

2.29. funkcÏnost vnitrÏnõÂho osveÏtlenõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ J MV EV O

2.30. funkcÏnost vytaÂpeÏnõÂ a veÏtraÂnõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ J MV EV O

2.31. ovladatelnost dverÏõÂ, oken a zarÏõÂzenõÂ, jezÏ jsou urcÏena k ovlaÂdaÂnõÂ E J M MV EV O S

2.32. kontrola madel, stupacÏek, prÏõÂpadneÏ naklaÂdacõÂch plosÏin pro invalidnõÂ vozõÂky E J M MV EV O N S

2.33. funkcÏnost spousÏteÏcõÂho zarÏõÂzenõÂ spalovacõÂho motoru M MV S

2.34. funkcÏnost prÏõÂstrojuÊ podaÂvajõÂcõÂch uÂdaje o cÏinnosti spalovacõÂho motoru M MV S

2.35. funkcÏnost regulacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ okruhuÊ chlazenõÂ spalovacõÂho motoru M MV S

2.36. funkcÏnost pozÏaÂrnõÂ signalizace a protipozÏaÂrnõÂho systeÂmu E J M MV EV O S

2.37. funkcÏnost võÂcenaÂsobneÂho rÏõÂzenõÂ E J M MV EV S

2.38. funkcÏnost ovlaÂdacõÂch mechanizmuÊ E J M MV EV O N S

2.39. provedenõÂ podlah, bocÏnic a strÏechy J MV EV O N S

2.40. provedenõÂ uÂchytek pro umõÂsteÏnõÂ plomb N

2.41. funkcÏnost WC J MV EV O

2.42. funkcÏnost umyÂvaÂrny E J M MV EV O S

2.43. funkcÏnost meÏrÏicõÂch, kontrolnõÂch a signalizacÏnõÂch prÏõÂstrojuÊ a ochran E J M MV EV O S

2.44. funkcÏnost elektrickeÂ vyÂstroje E J M MV EV O S

2.45. stav prÏechodoveÂho zarÏõÂzenõÂ pro prÏechod mezi draÂzÏnõÂmi vozidly E J M MV EV O S

2.46. funkcÏnost pracovnõÂ cÏaÂsti stroje S
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CÏ aÂ st II

Rozsah technickeÂ kontroly draÂzÏnõÂho vozidla pro draÂhu speciaÂlnõÂ

VyÂznam pouzÏityÂch zkratek (druh draÂzÏnõÂho vozidla)

EVM ...... ElektrickaÂ vozidla metra
S............. MotoroveÂ lokomotivy, speciaÂlneÏ konstruovanaÂ kolejovaÂ vozidla urcÏenaÂ pro vyÂstavbu, opravy

a uÂdrzÏbu draÂhy

PorÏ. Rozsah Druh draÂzÏnõÂho vozidla

1. ZkusÏebnõÂ jõÂzda, prÏi ktereÂ se oveÏrÏõÂ jednotliveÂ funkce draÂzÏnõÂho vozidla EVM S

2. Zkontrolovat se musõÂ:

2.1. spraÂvnost a uÂplnost oznacÏenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla vcÏetneÏ orientacõÂ a naÂpisuÊ EVM S

2.2. naraÂzÏecõÂ uÂstrojõÂ (typ, vyÂsÏka nad rovinou temene koleje) S

2.3. sprÏaÂhlo (typ, vyÂsÏka nad temenem kolejnice) EVM S

2.4. podvozek, dvojkolõÂ (rozkolõÂ, jõÂzdnõÂ obrys kola) EVM S

2.5. uÂplnost a funkcÏnost brzdoveÂ vyÂstroje (vcÏetneÏ zkousÏky teÏsnosti) EVM S

2.6. funkcÏnost zajisÏt'ovacõÂ brzdy EVM S

2.7. teÏsnost proti uÂniku mazadel EVM S

2.8. stav duÊ lezÏityÂch dõÂluÊ draÂzÏnõÂho vozidla (uÂchyty dõÂluÊ proti paÂdu na trat', EVM S
vypruzÏenõÂ, pojezd, spojkoveÂ hadice vzduchovyÂch okruhuÊ brzdy
a napaÂjecõÂho potrubõÂ)

2.9. uÂplnost vybavenõÂ draÂzÏnõÂho vozidla EVM S

2.10. uÂplnost dokladuÊ draÂzÏnõÂho vozidla (zaÂpisy o kontrole hlavnõÂch agregaÂtuÊ , EVM S
tlakovyÂch naÂdob, revizi el. zarÏ. aj.)

2.11. funkcÏnost vneÏjsÏõÂho osveÏtlenõÂ EVM S

2.12. funkcÏnost vytaÂpeÏnõÂ a veÏtraÂnõÂ EVM S

2.13. funkcÏnost ovlaÂdacõÂch prvkuÊ vozidla na stanovisÏti osoby rÏõÂdõÂcõÂ EVM S
draÂzÏnõÂ vozidlo

2.14. funkcÏnost vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe nebo zarÏõÂzenõÂ pro kontrolu bdeÏlosti EVM

2.15. funkcÏnost rychlomeÏruÊ EVM S

2.16. funkcÏnost pomocnyÂch strojuÊ EVM S

2.17. funkcÏnost meÏnicÏuÊ EVM S

2.18. funkcÏnost uzemnÏ ovacÏuÊ , odpojovacÏuÊ , sbeÏracÏuÊ , hlavnõÂho vypõÂnacÏe aj. EVM S

2.19. stav interieru (sedadla, madla, podlahy, oblozÏenõÂ steÏn a stropu) EVM

2.20. funkcÏnost vnitrÏnõÂho osveÏtlenõÂ prostoru pro cestujõÂcõÂ EVM S

2.21. ovladatelnost dverÏõÂ, funkcÏnost obvoduÊ blokovaÂnõÂ a signalizace dverÏõÂ EVM

2.22. funkcÏnost meÏrÏicõÂch, kontrolnõÂch a signalizacÏnõÂch prÏõÂstrojuÊ a ochran EVM S

2.23. funkcÏnost prÏõÂstrojuÊ podaÂvajõÂcõÂch uÂdaje o cÏinnosti spalovacõÂho motoru S

2.24. funkcÏnost spousÏteÏcõÂho zarÏõÂzenõÂ spalovacõÂho motoru S

2.25. funkcÏnost regulacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ okruhuÊ chlazenõÂ spalovacõÂho motoru S
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2.26. funkcÏnost pozÏaÂrnõÂ signalizace a protipozÏaÂrnõÂho systeÂmu EVM S

2.27. funkcÏnost mnohonaÂsobneÂho rÏõÂzenõÂ EVM

2.28. stav podlah, bocÏnic a strÏechy S

2.29. funkcÏnost elektrickeÂ vyÂzbroje EVM S

2.30. funkcÏnost pracovnõÂ cÏaÂsti stroje S
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PrÏõÂloha cÏ. 7 k vyhlaÂsÏce cÏ. 173/1995 Sb.

MeznõÂ hodnoty rozmeÏruÊ dvojkolõÂ draÂzÏnõÂho vozidla draÂhy tramvajoveÂ

1. NejmensÏõÂ prÏõÂpustneÂ rozmeÏry okolku jsou u kol
s profilem:

vyÂsÏka sÏõÂrÏka
(mm)

1.1. vaÂlcovyÂm (tramvajovyÂm)

1.1.1. prÏi provozu na trati se 10 8
zÏlaÂbkovyÂmi kolejnicemi

1.1.2. prÏi provozu na trati se 16 8
sÏirokopatnõÂmi kolejnicemi

1.2. krÏivkovyÂm (zÏeleznicÏnõÂm) 18 12

2. VyÂsÏka okolku se meÏrÏõÂ od bodu ¹Xª na obeÏzÏneÂ
plosÏe veÏnce (obrucÏe) kola. Tento bod je vzdaÂlen od
vnitrÏnõÂ strany veÏnce (obrucÏe) neopotrÏebovaneÂho kola
35 mm u kol s profilem vaÂlcovyÂm a 45 mm u kol
s profilem krÏivkovyÂm.

3. SÏ õÂrÏka okolku se meÏrÏõÂ ve vzdaÂlenosti 9 mm smeÏ-
rem k obvodu kola od bodu ¹Xª.

4. NejmensÏõÂ prÏõÂpustnaÂ tlousÏt'ka obrucÏe tramvajo-

veÂho kola je 18 mm. TlousÏt'ka obrucÏe se meÏrÏõÂ v radiaÂlnõÂ
rovineÏ kola ve vzdaÂlenosti 750 mm od podeÂlneÂ osy
vozidla (koleje v prÏõÂmeÂ) u vozidel normaÂlnõÂho roz-
chodu a 525 mm od podeÂlneÂ osy vozidla (koleje
v prÏõÂmeÂ) u vozidel o rozchodu 1 000 mm.

5. U celistveÂho kola (monobloku) je nejmensÏõÂ prÏõÂ-
pustnaÂ tlousÏt'ka veÏnce na jeho okraji 10 mm.

6. Rozchod dvojkolõÂ nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ
1 430 mm u vozidel normaÂlnõÂho rozchodu a 996 mm
u vozidel o rozchodu 1 000 mm. Rozchod dvojkolõÂ se
meÏrÏõÂ ve vzdaÂlenosti 9 mm nad bodem ¹Xª.

7. VzdaÂlenost mezi vnitrÏnõÂmi plochami obrucÏõÂ
nebo veÏncuÊ kol vozidel musõÂ odpovõÂdat rozdõÂlu stano-
venyÂch meÏr rozchodu dvojkolõÂ u kol v neopotrÏebeneÂm
stavu a dvojnaÂsobneÂ sÏõÂrÏky okolkuÊ novyÂch kol. PrÏõÂ-
pustnaÂ odchylka muÊ zÏe byÂt + 3 mm nebo - 3 mm.

8. Hodnoty rozkolõÂ nameÏrÏeneÂ na jednom dvojkolõÂ
ve trÏech rovinaÂch prochaÂzejõÂcõÂch osou dvojkolõÂ a svõÂra-
jõÂcõÂch navzaÂjem uÂhel 120 8 + 5 8 nebo - 5 8 se nesmõÂ od
sebe lisÏit o võÂce nezÏ 0,5 mm.

PrÏõÂloha cÏ. 8 k vyhlaÂsÏce cÏ. 173/1995 Sb.

Seznam prostrÏedkuÊ prvnõÂ pomoci

1. ZdravotnickaÂ brasÏna obsahuje:

LeÂcÏiva

DesinfekcÏnõÂ roztok ve spreji 2 ks

ObvazovyÂ a jinyÂ zdravotnickyÂ materiaÂl

Obvaz hotovyÂ pro prvnõÂ pomoc cÏ. 2 10 ks
Obvaz hotovyÂ pro prvnõÂ pomoc cÏ. 3 10 ks
Obvaz hotovyÂ pro prvnõÂ pomoc cÏ. 4 10 ks

SÏaÂtek trojcõÂpyÂ 6 ks
Obinadlo elastickeÂ 10 cm x 5 m 6 ks
NaÂplast hladkaÂ 2,5 cm x 5 m 4 ks
NaÂplast s polsÏtaÂrÏkem 8 cm x 4 cm po 4 kusech 6 ks
Obinadlo sÏkrticõÂ pryzÏoveÂ (deÂlka 70 cm) 5 ks
Obvaz krycõÂ sterilnõÂ 5 cm x 7,5 cm 5 ks

ZdravotnickeÂ pomuÊ cky

RousÏka resuscitacÏnõÂ 4 ks
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VydaÂvaÂ a tiskne: Ministerstvo vnitra, odbor vydavatelstvõÂ a tisku, BartuÊ nÏ kova 4, posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415, telefon (02) 792 70 11, fax (02) 795 26 03
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objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ - SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71
l. 154-159, fax (02) 683 19 86. ObjednaÂvky do zahranicÏõÂ (mimo SlovenskeÂ republiky) vyrÏizuje ARTIA-PEGAS PRESS, s. r. o., NaÂrodnõÂ 25, 111 21 Pra-
ha 1, telefon (02) 26 20 81, fax (02) 242 278 72. ObjednaÂvky v Slovenskej republike prijõÂma a titul distribuuje Magnet Press Slovakia, s. r. o.,
GroÈ sslingova 62, 811 09 Bratislava, telefoÂn (07) 32 30 56, kl. 54, tel./fax (07) 36 13 90 - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho
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Distribuce: prÏedplatneÂ, jednotliveÂ cÏaÂstky na objednaÂvku i za hotoveÂ ± SEVT,
a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71, l. 154-159;
drobnyÂ prodej v prodejnaÂch SEVT, a. s., ± Praha 5 - SmõÂchov, ElisÏky PesÏkoveÂ 14,
tel. (02) 24 51 01 09 ± Praha 4, JihlavskaÂ 405, tel. (02) 692 82 87 ± Karlovy Vary,
SokolovskaÂ 53, tel. (017) 460 72 ± Brno, CÏ eskaÂ 14, tel. (05) 422 139 62 ± Ostrava,
Dr. SÏmerala 27, tel. (069) 22 63 42 a ve vybranyÂch knihkupectvõÂch. DistribucÏnõÂ
podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny prÏedplatiteluÊ m
neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vy-
rÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky
po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od
zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏ-
ny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . LhuÊ ta pro
uplatneÏnõÂ reklamacõÂ je stanovena na 15 dnuÊ od data rozeslaÂnõÂ, po teÂto lhuÊ teÏ jsou
reklamace vyrÏizovaÂny jako beÏzÏneÂ objednaÂvky za uÂhradu. V põÂsemneÂm styku
vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo bez lomõÂtka (fyzickaÂ osoba)
a kmenoveÂ cÏõÂslo prÏedplatitele. PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno RÏ edi-
telstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993. PodaÂvanie
novinovyÂch zaÂsielok v Slovenskej republike povoleneÂ RPP Bratislava, posÏta 12,
cÏ. j. 443/94 zo dnÏ a 27. 11. 1994.

RousÏka PVC 20 cm x 20 cm 4 ks
Rukavice pryzÏoveÂ chirurgickeÂ 4 ks

RuÊ zneÂ pomuÊ cky

NuÊ zÏky pro domaÂcnost, lesÏteÏneÂ 10 1/2 palce 1 ks
SÏpendlõÂky zavõÂracõÂ v antikoroznõÂ uÂpraveÏ 4 ks

2. AutoleÂkaÂrnicÏka obsahuje:

LeÂcÏiva

DesinfekcÏnõÂ roztok ve spreji 1 ks

ObvazovyÂ a jinyÂ zdravotnickyÂ materiaÂl

Obvaz hotovyÂ pro prvnõÂ pomoc cÏ. 2 5 ks
Obvaz hotovyÂ pro prvnõÂ pomoc cÏ. 3 5 ks
Obvaz hotovyÂ pro prvnõÂ pomoc cÏ. 4 5 ks
SÏaÂtek trojcõÂpyÂ 3 ks
Obinadlo elastickeÂ 10 cm x 5 m 3 ks
NaÂplast hladkaÂ 2,5 cm x 5 m 2 ks
NaÂplast s polsÏtaÂrÏkem 8 cm x 4 cm po 4 kusech 4 ks
Obinadlo sÏkrticõÂ pryzÏoveÂ (deÂlka 70 cm) 3 ks
Obvaz krycõÂ sterilnõÂ 5 cm x 7,5 cm 3 ks

ZdravotnickeÂ pomuÊ cky

RousÏka resuscitacÏnõÂ 2 ks
RousÏka PVC 20 cm x 20 cm 2 ks
Rukavice pryzÏoveÂ chirurgickeÂ 2 ks

RuÊ zneÂ pomuÊ cky

NuÊ zÏky pro domaÂcnost, lesÏteÏneÂ 10 1/2 palce 1 ks
SÏpendlõÂky zavõÂracõÂ v antikoroznõÂ uÂpraveÏ 2 ks

PoznaÂmky:

Obvazy hotoveÂ pro prvnõÂ pomoc je mozÏno vyÂjimecÏneÏ
nahradit:
2 ks hotoveÂho obvazu: 2 ks obinadlo hydrofilnõÂ 8-12
cm x 5 m a 1 ks gaÂz hydrofilnõÂ sklaÂdanyÂ 20 cm x 2 m.

OmezenõÂ doby pouzÏitelnosti:

1. DesinfekcÏnõÂ roztok - doba expirace
2. PrÏedepsanyÂ sterilnõÂ obvazovyÂ materiaÂl - datum

expirace
3. OstatnõÂ obvazovyÂ materiaÂl, pouzÏitelnyÂ v neporusÏe-

neÂm obalu - nejdeÂle peÏt let od data expirace.
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